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Η παροικία γιόρτασε την  

Εθνική Επέτειο της 28ης Οκτω-

βρίου με δοξολογίες και σχολικές 

γιορτές... 

σελ 2, 10, 11 & 13 

«Οι πολίτες δίνουν την πιο 
ουσιαστική απάντηση, απορρίπτο-
ντας την τοξικότητα και τη μιζέρια 
που ορισμένοι επιχειρούν να 
καλλιεργήσουν», τόνισε ο πρωθυ-
πουργός Κ.Μητσοτάκης...        σελ 7

Ο κυκλώνας «Μελίσσα» εξελίχθηκε 
σε μία από τις πιο ισχυρές και κα-
ταστροφικές καταιγίδες των τελευ-
ταίων ετών στην Καραϊβική... 

σελ 9

Κυκλώνας «Μελίσσα»  28η Οκτωβρίου Υπουργικό Συμβούλιο

σελ 9 & 17

ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ

Εnglish Section 17-28

u ΤΟ ΙΣΡΑΗΛ ΤΣΑΚΙΖΕΙ ΤΗΝ ΕΚΕΧΕΙΡΙΑ - ΒΟΜΒΑΡΔΙΖΕΙ ΚΑΙ ΑΙΜΑΤΟΚΥΛΕΙ ΞΑΝΑ ΤΗ ΓΑΖΑ

u ΝΕΕΣ ΑΕΡΟΠΟΡΙΚΕΣ ΕΠΙΔΡΟΜΕΣ ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ ΣΤΗ ΒΟΡΕΙΑ ΓΑΖΑ

Υπογραφή συμφωνίας 
8 δισεκατομμυρίων για 
μαχητικά αεροσκάφη Typhoon

O Φάρατζ ξεπερνά για πρώτη 
φορά τον Στάρμερ στην  
προτίμηση για πρωθυπουργό

ΠτΔ: «Όλοι θα κριθούμε στο  
τραπέζι των διαπραγματεύσεων», 
απαντά στον Ερχιουρμάν

Η Γάζα , 
Αιμορραγεί Ακόμη

σελ 9 & 17

u Η Ε.Ε. ΚΑΛΕΙ «ΟΛΕΣ ΤΙΣ ΠΛΕΥΡΕΣ» ΝΑ ΣΕΒΑΣΤΟΥΝ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΑΥΣΗ ΠΥΡΟΣ

ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ

σελ 8 & 17

ΠΑΡΟΙΚΙΑ ΕΛΛΑΔΑΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ

ΠΟΛΙΤΙΚΗ
σελ 4 & 17

ΒΡΕΤΑΝΙΑ
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Historic victory for AEK Larnaca 
in London
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Στον Ιερό Καθεδρικό Ναό της Αγίας Σοφίας στο 
Λονδίνο τελέστηκε δοξολογία την περασμένη Κυ-
ριακή για την Επέτειο της 28ης Οκτωβρίου, πα-
ρουσία του Πρέσβη της Ελλάδος στο Λονδίνο, κ 
Γιάννη Τσαούση. 
Στον πανηγυρικό λόγο της ημέρας, ο Πρέσβης 

υπογράμμισε τη διαχρονική σημασία του «ΟΧΙ», 
καθώς και το χρέος της μνήμης και της τιμής, κά-

νοντας ιδιαίτερες αναφορές στο μήνυμα του Υφυ-
πουργού Εξωτερικών της Ελλάδος, κ Ιωάννη Μ. 
Λοβέρδου προς τον απόδημο ελληνισμό για την 
εθνική επέτειο. 
Στο μήνυμα του ο ΥΦΥΠΕΞ ανέφερε «Καθώς 

τιμούμε την 28η Οκτωβρίου, οφείλουμε να θυμό-
μαστε ότι οι εθνικές επέτειοι αποτελούν ημέρες 
περισυλλογής και έμπνευσης καθώς μας καλούν 

να αναλογιστούμε τη δική μας στάση απέναντι 
στις αξίες που υπερασπίστηκαν οι πρόγονοί μας: 
την ελευθερία, τη δημοκρατία, τη δικαιοσύνη. Ιδι-
αίτερη δε, σημασία έχει να γνωρίσει η νεολαία 
μας το νόημα της 28ης Οκτωβρίου, όχι ως μια 
μακρινή ημερομηνία, αλλά ως ένα ζωντανό μή-
νυμα θάρρους, εθνικής αυτογνωσίας και υπευ-
θυνότητας απέναντι στο μέλλον.»

www.parikiaki.com

Μουσική βραδιά του “Cultural Club at the 
Residence” με το Mediterraneo Quartet
Μια ξεχωριστή  βραδιά με το μουσικό σύνολο εγχόρ-

δων Mediterraneo Quartet πραγματοποιήθηκε στην κα-
τοικία του Ύπατου Αρμοστή της Κυπριακής Δημοκρατίας 
στο Λονδίνο. Το κουαρτέτο εγχόρδων παρουσίασε ένα 
πρόγραμμα με έργα των Αντόνιο Βιβάλντι, Γιόχαν Σε-
μπάστιαν Μπαχ, και Βόλφγκανγκ Αμαντέους Μότσαρτ. 
Πρόκειται για έργα που συνδυάζουν την κλασσική αυ-
στηρότητα με την καλλιτεχνική φρεσκάδα, όπως χαρα-
κτηριστικά επισημαίνουν οι μουσικολόγοι.   
Ιδρυτές του σχήματος είναι οι Κύπριες μουσικοί Βι-

κτώρια Μαυρομουστάκη και Ειρήνη Δημητριάδου, οι 
οποίες δραστηριοποιούνται στο Ηνωμένο Βασίλειο από 
το 2000 και το 2015, αντίστοιχα. Η ερμηνευτική τους 
δεινότητα,  ανέδειξε μέσα από κάθε τόνο και κάθε παρ-
τιτούρα, το πλούσιο ταλέντο, την καλλιτεχνική τους δυ-
ναμική τους και κατ’  επέκταση την κυπριακή δημιουργία 
στη διεθνή μουσική σκηνή.  
Η εκδήλωση εντάσσεται στο πλαίσιο των δραστηριο-

τήτων του “Cultural Club at the Residence”, το οποίο τε-
λεί υπό την αιγίδα της συζύγου του Ύπατου Αρμοστή, 
κας Βασιλικής Κινάνη Κούρου. 
Πραγματοποιήθηκε δε σε ιδιαίτερα ζεστό και φιλόξενο 

περιβάλλον, με τη συμμετοχή προσκεκλημένων από τον 
διπλωματικό, καλλιτεχνικό και ακαδημαϊκό χώρο. Η πρω-
τοβουλία αυτή αποτελεί ακόμη ένα βήμα στις συνεχείς 
προσπάθειες της Ύπατης Αρμοστείας στο Ηνωμένο Βα-
σίλειο για ενίσχυση της πολιτιστικής διπλωματίας της 
Κυπριακής Δημοκρατίας, μέσα από δράσεις που προ-
βάλλουν το έργο και το ταλέντο Κυπρίων δημιουργών 
στο εξωτερικό. Η μουσική αυτή βραδιά δεν αποτέλεσε 
απλώς μια καλλιτεχνική απόλαυση αλλά σηματοδότησε 
και μια ουσιαστική γέφυρα ανάμεσα στην κυπριακή πο-
λιτιστική κληρονομιά και το διεθνές μουσικό και διπλω-
ματικό γίγνεσθαι. 
Το “Cultural Club at the Residence” έχει πλέον καθιε-

ρωθεί ως ένας ζωντανός χώρος συνάντησης, διαλόγου 
και πολιτιστικής ανταλλαγής, ενισχύοντας τη διαπολιτι-
σμική κατανόηση και τη δημιουργική παρουσία της Κύ-
πρου στο Ηνωμένο Βασίλειο. 

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Με τη Νατάσσα Μποφί-
λιου και τον Γιάννη Χα-
ρούλη, δύο από τους πιο 
καταξιωμένους ερμηνευτές 
της γενιάς τους, να δίνουν 
φωνή στη διαχρονική τους 
μουσική. 
Το Hellenic Music Ensem-

ble, υπό την καλλιτεχνική δι-
εύθυνση του αναγνωρισμέ-
νου συνθέτη και μαέστρου 
Πάνου Λιαρόπουλου, ανα-
κοινώνει την έναρξη μιας 
σημαντικής παγκόσμιας πε-
ριοδείας για το 2026, με 
αφορμή τα 100 χρόνια από 
τη γέννηση δύο κορυφαίων 
μορφών της ιστορίας της ελ-
ληνικής μουσικής: του Μίκη 
Θεοδωράκη και του Μάνου 
Χατζιδάκι. 
Η μουσική των δύο πα-

γκόσμιας φήμης Ελλήνων 
συνθετών, ταξιδεύει αυτόν 
τον χειμώνα στον κόσμο και θα περάσει 
από 21 πόλεις και 9 χώρες, με τις πιο αντι-
προσωπευτικές φωνές της σύγχρονης ελ-
ληνικής σκηνής, τη Νατάσσα Μποφίλιου 
και τον Γιάννη Χαρούλη. Το πρόγραμμα θα 
ζωντανέψει τη μουσική των δύο μεγάλων 
δημιουργών στις πιο εμβληματικές αίθου-
σες συναυλιών του κόσμου. 
Η παγκόσμια πρεμιέρα θα γίνει στις 11 

Ιανουαρίου 2026, στο ιστορικό Theatre-
Royal Drury Lane του Λονδίνου, ενώ κο-
ρυφαίοι σταθμοί θα είναι το CarnegieHall, 
στη Νέα Υόρκη και η εμβληματική Όπερα 
του Σίδνεϊ. 

Με τη σφραγίδα παραγωγής της GTP 
Entertainment, το Hellenic Music Ensemble 
και η 21μελής ορχήστρα του, γιορτάζουν 
τα 100 χρόνια από τη γέννηση του Μίκη 
Θεοδωράκη και του Μάνου Χατζιδάκι 
και υπόσχονται ένα ανεπανάληπτο μουσικό 
ταξίδι. Με συναίσθημα και σεβασμό, η ελ-
ληνική μουσική, ως κομμάτι του πολιτισμού 
που μας διαμόρφωσε, παίρνει νέα πνοή 
από τον Γιάννη Χαρούλη και τη Νατάσσα 
Μποφίλιου. 

 
Εισητήρια: 
https://lwtheatres.co.uk/whats-on/hel-
lenic-music-ensemble/

Hellenic Music Ensemble 
Παγκόσμια περιοδεία 2026 

Αφιέρωμα στους θρυλικούς συνθέτες 
Μίκη Θεοδωράκη & Μάνο Χατζιδάκι

ΙΕΡΟΣ ΝΑΟΣ ΑΓΙΑΣ ΣΟΦΙΑΣ

Δοξολογία για την Εθνική Επέτειο της 28ης Οκτωβρίου
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Μια βραδιά γεμάτη μουσική, ποίηση αλλά και 
νοσταλγία για την Κύπρο και την Ελλάδα ήταν η 
σύνθεση της εκδήλωσης «A Musical Embrace: 
Χαλάλι το Φεγγάρι» που φιλοξενήθηκε στο Ελ-
ληνικό Κέντρο (Hellenic Centre) του Λονδίνου, την 
Πέμπτη 23 Οκτωβρίου. Τη διοργάνωση ανέλαβαν 
το Πολιτιστικό Τμήμα της Ύπατης Αρμοστείας της 
Κυπριακής Δημοκρατίας στο Ηνωμένο Βασίλειο 
και μαζί με το Hellenic Centre. 
Ο Δημήτρης Μεσημέρης, με τη χαρακτηριστική 

φωνή και την ευαισθησία του, μαζί με την υπέροχη 
φωνή της Φρειδερίκης Τομπάζου, και με συνοδεία 
τους μουσικούς Γιώργο Δημητρίου, Μιχάλη Μέσ-
σιο και Ανδρέα Καρβέλα, μάγεψαν το κοινό. Μέσα 
από τις ερμηνείες τους ταξίδεψαν το ακροατήριο 
στην Κύπρο του Ευαγόρα Καραγιώργη, των δη-
μοτικών τραγουδιών και των αυθεντικών ιστοριών 
της ψυχής, αλλά και στην Ελλάδα του Θεοδωράκη, 
του Αλκαίου, του Χατζιδάκι και του Κουγιουμτζή. 
Την βραδιά, που κύλησε σε μια ζεστή και συγκι-

νητική ατμόσφαιρα, παρακολούθησαν  μέλη της 
κυπριακής και ελληνικής διασποράς καθώς και φί-
λοι της Κύπρου. Όπως επισημαίνουν οι διοργα-
νωτές «οι μελωδίες και οι στίχοι ταξίδεψαν τους 

ακροατές στην πατρίδα» ξυπνώντας μνήμες,  γε-
φυρώνοντας το συναίσθημα με τις αναμνήσεις.  
Ξεχωριστή στιγμή της βραδιάς αποτέλεσε το σύ-

ντομο αφιέρωμα στον αείμνηστο Διονύση Σαββό-
πουλο, ως μια σιωπηλή υπόκλιση σε έναν από 
τους σημαντικότερους Έλληνες δημιουργούς. Έναν 

καλλιτέχνη που έφυγε πρόσφατα, αφήνοντας πίσω 
του μια πολύτιμη και ανεξίτηλη παρακαταθήκη μου-
σικής, στίχων και στοχασμού. 
Το Πολιτιστικό Τμήμα της Ύπατης Αρμοστείας 

απευθύνει θερμές ευχαριστίες στο Hellenic Centre, 
πολύτιμο συνδιοργανωτή και οικοδεσπότη της βρα-

διάς, καθώς και σε όλους όσοι συνέβαλαν στη δη-
μιουργία αυτής της ξεχωριστής μουσικής συνάντη-
σης. Γιατί, όπως είπε κάποτε ο ποιητής, «η μου-
σική δεν είναι ήχος, είναι τρόπος να θυμάσαι». 

 
Φωτογραφίες: Σταύρη Κλεάνθους

ΜΙΑ ΒΡΑΔΙΑ ΜΟΥΣΙΚΗ�Σ ΚΑΙ ΨΥΧΗ�Σ ΣΤΟ HELLENIC CENTRE

«A Musical Embrace: Χαλάλι το Φεγγάρι»
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Ο Υφυπουργός Τουρισμού κ. Κώστας Κουμής θα συμμετάσχει 
στην Παγκόσμια Έκθεση Τουρισμού WTM στο Λονδίνο
Ο Υφυπουργός Τουρισμού της Κυπρια-

κής Δημοκρατίας κ. Κώστας Κουμής θα 
επισκεφθεί το Λονδίνο για να συμμετάσχει 
στην ετήσια Παγκόσμια Έκθεση Τουρισμού 
(World Travel Market), η οποία θα πραγμα-
τοποιηθεί στις 4-6 Νοεμβρίου 2025 στο διε-
θνές εκθεσιακό κέντρο ExCeL London. Τον 
Υφυπουργό θα συνοδεύουν ο Γενικός Διευ-
θυντής του Υφυπουργείου κ. Κώστας 
Κωνσταντίνου και υπηρεσιακοί παράγοντες. 
Κατά τη διάρκεια της έκθεσης, στις 4 και 5 

Νοεμβρίου, ο κ. Κουμής και οι συνεργάτες 
του θα πραγματοποιήσουν σειρά επαφών 
και συναντήσεων με εταιρείες της παγκό-

σμιας τουριστικής αγοράς, τουριστικούς πρά-
κτορες, αεροπορικές εταιρείες και εκπροσώ-
πους Μέσων Ενημέρωσης, με στόχο την ενί-
σχυση της διεθνούς παρουσίας και 
προβολής της Κύπρου ως τουριστικού προ-
ορισμού. Οι επαφές αυτές αναμένεται να 
συμβάλουν στην ανάπτυξη νέων συνεργα-
σιών και στην επίτευξη συμφωνιών που θα 
ενισχύσουν περαιτέρω την ελκυστικότητα και 
ανταγωνιστικότητα της Κύπρου στη διεθνή 
τουριστική αγορά. 

 Αξιοποιώντας τα συγκριτικά πλεονεκτή-
ματα του νησιού, η συμμετοχή της Κύπρου 
στο WTM 2025 στοχεύει στην ανάδειξη του 

κυπριακού τουριστικού προϊόντος, το οποίο 
συνδυάζει φυσική ομορφιά, ποικιλόμορφη 
πολιτιστική κληρονομιά, πλούσια γαστρονο-
μία και σύγχρονες τουριστικές υποδομές. 
Αυτή η συντονισμένη προσπάθεια εντάσσε-
ται στο πλαίσιο της στρατηγικής για την ενί-
σχυση της παρουσίας της Κύπρου στις διε-
θνείς αγορές, προβάλλοντας τη χώρα ως 
έναν αυθεντικό, ποιοτικό και ελκυστικό προ-
ορισμό. 
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με 

την έκθεση, μπορείτε να επισκεφθείτε τον 
επίσημο ιστότοπο της WTM: 
https://www.wtm.com/london/  



Ανασκόπηση Βρετανικού Τύπου με τον Βύρωνα Καρύδη

Με λιγότερο από έναν μήνα να απομένει έως 
την κατάθεση του προϋπολογισμού, η υπουργός 
Οικονομικών Ρέιτσελ Ριβς δηλώνει σε άρθρο της 
στην εφημερίδα The Guardian 29/10 ότι είναι 
«αποφασισμένη να μην αποδεχθεί απλώς τις 
προβλέψεις» που παρουσιάζουν μια ζοφερή ει-
κόνα για την πορεία της βρετανικής οικονομίας. 
Η Ριβς υπογραμμίζει ότι οι αποφάσεις της «έχουν 
κόστος και δεν είναι  εύκολες», αφήνοντας να εν-
νοηθεί πως ενδέχεται να χρειαστούν δύσκολες 
επιλογές για τη σταθεροποίηση των δημοσιονο-
μικών. 

Η τοποθέτησή της έρχεται σε μια περίοδο έντο-
νης φημολογίας πως η κυβέρνηση ίσως παρα-
βιάσει τη δέσμευση του προεκλογικού προγράμ-
ματος των Εργατικών να μην αυξήσει τον φόρο 
εισοδήματος, προκειμένου να αντιμετωπίσει τις 
πιέσεις που προκαλούν οι υποβαθμισμένες προ-
βλέψεις για την παραγωγικότητα και τη χαμηλή 
ανάπτυξη. 

Παράλληλα, ο βρετανικός Τύπος της Τετάρτης 
29/10  καταγράφει τις διαφορετικές κοινωνικές 
πιέσεις που δέχεται η υπουργός των Οικονομι-
κών. Η Sun την καλεί να μην αυξήσει τους φόρους 
στα τυχερά παιχνίδια, προειδοποιώντας ότι μια 
τέτοια κίνηση θα έπληττε μια ήδη πιεσμένη βιο-
μηχανία ψυχαγωγίας. Από την άλλη, η Daily Ex-
press απαιτεί να υπάρξει «δίκαιη μεταχείριση» 
στους συνταξιούχους, τονίζοντας ότι οι αυξήσεις 
στο κόστος ζωής έχουν ήδη επιβαρύνει σημαντικά 
τα νοικοκυριά. 

Καθώς πλησιάζει η ημερομηνία του προϋπο-
λογισμού, η Ριβς βρίσκεται αντιμέτωπη με το δύ-
σκολο έργο να ισορροπήσει μεταξύ κοινωνικών 
προσδοκιών, πολιτικών δεσμεύσεων και της ανά-
γκης για δημοσιονομική πειθαρχία, υπογραμμί-
ζουν οι αναλυτές.  

 
Φόβοι για αύξηση του φόρου εισοδήματος 

και για «φόρο πολυτελών κατοικιών»  
Οι Financial Times 28/10 σημειώνουν ότι αυ-

ξάνονται οι εικασίες πως η υπουργός Οικονομι-
κών, Ρέιτσελ Ριβς, ενδέχεται να ανακοινώσει αύ-
ξηση του φόρου εισοδήματος στον επερχόμενο 
προϋπολογισμό, καθώς αναμένεται να αντιμετω-
πίσει υποβάθμιση στις επίσημες προβλέψεις πα-
ραγωγικότητας. Ωστόσο, η εφημερίδα επισημαίνει 
πως υπάρχει και μια θετική πλευρά, αφού η οι-
κονομική ανάπτυξη στο ΗΒ υπήρξε καλύτερη από 
τις αρχικές προβλέψεις. 

Παράλληλα, η Daily Mail 28/10 επικεντρώνεται 
σε φήμες για πιθανή επιβολή «φόρου αρχοντι-
κών» (mansion tax) σε ακίνητα αξίας άνω των 2 
εκατομμυρίων λιρών, μέτρο που, σύμφωνα με 
τον επικεφαλής μεγάλης κτηματομεσιτικής εται-
ρείας, «κρέμεται σαν δαμόκλειος σπάθη πάνω 
από την αγορά ακινήτων». Οι ειδικοί του κλάδου 
προειδοποιούν ότι μια τέτοια απόφαση θα μπο-
ρούσε να πλήξει τις επενδύσεις και να προκαλέσει 
στασιμότητα στις αγοραπωλησίες πολυτελών κα-
τοικιών. 

Την ίδια ώρα, η Daily Mirror 28/10 παρουσιάζει 

έκθεση του οργανισμού Fairness Foundation, ο 
οποίος καλεί την υπουργό των Οικονομικών να 
αυξήσει τη φορολογία των πλουσίων. Η έκθεση 
επισημαίνει ότι το χάσμα μεταξύ πλουσίων και 
φτωχών έχει διευρυνθεί δραματικά: το πλουσιό-
τερο 10% των οικογενειών κατέχει πάνω από το 
50% του συνολικού πλούτου της χώρας, ενώ το 
φτωχότερο 10% διαθέτει καθαρή περιουσία που 
δεν ξεπερνά τις 15.400 λίρες. Οι αναλυτές προ-
ειδοποιούν ότι η κυβέρνηση θα βρεθεί αντιμέτωπη 
με δύσκολες πολιτικές αποφάσεις, καθώς επιχει-
ρεί να ισορροπήσει ανάμεσα στη δημοσιονομική 
πειθαρχία και την κοινωνική δικαιοσύνη. 

 
Εκατομμύρια σπαταλήθηκαν σε ξενοδοχεία 

μεταναστών, αποκαλύπτει διακομματική επι-
τροπή 

Η Daily Telegraph 27/10 αποκαλύπτει ότι δι-
σεκατομμύρια λίρες χρημάτων των φορολογου-
μένων σπαταλήθηκαν σε ξενοδοχεία φιλοξενίας 
αιτούντων άσυλο, λόγω ενός «αποτυχημένου, χα-
οτικού και δαπανηρού» συστήματος που εφαρ-
μόστηκε από το Home Office, σύμφωνα με νέα 
έκθεση διακομματικής επιτροπής βουλευτών. Η 
Επιτροπή Εσωτερικών Υποθέσεων του Κοινο-
βουλίου κατηγορεί το υπουργείο ότι παρέλειψε 
τη σωστή διαχείριση των συμβάσεων στέγασης, 
με αποτέλεσμα το κόστος των δεκαετών συμφω-
νιών να εκτοξευθεί από 4,5 σε 15,3 δισεκατομ-
μύρια λίρες.   

Όπως σημειώνει η Daily Mail 27/10, οι βου-
λευτές τονίζουν ότι το υπουργείο «απέτυχε να 
έχει τον έλεγχο» των ιδιωτικών παρόχων, επιτρέ-
ποντάς τους να αποκομίσουν «υπερβολικά 
κέρδη» την ώρα που οι αφίξεις μεταναστών με 
μικρές λέμβους αυξάνονται ραγδαία. Η εφημερίδα 
The Times παραθέτει δήλωση της προέδρου της 
επιτροπής, Κάρεν Μπράντλεϊ, η οποία κάλεσε 
τους υπουργούς να προχωρήσουν άμεσα σε με-
ταρρυθμίσεις του συστήματος και μεγαλύτερη δια-
φάνεια ως προς τις δαπάνες.   

Το Home Office απάντησε ότι έχει ήδη 
προχωρήσει στη μείωση 
του κόστους ασύλου κατά 
σχεδόν ένα δισεκα-
τομμύριο λίρες 
μέσω του κλεισί-
ματος ακριβών ξε-

νοδοχειακών εγκαταστάσεων και της αύξησης 
των βασικών καταλυμάτων. Ωστόσο, οι πιέσεις 
προς την κυβέρνηση εντείνονται, καθώς τα περι-
στατικά αποτυχημένων απελάσεων και διοικητι-
κών λαθών συνεχίζουν να προκαλούν οργή στην 
κοινή γνώμη. 
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δισ. λιρών ώστε να αποφευχθεί η «περικοπή 
των υπηρεσιών φροντίδας» 

Οι επικεφαλής του Εθνικού Συστήματος Υγείας 
(NHS) απευθύνουν επείγουσα έκκληση προς την 
κυβέρνηση για πρόσθετη χρηματοδότηση ύψους 
3 δισεκατομμυρίων λιρών, προειδοποιώντας ότι 
χωρίς αυτήν την ενίσχυση τα νοσοκομεία θα ανα-
γκαστούν να προχωρήσουν σε περιορισμό ή να 
επιβάλλουν «δελτίο» στη φροντίδα των ασθενών. 

Σύμφωνα με δημοσίευμα του Guardian 27/10, 
οι διοικητές νοσοκομείων προειδοποιούν ότι η 
πίεση στο σύστημα έχει φτάσει σε κρίσιμο σημείο, 
με τα αυξανόμενα κόστη, τις ελλείψεις προσωπι-
κού και τη συσσώρευση ασθενών να καθιστούν 
αδύνατη τη διατήρηση των υφιστάμενων υπηρε-
σιών χωρίς πρόσθετους πόρους. Ειδικά οι μονά-
δες επειγόντων περιστατικών και τα χειρουργικά 
τμήματα αντιμετωπίζουν πρωτοφανή συμφόρηση, 
ενώ οι λίστες αναμονής συνεχίζουν να αυξάνο-
νται. 

Η εφημερίδα σημειώνει ότι, παρά το γεγονός 
πως το NHS πρόκειται φέτος να λάβει τη μερίδα 
του λέοντος του προϋπολογισμού υγείας της Αγ-
γλίας —που ανέρχεται συνολικά σε 211 δισεκα-
τομμύρια λίρες—, τα κονδύλια αυτά δεν επαρκούν 
για να καλύψουν τις τρέχουσες ανάγκες. 

 
Πρίγκιπας Άντριου: Πρόθυμος να αποχω-

ρήσει από τo Royal Lodge αλλά 
ζητά δύο κατοικίες 

Ο πρίγκιπας Άντριου 
φαίνεται να έχει συμ-

φωνήσει να εγκα-
ταλείψει την 

έπαυλη Royal 
Lodge 30 
δωματ ίων 
στο Wind-
sor Great 
Park, όπου 

έχει ζήσει πάνω από 20 χρόνια. 
 
 Παράλληλα, όμως, φέρεται να ζητά την παρα-

χώρηση δύο κατοικιών ως ανταπόδοση — μία 
για τον ίδιο και μία για την πρώην σύζυγό του, 
Σάρα Φέργκιουσον. Η είδηση αυτή έγινε πρωτο-
σέλιδο στη Sun 27/10  μετά τις αποκαλύψεις που 
σχετίζονται με τη φιλία και συναναστροφή του 
Άντριου με τον καταδικασμένο για σεξουαλικά 
εγκλήματα Τζέφρι Έπσταϊν, γεγονός που έχει 
προκαλέσει πιέσεις για την απομάκρυνσή του 
από την επίσημη βασιλική κατοικία. 

Ο Πρίγκιπας επιμένει ότι δεν έχει διαπράξει κα-
νένα παράπτωμα και αρνείται όλες τις κατηγορίες. 
Η σχέση του με τον Έπσταϊν και τα πρόσφατα δι-
καστικά ζητήματα έχουν ρίξει βαριά σκιά στο βα-
σιλικό του μέλλον. Σε μια προσπάθεια να απο-
στασιοποιηθεί από το σκάνδαλο, παραιτήθηκε 
από τον τίτλο του Δούκα του Γιορκ και άλλα προ-
νόμια, αλλά η παραμονή του στην Royal Lodge 
αποτελούσε πηγή έντασης. 

Με τον τίτλο «Costmore cottage», η εφημερίδα 
The Sun 28/10 γράφει ότι εργάτες έχουν θεαθεί 
στο Frogmore cottage στο Windsor να το προ-
ετοιμάζουν για τον πρίγκιπα Άντριου, ο οποίος 
βρίσκεται υπό πίεση να μετακομίσει από το κο-
ντινό Royal Lodge. Η εφημερίδα αναφέρει ότι ο 
πρίγκιπας είναι πρόθυμος να μετακομίσει στο cot-
tage και ότι οι εργασίες ανακαίνισης βρίσκονται 
σε εξέλιξη, παρόλο που ο δούκας και η δούκισσα 
του Sussex ξόδεψαν 2,4 εκατομμύρια λίρες για 
την ανακαίνισή του μόλις πριν από έξι χρόνια. 

 
Νέα επαναστατική δοκιμή τεχνητής νοημο-

σύνης για ταχεία διάγνωση καρκίνου του προ-
στάτη στο Λιντς 

Η Daily Telegraph 28/10, είχε στο πρωτοσέ-
λιδό της μια καινοτόμο ιατρική εξέλιξη που ανα-
μένεται να αλλάξει ριζικά τον τρόπο διάγνωσης 
του καρκίνου του προστάτη. Σύμφωνα με την 
εφημερίδα, το Νοσοκομειακό Ίδρυμα του Λιντς 
(Leeds Teaching Hospitals Trust) ξεκινά πιλοτικό 
πρόγραμμα που χρησιμοποιεί τεχνητή νοημο-
σύνη (AI) για την ταχύτατη ανάλυση ιατρικών 
απεικονίσεων. 

Η νέα υπηρεσία επιτρέπει στην AI να ερμηνεύει 
τις μαγνητικές τομογραφίες μέσα σε λίγα δευτε-
ρόλεπτα, εντοπίζοντας αυτόματα περιπτώσεις με 
υψηλό κίνδυνο κακοήθειας. Οι ασθενείς που 
εντάσσονται σε αυτήν την κατηγορία θα παραπέ-
μπονται άμεσα σε ακτινολόγο και, εφόσον χρει-
άζεται, θα υποβάλλονται σε βιοψία την ίδια κιόλας 
ημέρα — μειώνοντας σημαντικά τον χρόνο ανα-
μονής και αυξάνοντας τις πιθανότητες έγκαιρης 
διάγνωσης και επιτυχούς θεραπείας. 

Ειδικοί εκτιμούν ότι η εφαρμογή αυτής της τε-
χνολογίας θα μπορούσε να επιταχύνει τη διαδι-
κασία διάγνωσης από εβδομάδες σε ώρες, εξοι-
κονομώντας πολύτιμους πόρους για το NHS και 
μειώνοντας το άγχος των ασθενών που περιμέ-
νουν αποτελέσματα.

Οικονομία | Πιέσεις και διλήμματα για τη Ρέιτσελ Ριβς ενόψει του προϋπολογισμού

  4      | Πέμπτη 30 Οκτωβρίου 2025 www.parikiaki.com



  5      | Πέμπτη 30 Οκτωβρίου 2025

ΣΥΝΕΛΗΦΘΗ ΞΑΝΑ

Έντονες αντιδράσεις προκάλεσε στη Βρετανία η 
υπόθεση του Hadush Kebatu, ενός Αιθίοπα αιτού-
ντα άσυλο, ο οποίος καταδικάστηκε για σεξουαλική 
επίθεση αλλά αφέθηκε ελεύθερος από τις αρχές 
λόγω διοικητικού λάθους, πριν συλληφθεί ξανά στο 
βόρειο Λονδίνο. 

Ο 45χρονος Kebatu είχε καταδικαστεί τον Σε-
πτέμβριο του 2025 σε ποινή φυλάκισης ενός έτους 
για δύο σεξουαλικές επιθέσεις — σε μια 14χρονη 
μαθήτρια και σε μια ενήλικη γυναίκα στο Έπινγκ 
του Έσσεξ. Οι πράξεις του, σύμφωνα με το δικα-
στήριο, είχαν προκαλέσει βαθύ ψυχικό τραύμα στα 
θύματα, ενώ ο ίδιος είχε προσπαθήσει να παρα-
πλανήσει τις αρχές δίνοντας ψευδή στοιχεία κατά 
τη σύλληψή του. 

Μετά το τέλος της ποινής του, θα έπρεπε να με-
ταφερθεί σε κέντρο κράτησης μεταναστών ενόψει 
απέλασης. Ωστόσο, εξαιτίας λάθους στη διαδικασία 
αποφυλάκισης, την Παρασκευή αφέθηκε κατά λά-

θος ελεύθερος από τη φυλακή του Τσέλμσφορντ. 
Αντί να οδηγηθεί στις μεταναστευτικές αρχές, βρέ-
θηκε έξω από τη φυλακή χωρίς συνοδεία. 

Κάμερες ασφαλείας τον κατέγραψαν να επιβι-
βάζεται σε τρένο με προορισμό το Λονδίνο, ενώ η 
αστυνομία ανακοίνωσε πως κινήθηκε για δύο ημέ-
ρες στο δίκτυο του μετρό και των τρένων. Το λάθος 
εντοπίστηκε λίγες ώρες αργότερα, προκαλώντας 
πολιτικό σάλο και μεγάλη κινητοποίηση των αρχών. 
Δημοσιοποιήθηκε η φωτογραφία του και ζητήθηκε 
από τους πολίτες να ενημερώσουν την αστυνομία 
σε περίπτωση που τον εντοπίσουν.

Ο βασιλιάς Κάρολος πραγματοποί-
ησε την Τρίτη 28 Οκτωβρίου τα αποκα-
λυπτήρια ενός νέου μνημείου αφιερω-
μένου στα ΛΟΑΤΚΙ+ μέλη των Ενόπλων 
Δυνάμεων, σηματοδοτώντας την 
πρώτη επίσημη εκδήλωσή του υπέρ 
της κοινότητας. 
Το έργο, με τίτλο «Ανοιχτή Επιστολή», 

χρηματοδοτήθηκε από την κυβέρνηση 
και τιμά τόσο όσους υπηρετούν σήμερα 
όσο και τα άτομα που υπηρέτησαν κατά 
τη διάρκεια της απαγόρευσης συμμετο-
χής ΛΟΑΤΚΙ+ ατόμων στον στρατό — 
νόμος που ίσχυε από το 1967. 
Το μνημείο είναι ένα ορείχαλκο γλυ-

πτό που θυμίζει τσαλακωμένο φύλλο 
χαρτιού, πάνω στο οποίο έχουν χαρα-
χθεί λέξεις και φράσεις από προσωπικά 
γράμματα και μαρτυρίες που κάποτε 

χρησιμοποιήθηκαν για να ενοχοποι-
ηθούν μέλη της κοινότητας. Ο βασιλιάς, 
ως ανώτατος διοικητής των Ενόπλων 
Δυνάμεων, κατέθεσε λουλούδια στο 
Εθνικό Μνημείο Arboretum στο Στάφορ-
ντσαϊρ. 
Η ταξίαρχος Κλερ Φίλιπς, που εντά-

χθηκε στον στρατό το 1995, όταν ακόμη 
απαγορευόταν να είναι κάποιος ανοιχτά 
ομοφυλόφιλος, δήλωσε ότι το έργο έχει 
βαθιά συναισθηματική σημασία για την 
ίδια. Το χαρακτήρισε ως έναν «εξαιρε-
τικό τρόπο να τιμηθούν όσοι επλήγη-
σαν από την απαγόρευση», τονίζοντας 
ότι το μνημείο «δίνει φωνή στους βετε-
ράνους και ξεκινά μια διαδικασία συμ-
φιλίωσης». 
Από την πλευρά του, ο λοχίας Άλα-

στερ Σμιθ, που υπηρέτησε από το 1998, 

ανέφερε πως, αν και χρειάστηκε χρόνος 
για να αλλάξουν οι αντιλήψεις, ο ίδιος 
δεν συνάντησε προκαταλήψεις εντός 
του στρατού αλλά περισσότερο στην 
κοινωνική του ζωή. Όπως είπε, «τα ΛΟ-
ΑΤΚΙ+ άτομα διαθέτουν το ίδιο πάθος 
και αφοσίωση να υπηρετήσουν τη 
χώρα τους, παρά τις δυσκολίες που 
αντιμετωπίζουν». 
Η τελετή πραγματοποιήθηκε έπειτα 

από τα ευρήματα ανεξάρτητης έρευνας 
που αποκάλυψε εκτεταμένη κακοποί-
ηση, σεξουαλικές επιθέσεις και αποτά-
ξεις ΛΟΑΤΚΙ+ στρατιωτικών στο παρελ-
θόν. Σε απάντηση, η κυβέρνηση έχει 
θεσπίσει πρόγραμμα αποζημίωσης 
που προβλέπει καταβολή έως και 
80.000 ευρώ για όσους υπέστησαν βλά-
βες από την τότε πολιτική.

ΕΡΕΥΝΑ ΠΡΟΤΙΜΗΣΗΣ ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΥ ΣΤΗ ΒΡΕΤΑΝΙΑ

Δημοσκόπηση IPSOS | O Φάρατζ ξεπέρασε για πρώτη φορά τον Στάρμερ 
Ο Νάιτζελ Φάρατζ εμφανίζεται για πρώτη φορά ως καταλληλό-

τερος για πρωθυπουργός από τον Κιρ Στάρμερ, σύμφωνα με νέα 
δημοσκόπηση της Ipsos. Ο επικεφαλής του Reform UK συγκε-
ντρώνει την προτίμηση του 33% των ερωτηθέντων, έναντι 30% 
για τον σημερινό πρωθυπουργό. 

Όπως μεταδίδει η ανταποκρίτρια του Ertnews, η δημοσκόπηση 
καταγράφει παράλληλα ενίσχυση της δημοτικότητας του Reform 
UK σε βασικά θέματα πολιτικής, όπως η οικονομία, η μετανά-
στευση, η φορολογία και οι δημόσιες υπηρεσίες. Την ίδια στιγμή, η 
δημοτικότητα του κ. Στάρμερ υποχωρεί, με το καθαρό ποσοστό 
αποδοχής του να μειώνεται κατά 3,5 μονάδες τον τελευταίο μήνα. 

Παράλληλη έρευνα της YouGov δείχνει το Εργατικό Κόμμα να 

υποχωρεί στο χαμηλότερο ποσοστό που έχει καταγραφεί μετά τις 
εκλογές, στο 17%, δέκα μονάδες πίσω από το Reform UK και 
μόλις μία μονάδα μπροστά από τους Πράσινους. 

Σύμφωνα με την Ipsos, ο δήμαρχος του Μάντσεστερ, Άντι Μπά-
ρεναμ, αξιολογείται επίσης ως καταλληλότερος πρωθυπουργός 
από τον κ. Στάρμερ (26% έναντι 17%), ενώ το προβάδισμα του τε-
λευταίου έναντι της προέδρου των Συντηρητικών Κέμι Μπάντενοκ 
περιορίστηκε μέσα σε έναν μήνα από τις 12 στις 5 ποσοστιαίες 
μονάδες. 

Ο κ. Φάρατζ δήλωσε ότι "είναι τιμή" για τον ίδιο η συγκεκριμένη 
εξέλιξη και ότι "δεν θα απογοητεύσει τους πολίτες".
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Την ελπίδα η Βουλή των Αντιπροσώπων να εγκρίνει 
την πρόταση της Κυβέρνησης για τη φορολογική μεταρ-
ρύθμιση, για την οποία χθες Τετάρτη το Υπουργικό Συμ-
βούλιο ενέκρινε σχετικό νομοσχέδιο, εξέφρασε ο 
Πρόεδρος της Δημοκρατίας Νίκος Χριστοδουλίδης, κατά 
την έναρξη της συνεδρίασης του Υπουργικού Συμβου-
λίου, στο Προεδρικό Μέγαρο. 
Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας απευθυνόμενος στα 

μέλη του Σώματος, εξέφρασε την ικανοποίηση του γιατί 
22 χρόνια μετά από την τελευταία φορολογική μεταρρύθ-
μιση, μέσα στο πλαίσιο της πολιτικής της Κυβέρνησης 
για συνεχείς μεταρρυθμίσεις, επρόκειτο να εγκριθούν την 
Τετάρτη έξι νομοσχέδια για τη Φορολογική Μεταρρύθ-
μιση της χώρας. «Μια μεταρρύθμιση η οποία χαρακτη-
ρίζεται από το ξεκάθαρο ιδεολογικο-πολιτικό στίγμα της 
Κυβέρνησής μας, που είναι ο Κοινωνικός Φιλελευθερι-
σμός και αγγίζει όλες τις πολιτικές μας», ανέφερε. 
Εξέφρασε ικανοποίηση αφού μέσα από τις προτάσεις 

για τη μεταρρύθμιση επιτυγχάνεται ο πρώτος στόχος που 

ήταν η δικαιότερη κατανομή του φορολογικού βάρους, 
ενισχύοντας τη μεσαία τάξη που όπως είπε είναι η ραχο-
κοκαλιά της οικονομίας και της κοινωνίας. Πρόσθεσε ότι 
ενισχύονται επίσης οι οικογένειες, με πρόνοιες για περισ-
σότερες φορολογικές ελαφρύνσεις στη βάση της σύν-
θεση της οικογένειας και λαμβάνοντας υπόψη ότι πρέπει 
να αντιμετωπιστεί η πρόκληση του δημογραφικού. 

«Ενισχύουμε τον στόχο της απόκτησης κατοικίας που 
είναι μια μεγάλη πρόκληση, ιδιαίτερα για τη νέα γενιά. 

Στηρίζουμε ουσιαστικά τους πολύτεκνους και τις μονογο-
νεϊκές οικογένειες», πρόσθεσε. 
Είπε ακόμα ότι ωθείται η γυναικεία απασχόληση, λαμ-

βάνοντας υπόψη το γεγονός ότι τα ποσοστά ανεργίας 
είναι κάτω από 5% και ενισχύονται οι κυπριακές επιχει-
ρήσεις για πρώτη φορά σε τέτοιο βαθμό. Τόνισε ακόμα 
ότι προωθείται η Ψηφιακή και Πράσινη Μετάβαση. 

«Είναι ιδιαίτερα σημαντικό ότι με τις προτάσεις μας, σε 
κάποιες εκ των περιπτώσεων το φορολογητέο εισόδημα 
υπερβαίνει τις €24.500, που είχα προεκλογικά υποσχε-
θεί», είπε ακόμα.  
Ο Πρόεδρος εξέφρασε την ελπίδα η Βουλή των Αντι-

προσώπων να ανταποκριθεί αμέσως και η Φορολογική 
Μεταρρύθμιση στο σύνολο της να εφαρμοστεί από 
1/1/2026. «Θέλω να θυμίσω ότι πρωτοπαρουσιάσαμε το 
πλαίσιο μας τον Φεβρουάριο του 2025 και έγινε εκτενής 
διαβούλευση με όλους τους ενδιαφερόμενους. Τώρα 
είναι η ώρα των αποφάσεων. Τώρα είναι η ώρα της ψή-
φισης από τη Βουλή των Αντιπροσώπων», ανέφερε.
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ΕΤΗΣΙΑ ΓΕΝΙΚΗ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗ ΤΟΥ ΕΒΕ ΠΑΦΟΥ

Πρέπει ως κράτος να μείνουμε επικεντρωμένοι στην 
υλοποίηση της ηλεκτρικής διασύνδεσης Κύπρου-Ελλά-
δας, δήλωσε το απόγευμα της Δευτέρας ο Υπουργός 
Ενέργειας, Εμπορίου και Βιομηχανίας, Γιώργος Παπανα-
στασίου, προσερχόμενος στην ετήσια Γενική Συνέλευση 
του ΕΒΕ Πάφου. Ο κ. Παπαναστασίου ανέφερε ότι το 
έργο είναι ευρωπαϊκό και ότι «οι οποιεσδήποτε τοποθε-
τήσεις από τον οποιονδήποτε πέρα από την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή είναι εκ του περισσού». Η επόμενη τριμερής 
συνάντηση Κύπρου-Ελλάδας με τον Επίτροπο Ενέργειας 
Νταν Γιόργκενσεν θα γίνει διά ζώσης στις 12 Νοεμβρίου, 
στις Βρυξέλλες, είπε. 
Αναφερόμενος στη σημασία του έργου για την Κυ-

πριακή Δημοκρατία και την περιοχή της Ανατολικής Με-
σογείου, ο Υπουργός είπε ότι το έργο αποφασίστηκε από 
την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και ότι αυτή αποφάσισε ότι 
είναι υλοποιήσιμο. «Όταν αποφασίζει η Ευρωπαϊκή Επι-

τροπή ότι κάτι είναι υλοποιήσιμο εννοείται είναι και βιώ-
σιμο με τους δικούς τους όρους», πρόσθεσε. 
Αναφερθείς στις προκλήσεις που υπάρχουν στην υλο-

ποίηση του έργου, λόγω και της γεωπολιτικής της περιο-
χής, σημείωσε ότι οι προκλήσεις είναι επίσης και 
οικονομικές και τεχνικές. Σημείωσε, όμως, ότι με το να 
διορίσει έναν φορέα υλοποίησης η Κομισιόν, δείχνει ότι 
τον εμπιστεύεται για να το υλοποιήσει.  
Η Κύπρος, ως εμπλεκόμενο κράτος, συνέχισε ο κ. Πα-

παναστασίου, θα πρέπει να επιμείνει και να παρακολου-
θεί τις θέσεις της Κομισιόν. «Η Επιτροπή αυτή τη στιγμή 
λέει ότι εγώ αντιλαμβάνομαι τα εμπόδια τα οποία μπορεί 
να έχει το έργο και αναλαμβάνω μια πρωτοβουλία επίλυ-
σης αυτών των προβλημάτων», σημείωσε ο Υπουργός. 
Ο ίδιος αναφέρθηκε στις επαφές με τον αρμόδιο Επί-

τροπο στις 16 του Οκτώβρη και υπενθύμισε ότι «την επό-
μενη ημέρα 17 του Οκτώβρη έγινε μια συνάντηση μεταξύ 

των ρυθμιστών και του φορέα υλοποίησης για να επιλύ-
σουν ή να βρουν μια κοινή πορεία για τα ρυθμιστικά προ-
βλήματα μέσα στο ρυθμιστικό πλαίσιο». Επεσήμανε, δε, 
πως ο ίδιος ο Επίτροπος ζήτησε ακόμα μία τριμερή συ-
νάντηση διά ζώσης στις 12 Νοεμβρίου στις Βρυξέλλες. 

«Νομίζω ότι οι οποιασδήποτε τοποθετήσεις από τον 
οποιοδήποτε πέραν από την Επιτροπή είναι εκ του πε-
ρισσού και πρέπει να μένουμε επικεντρωμένοι σε έναν 
έργο το οποίο είναι ευρωπαϊκό και προσφέρει τη δυνατό-
τητα ή την ευκαιρία, ώστε η Κυπριακή Δημοκρατία να τερ-
ματίσει την απομόνωση της την ενεργειακή και να 
προσφέρει ασφάλεια προμήθειας στην ΚΔ», κατέληξε.

 ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΗ ΦΟΡΟΛΟΓΙΚH ΜΕΤΑΡΡΥΘΜΙΣΗ

Για άλλες οκτώ ημέρες ανανεώθηκε το 
διάταγμα κράτησης δυο υπόπτων, 58 και 
30 χρόνων, σε σχέση με την δολοφονία 
του 49χρονου Σταύρου Δημοσθένους, η 
οποία διαπράχθηκε στις 17 Οκτωβρίου. 
Ελεύθερος αφέθηκε 39χρονος Ελλαδίτης, 
ο οποίος διαφάνηκε ότι δεν εμπλέκεται 
στην υπόθεση. 
Οι δυο ύποπτοι φέρεται να είναι τα πρό-

σωπα που εμπλέκονται στην αγοραπωλη-
σία της μοτοσικλέτας, με την οποίαν διέφυ-
γαν οι δράστες, μετά που πυρπόλησαν το 
βαν που χρησιμοποίησαν κατά την δολο-
φονική ενέδρα. 
Υπενθυμίζεται ότι η σύλληψη τους προ-

έκυψε μετά την μαρτυρία του 44χρονου, 
πρώτου συλληφθέντα και ιδιοκτήτη της μο-
τοσικλέτας, το διάταγμα κράτησης του 
οποίου ανανεώθηκε χθες, επίσης για 
άλλες οκτώ ημέρες. 
Όσον αφορά στον 39χρονο Ελλαδίτη, 

που το διπλοκάμπινο όχημα του θεωρή-
θηκε ότι μετέφερε τους δράστες μετά που 
εγκατέλειψαν την μοτοσικλέτα στον Άγιο 
Τύχωνα, αυτός αφέθηκε τελικά ελεύθερος, 
καθώς φαίνεται ότι τελικά δεν σχετίζεται με 
την υπόθεση.

Υπουργικό | Zητά άμεση έγκριση από Βουλή ο ΠτΔ

ΑΝΑΝΕΩΘΗΚΕ Η ΚΡΑΤΗΣΗ ΥΠΟΠΤΩΝ

Υπ. Ενέργειας | Επικεντρωμένοι στην υλοποίηση του GSI

Θανατηφόρο 
τροχαίο στη Λεμεσό

Ρεκόρ στις τιμές 
διαμερισμάτων 
στην Κύπρο

Την τελευταία του πνοή στην 
άσφαλτο άφησε, το πρωί της 
Τρίτης, ο 45χρονος Πέτρος 
Βουτής, από τη Λεμεσό, η 
μοτοσυκλέτα του οποίου συ-
γκρούστηκε με διπλοκάμπινο 
όχημα, στον δρόμο Καρβουνά 
– Τροόδους. 
Ο άτυχος 45χρονος, πατέ-
ρας δυο ανήλικων παιδιών, 
15 και ενός έτους, κατευθυ-
νόταν με ομάδα μοτοσικλετι-
στών προς το Τρόοδος, ανέ-
φερε στη σκηνή ο βοηθός 
υπεύθυνος της Τροχαίας Λε-
μεσού, Αιμίλιος Καφάς. 

O 45χρονος φαίνεται να έχα-
σε τον έλεγχο της μοτοσυ-
κλέτας του και να εισήλθε στο 
αντίθετο ρεύμα κυκλοφορίας, 
με αποτέλεσμα να συγκρου-
στεί με διπλοκάμπινο όχημα 
που οδηγούσε 42χρονος. 

«Από τη βιαιότητα της σύ-
γκρουσης, ο μοτοσικλετιστής 
τραυματίστηκε θανάσιμα και 
μεταφέρθηκε στο Γενικό Νο-
σοκομείο Λεμεσού, όπου δια-
πιστώθηκε ο θάνατος του».

Νέο ιστορικό υψηλό σημεί-
ωσε ο δείκτης τιμών διαμερι-
σμάτων στην Κύπρο το δεύ-
τερο τρίμηνο του 2025, ξε-
περνώντας ακόμη και τα επί-
πεδα του 2008, όταν η αγορά 
ακινήτων βρισκόταν σε φάση 
φούσκας, λίγο πριν την τρα-
πεζική κρίση του 2013. Σύμ-
φωνα με τα στοιχεία της Κε-
ντρικής Τράπεζας, ο δείκτης 
διαμερισμάτων έφτασε τις 
118,2 μονάδες, καταγράφο-
ντας την υψηλότερη τιμή των 
τελευταίων 17 ετών. Σε σχέση 
με το χαμηλό του 2006, ο δεί-
κτης τιμών ακινήτων είναι αυ-
ξημένος κατά 44%. Η αύξηση 
αποδίδεται στη συνδυαστική 
επίδραση της περιορισμένης 
προσφοράς νέων κατοικιών, 
της βελτίωσης κάποιων κα-
τηγοριών εισοδημάτων, της 
υψηλής ζήτησης από ξένους 
αγοραστές και της ανατίμησης 
των οικοδομικών πρώτων 
υλών, που ανέβασαν το κα-
τασκευαστικό κόστος.

Ξυλοδαρμό υπέστη 14χρονος μαθητής 
και ο πατέρας του από εξωσχολικούς συ-
ριακής καταγωγής, το βράδυ του περα-
σμένου Σαββάτου, ενώ βρισκόταν σε 
εξέλιξη εκδήλωση για μαθητές, γονείς και 
καθηγητές του Γυμνασίου Αγλαντζιάς.  
Δεκάδες πολίτες συγκεντρώθηκαν το 

απόγευμα της Τρίτης πλησίον της εκκλη-
σίας του Αποστόλου Ανδρέα στο Πλατύ, 
σε μια σιωπηλή αλλά φορτισμένη διαμαρ-
τυρία για το άγριο περιστατικό βίας που 
σημειώθηκε στο Γυμνάσιο Αγλαντζιάς. 
Η συγκέντρωση οργανώθηκε ως έν-

δειξη συμπαράστασης προς την οικογέ-
νεια του παιδιού αλλά και ως μήνυμα 
προς την πολιτεία για την ανάγκη λήψης 
άμεσων και ουσιαστικών μέτρων ενάντια 
στην ενδοσχολική και νεανική βία. 

Στο σημείο βρέθηκαν και οι γονείς του 
14χρονου μαθητή, οι οποίοι μίλησαν δη-
μόσια, εκφράζοντας τη θλίψη και την οργή 
τους, αλλά και την αγωνία τους να μην 
επαναληφθούν τέτοια περιστατικά. 
Η μητέρα του 14χρονου, εμφανώς συ-

γκινημένη, δήλωσε: 
«Είμαστε εδώ γιατί αυτό που συνέβη δε 

θέλουμε να ξανασυμβεί. Αυτό που έγινε 
δεν αφορά μόνο στο δικό μας παιδί. 
Αφορά σε όλα τα παιδιά».

ΔΙΑΜΑΡΤΥΡΙΑ ΠΟΛΙΤΩΝ ΣΤΟ ΠΛΑΤΥ

Αγλαντζιά | Περιστατικό βίας σε σχολείο

www.parikiaki.com

Φόνος Δημοσθένους | Ελεύθερος ο 39χρονος

Photo: PIO Cyprus
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Εν συντομία

70χρονη δέχτηκε 
επίθεση από 
38χρονο άστεγο
Μάχη για τη ζωή της δίνει 

70χρονη γυναίκα που δέ-
χτηκε άγρια επίθεση με πέτρα 
από έναν 38χρονο άστεγο 
στη Γλυφάδα. Η 70χρονη, 
που νοσηλεύεται σε κρίσιμη 
κατάσταση σε ιδιωτική κλι-
νική, έπεσε θύμα της επίθε-
σης, τη στιγμή που τάιζε αδέ-
σποτα γατάκια στην περιοχή. 
Μάλιστα, όπως αναφέρουν 

οι πληροφορίες, ο 38χρονος 
δεν σταμάτησε να χτυπά την 
70χρονη, ακόμη και τη στιγμή 
που εκείνη είχε πέσει στο 
έδαφος, χάνοντας τις αισθή-
σεις της. 
Ο δράστης προσπάθησε 

να διαφύγει, αφήνοντάς την 
70χρονη αιμόφυρτη στο ση-
μείο. Σύμφωνα με πληροφο-
ρίες, ο 38χρονος αντιμετωπί-
ζει σοβαρά ψυχιατρικά 
προβλήματα, ενώ έχει συλ-
ληφθεί στο παρελθόν για κλο-
πές και για τον νόμο παρά-
βασης περί όπλων. 
Μετά την επίθεση, εντοπί-

στηκε και συνελήφθη από 
αστυνομικούς, ενώ από την 
έρευνα προέκυψε ότι έχει 
αποδράσει συνολικά 18 φο-
ρές από ψυχιατρικά ιδρύματα 
της χώρας.

Υπουργικό | Οι πολίτες απαιτούν περισσότερα από την κυβέρνηση
«Οι πολίτες δίνουν την πιο ουσιαστική απάντηση, 

απορρίπτοντας την τοξικότητα και τη μιζέρια που 
ορισμένοι επιχειρούν να καλλιεργήσουν», τόνισε ο πρω-
θυπουργός Κυριάκος Μητσοτάκης κατά την εισήγησή του 
στο υπουργικό συμβούλιο, με αφορμή τις εκδηλώσεις και 
παρελάσεις της 28ης Οκτωβρίου. 
Ο κ. Μητσοτάκης επεσήμανε ωστόσο ότι «οι πολίτες 

περιμένουν από την κυβέρνηση πιο πολλά, πιο γρήγορα 
και πιο απτά αποτελέσματα». Όπως είπε, η κυβέρνηση 
κινείται σε δύο κατευθύνσεις: από τη μία επεκτείνει τη 
μάχη κατά της γραφειοκρατίας για ένα πιο φιλικό κράτος 
προς τον πολίτη, και από την άλλη δίνει ρεαλιστικές λύσεις 
σε σύγχρονες προκλήσεις, όπως αυτή του ΟΠΕΚΕΠΕ. 
Αναφερόμενος ειδικότερα στη μεταρρύθμιση του ΟΠΕ-

ΚΕΠΕ, ο πρωθυπουργός χαρακτήρισε την ένταξή του 
στην ΑΑΔΕ ως μια «ριζική και αναγκαία πρωτοβουλία», 
που στοχεύει στην εξυγίανση ενός οργανισμού κρίσιμου 
για τον πρωτογενή τομέα. 

«Γνωρίζουμε ότι πρόκειται για μια δύσκολη άσκηση», 
σημείωσε, εξηγώντας πως τα νέα δεδομένα απαιτούν 

πλέον αυστηρούς ελέγχους πριν από κάθε επιδότηση. 
Παρ’ όλα αυτά, υπογράμμισε ότι η κίνηση αυτή ήταν απα-
ραίτητη «για να γίνει μια νέα αρχή». 
Ο πρωθυπουργός υπενθύμισε πως «ήδη έχουν επι-

στραφεί 20 εκατομμύρια ευρώ και δεκάδες υποθέσεις 
έχουν οδηγηθεί στη Δικαιοσύνη», προσθέτοντας πως 
αυτό αποδεικνύει τη βούληση της κυβέρνησης να βάλει 
τέλος στην ανομία στη διαχείριση των ευρωπαϊκών ενι-
σχύσεων προς αγρότες και κτηνοτρόφους. 
Παραδέχθηκε πάντως ότι η υλοποίηση μιας τέτοιας με-

ταρρύθμισης «εν κινήσει» —ενώ τρέχουν πληρωμές και 
διαπραγματεύσεις με την ΕΕ— δεν ήταν εύκολη και ανα-
πόφευκτα προκάλεσε καθυστερήσεις. 
Ο κ. Μητσοτάκης ξεκαθάρισε πως προτεραιότητα της 

κυβέρνησης παραμένει η επίσπευση των αποζημιώσεων 
για όσους πραγματικά τις δικαιούνται. Όπως είπε, «έχουν 
ήδη ξεκινήσει πληρωμές για ζωοτροφές και ζημιές από 
τον Daniel, και εκτιμώ ότι η κατάσταση θα έχει ομαλοποι-
ηθεί έως τα τέλη του έτους». 
Τέλος, εξέφρασε την ελπίδα «η παρέμβαση αυτή να 

αποτελέσει το ξεκίνημα μιας νέας εποχής διαφάνειας και 
αξιοπιστίας στη διαχείριση των ευρωπαϊκών πόρων». 
Κλείνοντας την τοποθέτησή του, ο πρωθυπουργός ανα-

φέρθηκε και στην παρέλαση των μαθητών στη Θεσσαλο-
νίκη, η οποία πραγματοποιήθηκε υπό βροχή. 

«Ίσως αυτή η εικόνα είναι ένα καλό παράδειγμα για το 
πώς πρέπει να πορευόμαστε κι εμείς: παρά τις δυσκολίες 
και τις “μπόρες”, γνωρίζουμε ποιος είναι ο στόχος μας και 
τίποτα δεν θα μας εκτρέψει από την πορεία μας», σημεί-
ωσε χαρακτηριστικά ο κ. Μητσοτάκης.

«ΠΑΡΑ ΤΙΣ ΔΥΣΚΟΛΙΕΣ, ΜΕΝΟΥΜΕ ΣΤΑΘΕΡΟΙ ΣΤΟΝ ΣΤΟΧΟ»

www.parikiaki.com

Συγκλονίζει η σύζυγος του 52χρονου 
άνδρα που δολοφονήθηκε από τον 
22χρονο συγγενή του σε πανηγύρι στο 
Έλος Κισσάμου το απόγευμα της Κυ-
ριακής (26/10), η οποία αποκάλυψε 
πως για παραπάνω από μία δεκαετία 
οι δύο οικογένειες δεν μιλούσαν, υπο-
γραμμίζοντας παράλληλα ότι ο σύζυ-
γός της είχε στιγματιστεί. 

«Βγαίνουν αναληθή πράγματα στον 
αέρα για έναν άνθρωπο που δεν 
έχουμε ακόμα κηδέψει. Δεν ήμουν στο 
γλέντι, πριν από μία εβδομάδα έχασα 
δικό μου άνθρωπο και πενθούσα, δεν 
μπορούσα να πάω», είπε αρχικά. 

Πρόσθεσε: «Τα τελευταία 15 χρόνια 
οι οικογένειες δεν μιλούσαν. Υπόβο-
σκε πάντα ένα μίσος. Είχε στιγματιστεί 
ο άνθρωπός μου. Του είχαν βγάλει 
αυτό το προσωνύμιο (σ.σ: Πάσσαρης), 
επειδή ήταν οξύθυμος. Όταν τον πεί-
ραζες ήθελε να δικαιωθεί με κάποιον 
τρόπο». 

«Δεν θα μάθετε ποτέ την καθαρή αλή-
θεια εδώ, ο ένας κρύβει τον άλλον. Τον 
άνθρωπό μου θα τον θάψω στο χωριό 
μου, τον πρόδωσε το χωριό του. Αν 
τους ρωτήσετε, μόνο άσχημα λόγια 
έχουν να πουν γι’ αυτόν», σημείωσε. 

Όπως ανέφερε η σύζυγος του θύμα-

τος, πριν από δύο χρόνια μέλη της οι-
κογένειας του δράστη επιτέθηκαν και 
έσπασαν τα πάντα στο σπίτι της μητέ-
ρας του 52χρονου. 

«Ο σύζυγός μου ήταν αρκετά θυμω-
μένος μέσα του και μπορεί κάποιες φο-
ρές, εάν τον έβλεπε κάπου, θα μπο-
ρούσε να του πει κάτι», είπε 
χαρακτηριστικά. 

Σημειώνεται πως μετά τη δολοφονία 
ο 22χρονος τράπηκε σε φυγή, με την 
Αστυνομία να εξαπολύει ανθρωποκυ-
νηγητό για τον εντοπισμό του. Λίγες 
ώρες αργότερα παραδόθηκε στις 
αστυνομικές αρχές.

Χανιά | Φονικό σε πανηγύρι - 22χρονος δολοφόνησε 52χρονο



                    
      Ειδήσεις σε 2’

Στην Ινδία ο ΥΠΕΞ για 
την ενίσχυση των 
διμερών σχέσεων

Στην Ινδία για επίσημη επί-
σκεψη, κατόπιν πρόσκλησης 
του ομολόγου του Subrah-
manyam Jaishankar, μεταβαί-
βει ο Υπουργός Εξωτερικών, 
Κωνσταντίνος Κόμπος. Σύμ-
φωνα με σχετική ανακοίνωση 
του Υπουργείου, η επίσκεψη 
εντάσσεται στο πλαίσιο της 
περαιτέρω ενίσχυσης των δι-
μερών σχέσεων Κύπρου-Ιν-
δίας, με στόχο την προώθηση 
της συνεργασίας σε πολιτικό, 
οικονομικό και περιφερειακό 
επίπεδο. Σήμερα Πέμπτη, 30 
Οκτωβρίου 2025, ο ΥπΕξ θα 
έχει κατ’ ιδίαν συνάντηση με 
τον Ινδό ομόλογό του, ενώ 
στη συνέχεια θα ακολουθή-
σουν διευρυμένες διαβουλεύ-
σεις με τη συμμετοχή αντι-
προσωπειών των δύο 
Υπουργείων.  Ο κ. Κόμπος 
θα ολοκληρώσει το επίσημο 
πρόγραμμα της επίσκεψής 
του με ομιλία στη δεξαμενή 
σκέψης Indian Council of 
World Affairs, όπου θα ανα-
πτύξει τις προοπτικές στρα-
τηγικής συνεργασίας Κύ-
πρου-Ινδίας.

Συνάντηση ΠτΔ και 
Γάλλου 
Υφυπουργού

Η Κύπρος και η Γαλλία προ-
χωρούν προς την υπογραφή 
μιας ολοκληρωμένης συμφω-
νίας στρατηγικής συνεργα-
σίας, με τις δύο πλευρές να 
εκφράζουν την πρόθεσή τους 
να την οριστικοποιήσουν πριν 
από την επίσκεψη του Προ-
έδρου της Γαλλικής Δημοκρα-
τίας Εμανουέλ Μακρόν στην 
Κύπρο. 
Ο ΠτΔ Νίκος Χριστοδουλί-

δης, υποδεχόμενος τη Δευ-
τέρα στο Προεδρικό Μέγαρο 
τον Υφυπουργό Ευρωπαϊκών 
Υποθέσεων της Γαλλίας Ben-
jamin Haddad, δήλωσε ότι η 
συμφωνία αποτελεί «ένα 
πολύ σημαντικό πολιτικό, οι-
κονομικό και πολιτιστικό έγ-
γραφο, το οποίο θέλουμε να 
ολοκληρώσουμε το συντομό-
τερο δυνατόν και να υποδε-
χθούμε στην Κύπρο τον Εμα-
νουέλ Μακρόν για να το 
υπογράψει». Ο ΠτΔ ανέφερε 
κατά την έναρξη της συνάντη-
σής του με τον Γάλλο Υφυ-
πουργό, πως στην ατζέντα 
της συζήτησης περιλαμβάνο-
νται πέντε βασικά ζητήματα, 
με πρώτο τον συντονισμό 
ενόψει της επερχόμενης κυ-
πριακής προεδρίας του Συμ-
βουλίου της ΕΕ.
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ΚΥΠΡΙΑΚΟ - Η ΚΛΙΚΑ ΤΟΥ ΠΡΟΕΔΡΙΚΟΥ ΒΟΛΕΥΕΤΑΙ ΜΕ ΤΟ ΣΗΜΕΡΙΝΟ ΣΤΑΤΟΥΣ ΚΒΟ

ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Ξανά στο ίδιο έργο 

θεατές. Ο Πρόεδρος 
Χριστοδουλίδης, εκ 
των «άριστων των 

αρίστων» του πολιτικού μέντορα του, τού 
Νίκου Αναστασιάδη, γνωρίζει πολύ καλά 
τα βρόμικα πολιτικά και διπλωματικά παι-
χνίδια! Αντί να αδράξει την ευκαιρία της 
αλλαγής ηγεσίας στην Τουρκοκυπριακή 
Κοινότητα, για διερεύνηση έστω της προ-
οπτικής για διάρρηξη του πολύχρονου 
αδιεξόδου στο Κυπριακό, με τη στάση του 
και τις μεθοδεύσεις του επιχειρεί να σκο-
τώσει την ελπίδα  πριν γεννηθεί! 
Βολεμένη από το εμπεδωμένο εδώ και 

πάνω από μισό αιώνα στάτους κβο, η 
κλίκα του Προεδρικού στην πράξη αρνού-
νται να αλλάξουν τα πλάνα τους! Τα γεγο-
νότα τους έπιασαν στον ύπνο αφού δεν 
ανέμενα την επικράτηση του Τουφάν Ερ-
χιουρμάν στη ψηφοφορία στα κατεχόμενα 
και πολύ περισσότερο πως η νίκη του ένα-
ντι του εθνικιστή και θιασώτη της λύσης 
δυο κρατών,  Ερσίν Τατάρ, θα ήταν τόσο 
ευρεία! Και ασφαλώς δεν είχαν δεύτερο 
πλάνο, για το ενδεχόμενο απομάκρυνσης 
του Τατάρ από την ηγεσία των Τουρκοκυ-
πρίων, όμως αυτό για τον Πρόεδρο Χρι-
στοδουλίδη δεν είναι πρόβλημα αφού ού-
τως ή άλλως δεν πρόκειται να αλλάξει, ότι 
και να συμβεί, τα πλάνα του μέχρι τις επό-
μενες προεδρικές του 2028.  
Συνοπτικά η τακτική του Προεδρικού:  
Ροκάνισμα του χρόνου μέχρι το τέλος 

του χρόνου και το πρώτο εξάμηνο προ-
εδρία της Ε.Ε. και βουλευτικές εκλογές. 
Και μετά τις καλοκαιρινές διακοπές και αι-
σίως μπαίνουμε στην εντατικοποίηση της 
προεκλογικής για τις Προεδρικές του 

2028, οπότε μέσω της διπλωματικής οδού 
η κυβέρνηση θα επιζητά… «κατανόηση» 
για «ανανέωση της λαϊκής εντολής»! 
Ο Ν. Χριστοδουλίδης με τη συμπεριφορά 

του επιβεβαιώνει ότι βάζει τις προσωπικές 
φιλοδοξίες και τα συμφέροντα της αυλής 
του, πάνω από την Κύπρο. 
Σύμφωνα με ενημερωμένες πηγές του 

προεδρικού, η είδηση της νίκης του Του-
φάν Ερχιουρμάν, δεν διαφοροποίησε τους 
σχεδιασμούς του Νίκου Χριστοδουλίδη. 
Το μόνο που έκανε ήταν να δώσει οδηγίες 
στα επικοινωνιακό επιτελείο για προσε-
κτική αμφισβήτηση των προθέσεων του 
νέου ηγέτη των Τουρκοκυπρίων. Επί της 
ουσίας του Κυπριακού η συνεννόηση του 
Προέδρου με τους συνεργάτες του είναι 
να αποφεύγουν συγκεκριμένες τοποθετή-
σεις στο Κυπριακό και να περιορίζονται 
στην επανάληψη θέσεων αρχών.  Ούτε ο 
ίδιος ο Πρόεδρος, ούτε οι υπουργοί του, 
τους υποδείχτηκε να μην αναφέρονται 
ούτε στη μορφή λύσης του Κυπριακού, 
ούτε και στο γνωστό Πλαίσιο Γκουτέρες.  
Αυτά σε ότι αφορά τις δημόσιες τοποθε-

τήσεις των επωνύμων εκπροσώπων της 
κυβέρνησης γιατί η επικοινωνιακή ομάδα 
του Προεδρικού την ίδια ώρα έθεσε σε κα-
τάσταση συναγερμού την προπαγανδι-
στική μηχανή με τα γνωστά παπαγαλάκια 
της που ανέλαβαν το βρόμικο ρόλο  υπό-
σκαψης του Τουφάν Ερχιουρμάν,  ενι-
σχύοντας το έργο των πολέμιων του στην 
Τουρκοκυπριακή Κοινότητα και στην 
Άγκυρα. 
Ο Χριστοδουλίδης και η συμμορία του 

Προεδρικού τρομάζουν με τη θέση Ερχι-
ουρμάν για λύση διζωνικής, δικοινοτικής 
ομοσπονδίας με πολιτική ισότητα και με 
την πρόταση του για νέα μεθοδολογία στο 
Κυπριακό η οποία να περιλαμβάνει χρο-
νικά όρια. 
Οι θέσεις του ανατρέπουν τους σχεδια-

σμούς όσων βολεύονται με το σημερινό 
διχοτομικό στάτους κβο, όσων έκτισαν κα-
ριέρες με άλυτο το Κυπριακό και όσων 
πλούτισαν μέσα στις συνθήκες της συνε-
χιζόμενης εισβολής και κατοχής.  
Γι’ αυτό και οι αντιδράσεις στην ανάδειξη 

του Τουφάν Ερχιουρμάν! Επιχειρούν να 
τον ταυτίσουν με τον Ταγίπ  Ερντογάν στο-
χεύοντας σε αντιδράσεις στους κόλπους 
του κόμματος του και στους υποστηρικτές 
του. 
Γι’ αυτό και τα κτυπήματα κάτω από τη 

μέση δια χειρός και του ίδιου του Προ-
έδρου Χριστοδουλίδη. Με… «σπασμένα 
τηλέφωνα» με ψιθυρολογίες από ένα Πρό-
εδρο στο ρόλο «κουτσομπόλη της γειτο-
νιάς»! Είπε στους δημοσιογράφους μετά 
τη δοξολογία για την επέτειο της 28ης 
Οκτωβρίου πως τάχατες προσπάθησε να 
επικοινωνήσει με τον νέο ηγέτη των Τουρ-
κοκυπρίων αλλά… δεν υπήρξε ανταπό-
κριση! Και σε διευκρινιστικές ερωτήσεις 
παραδέχτηκε πως ο κ. Ερχιουρμάν τον 
κάλεσε στο τηλέφωνο αλλά ο ίδιος βρι-
σκόταν στις Βρυξέλλες… 

Βεβαίως την επομένη, έγινε η τηλεφω-
νική επικοινωνία με τις… «ευχές» αλλά η 
ζημιά είχε γίνει με τα αρνητικά σχόλια που 
έδιναν και έπαιρναν στα μέσα κοινωνικής 
δικτύωσης.  
Υπήρξε όμως και συνέχεια στην προ-

σπάθεια υπόσκαψης με παραπλανητικές 
πληροφορίες περί απροθυμίας τάχατες 
του Τουφάν Ερχιουρμάν να συναντηθεί με 
το νέο Ειδικό Αντιπρόσωπο του Γενικού 
Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών στην 
Κύπρο, Χασίμ Ντιάν ο οποίος ήλθε στο 
νησί την περασμένη βδομάδα, μόλις λίγες 
μέρες μετά την ανάδειξη του στη ηγεσία 
των Τουρκοκυπρίων. Βεβαίως προτού γί-
νει η ψηφοφορία δεν μπορούσε να διευ-
θετήσει συνάντηση με τον κ. Χασίμ Ντιάν, 
όμως οι «άνθρωποι του προεδρικού» με 
τη συνδρομή και του κρατικού Κυπριακού 
Πρακτορείου Ειδήσεων (ΚΥΠΕ), διέδω-
σαν τα περί απροθυμίας του Ερχιουρμάν 
για να έχουμε ένα δεύτερο γύρο δυσφη-
μιστικών «ειδήσεων» και σχολίων στα 
μέσα κοινωνικής δικτύωσης για το νέο 
ηγέτη των Τουρκοκυπρίων.

Κρύβεται ο Χριστοδουλίδης και κτυπά πισώπλατα τον Ερχιουρμάν

www.parikiaki.com

Πολύ εποικοδομητική, χαρα-
κτήρισε ο Κυβερνητικός Εκπρό-
σωπος Κωνσταντίνος Λετυμπιώ-
της την πρώτη συνάντηση του 
Προέδρου της Δημοκρατίας Νί-
κου Χριστοδουλίδη με τον Ειδικό 
Αντιπρόσωπο του ΓΓ των ΗΕ 
στην Κύπρο Χασίμ Ντιάν, στο 
Προεδρικό Μέγαρο.  
Ηταν, είπε, η πρώτη συνά-

ντηση του ΠτΔ με τον νέο Ειδικό 
Αντιπρόσωπο του Γενικού Γραμ-
ματέα των Ηνωμένων Εθνών και 
επικεφαλής της ΟΥΝΦΙΚΥΠ στη 
χώρα μας, ήταν "μια πολύ εποι-
κοδομητική συνάντηση, κατά την 
οποία ο Πρόεδρος της Δημοκρα-
τίας εξέφρασε για ακόμη μια 
φορά την ειλικρινή πολιτική βού-
λησή του Προέδρου της Δημο-
κρατίας και της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας για μια στενή, αγαστή 
συνεργασία τόσο με τον κ. Ντιάν 
όσο και με τα ΗΕ, ιδιαίτερα στις 
προσπάθειες που ο Γενικός 
Γραμματέας προσωπικά κατα-
βάλλει για την επανέναρξη των 
διαπραγματεύσεων, πάντοτε 
εντός του συμφωνημένου πλαι-
σίου". Οπως είπε, "αυτό το οποίο 
συζητήθηκε, έχουν τεθεί τα ζητή-
ματα, που όπως είναι γνωστό, 
λόγω της τουρκικής προκλητικό-
τητας, παραμένουν σε εκκρεμό-
τητα, με ύψιστο στόχο ασφαλώς 
την επανέναρξη των διαπραγμα-
τεύσεων από το σημείο που εί-
χαν διακοπεί".  
Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας, 

είπε ο Εκπρόσωπος, έθεσε στον 
κ. Ντιάν και ζητήματα που άπτο-

νται των εγκλωβισμένων συμπα-
τριωτών μας, για τους πέντε Ελ-
ληνοκύπριους συμπατριώτες 
μας, που παράνομα κρατούνται 
εδώ και πέραν των δύο μηνών 
στις κατεχόμενες περιοχές μας, 
το ζήτημα των Βαρωσίων, της 
Πράσινης Γραμμής, αλλά και τις 
προκλήσεις που καθημερινά 
αντιμετωπίζουμε. 
Στο πλαίσιο αυτό, πρόσθεσε, 

ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης 
επανέλαβε ότι ο ίδιος αλλά και οι 
συνεργάτες του βρίσκονται στη 
διάθεση του κ. Ντιάν για μια κα-
θημερινή, στενή επαφή και επι-
κοινωνία, ούτως ώστε να συμ-
βάλουμε στον μέγιστο δυνατό 
βαθμό στην αποστολή και στους 
όρους εντολής του κ. Ντιάν, σύμ-
φωνα και με τα ψηφίσματα του 
Συμβουλίου Ασφαλείας των ΗΕ. 
Ερωτηθείς αν υπάρχει καλύ-

τερη εικόνα για τα επόμενα βή-
ματα, ο Εκπρόσωπος είπε ότι 
πέραν των όσων έχει αναφέρει 
ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας για 
την επικοινωνία του με τον Τ/κ 
ηγέτη Τουφάν Ερχιουρμαν, δεν 
έχουμε κάτι νεότερο. 

"Όπως έχει αναφέρει ο Πρό-
εδρος της Δημοκρατίας, έχουν γί-
νει επανειλημμένες προσπάθειες 
για να καταστεί εφικτή αυτή η τη-
λεφωνική επικοινωνία. Ευελπι-
στούμε το συντομότερο δυνατόν 
να πραγματοποιηθεί αυτή η τη-
λεφωνική επικοινωνία με τον κ. 
Ερχιουρμαν", είπε.  
Εξάλλου, ερωτηθείς πότε ανα-

μένεται στην Κύπρο η Προσω-

πική Απεσταλμένη του ΓΓ του 
ΟΗΕ για την Κύπρο, Μαρία Αν-
χελα Ολγκίν, ο Εκπρόσωπος 
είπε ότι αναμένονται επίσημες 
ανακοινώσεις από πλευράς των 
Ηνωμένων Εθνών. 
Πρόσθεσε ότι είναι βέβαιο ότι 

το επόμενο διάστημα θα πρα-
γματοποιήσει την επίσκεψη της 
στην Κύπρο, "αφού, θεωρώ, 
πρώτα διευθετηθεί και η συνά-
ντηση με τον κ. Έρχιουρμαν, ού-
τως ώστε να πραγματοποιήσει 
και τον νέο κύκλο επαφών τόσο 
στην Άγκυρα, στην Αθήνα, στο 
Λονδίνο και στις Βρυξέλλες, με 
στόχο τη σύγκληση της άτυπης 
πολυμερούς διάσκεψης, την 
οποία ο ίδιος ο Γενικός Γραμμα-
τέας των Ηνωμένων Εθνών έχει 
καθορίσει πριν το τέλος του 
έτους". 
Ο κ. Λετυμπιώτης ρωτήθηκε 

επίσης εάν αλλάζει κάτι σε σχέση 
με το πότε θα πραγματοποιηθεί 
η διάσκεψη. "Δεν έχουμε ακόμη 
οποιαδήποτε τέτοια ενημέρωση. 
Αυτό το οποίο αντιλαμβανόμαστε 
είναι ότι αναμένεται και η διευθέ-
τηση για συνάντηση με τον κ. Ερ-
χιουρμαν για να μπορέσει να ορι-
στικοποιηθεί", είπε.

ΠτΔ | Συνάντηση με ειδικό Αντιπρόσωπο ΓΓ ΟΗΕ
'Ολοι θα κριθούμε στο τραπέζι 

των διαπραγματεύσεων δήλωσε 
την Τρίτη ο Πρόεδρος Χριστο-
δουλίδης, κληθείς να σχολιάσει 
τις τοποθετήσεις του νέου Τ/κ 
ηγέτη Τουφάν 'Ερχιουρμαν. 
Σε δηλώσεις μετά την μαθητική 

παρέλαση στην Λευκωσία για την 
28η Οκτωβρίου και σε παρατή-
ρηση δημοσιογράφου, μεταξύ 
άλλων, ότι ο κ. Έρχιουρμαν δεν 
αναφέρθηκε στις δηλώσεις του 
σε Διζωνική Δικοινοτική Ομο-
σπονδία, ο Πρόεδρος είπε ότι 
διαβάζει καθημερινώς τις δηλώ-
σεις του Τ/ ηγέτη, προσθέτοντας 
ότι ασχολείται με το Κυπριακό 
εδώ και πάρα πολλά χρόνια, με 
διαφορετικές ιδιότητες και έχει 
ακούσει και διαβάσει πάρα 
πολλά. 

«Εκείνο που θα ήθελα να ανα-
φέρω σήμερα, απαντώντας και 
στο ερώτημά σας, [είναι ότι] όλοι 
θα κριθούμε στο τραπέζι των δια-
πραγματεύσεων», σημείωσε. 
Εμείς, είπε, «πρωτίστως επι-

θυμούμε περισσότερο από οποι-
ονδήποτε άλλο τερματισμό της 
κατοχής,  απελευθέρωση, επα-
νένωση της πατρίδας μας. Δεν 
φοβόμαστε τις διαπραγματεύσεις 
γιατί ξέρουμε που θέλουμε να 
πάμε, ξέρουμε πως θα πετύ-
χουμε το στόχο μας και είμαστε 
έτοιμοι να διαπραγματευτούμε 
εντός του πλαισίου των Ηνωμέ-
νων Εθνών, των αρχών και 
αξιών της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης».  
Σε ερώτηση αν έχει επικοινω-

νήσει με τον Τ/κ ηγέτη ανέφερε 
ότι έγινε κατ' επανάληψη προ-
σπάθεια από δικής του πλευράς 
από το πρώτο βράδυ [της ανά-
δειξης του στην ηγεσία των Τ/κ] 
για επικοινωνία αλλά αυτό δεν 
κατέστη δυνατό. 
Ο ΠτΔ πρόσθεσε ότι την προ-

ηγούμενη εβδομάδα, όταν ήταν 
στις Βρυξέλλες δέχθηκε ένα τη-
λεφώνημα κατά τη διάρκεια του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου και 
όταν προσπάθησε και πάλι να 
επικοινωνήσει, δεν υπήρξε αντα-
πόκριση. 
Για τη μέρα της 28ης Οκτω-

βρίου ο Πρόεδρος είπε ότι τι-
μούμε τον αγώνα της Ελλάδας 
και του ελληνικού λαού, τον 
αγώνα υπέρ των πανανθρώπι-
νων αξιών, εναντίον του ναζι-
σμού και του φασισμού.  

«Όπως κατ' επανάληψη έχω 
αναφέρει, πέραν από τις παρε-
λάσεις, τις εκδηλώσεις που φυ-
σικά και θα συνεχίσουμε να διορ-
γανώνουμε εκείνο που έχει 
περισσότερη σημασία τόσα χρό-
νια μετά είναι να αντλούμε τα 
αναγκαία διδάγματα μέσα από 
τέτοιους αγώνες», ανέφερε.

ΠτΔ | Τοποθέτηση για Έρχιουμαν
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Photo: PIO Cyprus
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      Ειδήσεις σε 2’

Βραζιλία | 132 νε-
κροί από αστυνο-
μική επιχείρηση 
Τουλάχιστον 132 άνθρωποι 
σκοτώθηκαν κατά τη διάρκεια 
της φονικής αστυνομικής επι-
χείρησης στο Ρίο ντε Τζανέιρο 
της Βραζιλίας, σύμφωνα με 
το νεότερο απολογισμό που 
ανακοίνωσε την Τετάρτη το 
γραφείο του συνηγόρου του 
Ρίο ντε Τζανέιρο. Η αστυνο-
μική επιχείρηση κατά του ορ-
γανωμένου εγκλήματος έγινε 
την Τρίτη στην πολιτεία του 
Ρίο. Περισσότερα από 40 
πτώματα βρέθηκαν σε δρόμο 
του συμπλέγματος από φα-
βέλες Πένχα στο Ρίο ντε Τζα-
νέιρο. Τα πτώματα μετέφεραν 
στο δρόμο οι κάτοικοι που 
αναζητούσαν αγνοούμενους 
συγγενείς τους μετά την επι-
χείρηση, σύμφωνα με αυτό-
πτες μάρτυρες. Η αστυνομική 
επιχείρηση σημειώθηκε λίγες 
ημέρες προτού το Ρίο φιλο-
ξενήσει διοργανώσεις που 
συνδέονται με τη διάσκεψη 
των ΗΕ για το Κλίμα, γνωστή 
ως COP30, C40 και της τελε-
τής απονομής του βραβείου 
Earthshot.

Τουρκία | Σεισμός 6,1 
Ρίχτερ με νεκρούς 
και τραυματίες
Ένας ισχυρός σεισμός με-
γέθους 6,1 βαθμών έπληξε 
τη βορειοδυτική Τουρκία, το 
βράδυ της Δευτέρας, με επί-
κεντρο τον δήμο Σιντιργκί στην 
επαρχία Μπαλικεσίρ. Η δό-
νηση έγινε αισθητή σε μεγάλες 
πόλεις, συμπεριλαμβανομέ-
νων της Κωνσταντινούπολης 
και του Ιζμίρ. Καταγράφηκαν 
καταρρεύσεις κτιρίων, ζημιές 
σε υποδομές και τραυματισμοί 
πολιτών, ενώ οι τοπικές αρχές 
κινητοποιήθηκαν άμεσα για 
έρευνες και διάσωση. Οι κά-
τοικοι εκφράζουν φόβο για 
μετασεισμούς, και οι υπηρε-
σίες έκτακτης ανάγκης προ-
ειδοποιούν για προσοχή. Η 
κυβέρνηση δεσμεύτηκε να 
παρέχει βοήθεια και στήριξη 
στους πληγέντες, ενώ διεξά-
γονται συνεχείς έλεγχοι για 
σταθερότητα κτιρίων και 
ασφάλεια.

Λονδίνο και Άγκυρα | Αγορά μαχητικών αεροσκαφών Typhoon
Το Ηνωμένο Βασίλειο και η Τουρκία υπέγραψαν συμ-
φωνία πώλησης 20 μαχητικών αεροσκαφών Typhoon, 
τα οποία θα αρχίσουν να παραδίδονται το 2030 και θα 
κοστίσουν στην Άγκυρα 8 δισεκατομμύρια στερλίνες. 
Αυτό ανακοίνωσε η Downing Street τη Δευτέρα κατά 
την διάρκεια της επίσημης επίσκεψης του Βρετανού 
πρωθυπουργού στην Άγκυρα.  
Όπως επεσήμανε το βρετανικό πρωθυπουργικό γρα-
φείο πρόκειται για την μεγαλύτερη εξαγωγική συμφωνία 
μαχητικών αεροσκαφών της τελευταίας γενιάς.  
Αξίζει να σημειωθεί πως στις 23 Ιουλίου Λονδίνο και 
Άγκυρα είχαν υπογράψει μνημόνιο κατανόησης το 
οποίο και είχε θέσει τις βάσεις για την εν λόγω συμφωνία.  
Αλώστε εδώ και πολλά χρόνια από τις τέσσερις 
χώρες,  Γερμανία, Ηνωμένο Βασίλειο, Ιταλία και Ισπανία, 
που συμμετέχουν στην κοινοπραξία της Eurofighter, η 
οποία  κατασκευάζει τα μαχητικά Typhoon, η μόνη που 
έφερνε αντιρρήσεις ήταν η Γερμανία.  Αλλά και αυτή 
έχει ήδη δώσει το πράσινο φως. Μάλιστα ο Γερμανός 
Καγκελάριος Φρίντριχ Μερτς θα επισκεφτεί με τη σειρά 
του την Άγκυρα στα τέλη της εβδομάδας.   
Σύμφωνα με την βρετανική κυβέρνηση η προμήθεια 
των 20 Typhoon αναμένεται να εξασφαλίσει περίπου 

20.000 θέσεις εργασίας στο Ηνωμένο Βασίλειο. 
Π α -ράλληλα τονίζεται πως αποτελεί σημαντική ενί-
σχυση της βρετανικής αμυντικής βιομηχανίας και 
«σώζει» τη γραμμή παραγωγής των Typhoon στο 
Γουόρτον της βορειοδυτικής Αγγλίας.  

«Αυτή η ιστορική συμφωνία με την Τουρκία είναι μια 
νίκη για τους Βρετανούς εργαζομένους, μια νίκη για 
την αμυντική βιομηχανία και μια νίκη για την ασφάλεια 
του ΝΑΤΟ», δήλωσε ο Κιρ Στάρμερ, υπογραμμίζοντας 
ότι το Λονδίνο και η Άγκυρα «παίζουν καθοριστικό 
ρόλο στα δύο άκρα της Ευρώπης για την αντιμετώπιση 

των διεθνών προκλήσεων». 
Ο υπουργός Άμυνας Τζον Χίλι, που συνόδευε  τον 
βρετανό πρωθυπουργό, έκανε λόγο για «τη μεγαλύτερη 
εξαγωγή μαχητικών αεροσκαφών σε μια γενιά», προ-
σθέτοντας ότι η συμφωνία «θα κρατήσει τις γραμμές 
παραγωγής του Typhoon ενεργές για χρόνια» και «θα 
ενισχύσει την αποτρεπτική ισχύ του ΝΑΤΟ σε μια 
κρίσιμη περιοχή». 
Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Ντάουνινγκ Στριτ 
το 37% της  κατασκευής των  Typhoon, δηλαδή περισ-
σότερο από το ένα τρίτο κάθε αεροσκάφους,  θα γίνεται 
στο Ηνωμένο Βασίλειο, ενώ τα υπόλοιπα μέρη θα πα-
ράγονται από τα κράτη-εταίρους του προγράμματος 
Eurofighter. 
Δημοσίευμα του πρακτορείου Reuters υποστηρίζει 

ότι η Τουρκία είναι έτοιμη να υπογράψει συμφωνία για 
την αγορά 12 επιπλέον μεταχειρισμένων μαχητικών 
Typhoon από το Κατάρ και το Ομάν. Για την αγοραπω-
λησία αυτή απαιτείται η άδεια της κοινοπραξίας Euro-
fighter. Ενώ σύμφωνα με βρετανικά δημοσιεύματα 
στόχος της Τουρκίας είναι να αγοράσει συνολικά 40 
καινούργια Typhoon.  

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

ΥΠΟΓΡΑΦΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 8 ΔΙΣΕΚΑΤΟΜΜΥΡΙΩΝ

Γάζα | Ζωές Μέσα Στα Ερείπια
Η κατάσταση στη Λωρίδα της 
Γάζας παραμένει εξαιρετικά κρί-
σιμη και τεταμένη, καθώς οι συ-
νέπειες του πολέμου και της αν-
θρωπιστικής κρίσης βαραίνουν 
ολοένα και περισσότερο πάνω 
στους κατοίκους της περιοχής. 
Από την πλευρά της υλικοτεχνικής 
υποδομής, οι καταστροφές είναι 
εκτεταμένες: σχεδόν όλες οι βα-
σικές υπηρεσίες — ύδρευση, ηλε-
κτροδότηση, υγεία και εκπαίδευση 
— λειτουργούν με σοβαρές ελ-
λείψεις ή έχουν καταρρεύσει. Πολ-
λές οικογένειες ζουν σε πρόχειρα 
καταλύματα ή έχουν εκτοπιστεί, 
ενώ η έλλειψη ασφαλούς πρό-
σβασης σε καθαρό νερό και φα-
γητό αποτελεί καθημερινό ανα-
γκαστικό δεδομένο. 
Ταυτόχρονα, η τροφή και η δια-
τροφή έχουν φτάσει σε επίπεδα 
κρίσης. Εκατοντάδες χιλιάδες άν-
θρωποι, ανάμεσά τους πολλά 
παιδιά, αντιμετωπίζουν οξεία επι-
σιτιστική ανασφάλεια, με τον κίν-
δυνο πείνας να θεωρείται πλέον 
υπαρκτός. Οι περιορισμοί στην 
είσοδο ανθρωπιστικής βοήθειας, 
οι έλεγχοι στις μεταφορές και η 
συνεχής αστάθεια επιδεινώνουν 
το πρόβλημα. Η ψυχολογική κα-
τάσταση των κατοίκων επιβαρύ-
νεται επίσης από την αβεβαιότητα, 
τη βία που βλέπουν γύρω τους. 
Παρά τις προσπάθειες για κατά-

παυση του πυρός και έμπρακτη 
διπλωματική παρέμβαση, το έδα-
φος παραμένει επισφαλές. Οι τε-
λευταίες αεροπορικές επιθέσεις 
και στρατιωτικές κινήσεις δείχνουν 
ότι η απομάκρυνση από τον πό-
λεμο είναι ακόμη μακριά. Οι επι-
λογές για μείωση της καταστρο-
φής και αποκατάσταση είναι πε-
ριορισμένες. Χθες Τετάρτη, ο ισ-
ραηλινός στρατός έθεσε νωρίτερα 
σε ισχύ ξανά την εκεχειρία στη 
Γάζα, λίγες ώρες μετά τις επιθέ-
σεις που εξαπέλυσε στον παλαι-
στινιακό θύλακα, οι οποίες στοί-
χισαν τη ζωή σε τουλάχιστον 100 
ανθρώπους. 
Η αναστροφή της κατάστασης 
απαιτεί άμεσες και συντονισμένες 
ενέργειες σε πολλούς τομείς: απο-
κατάσταση υποδομών, αποτροπή 
πείνας, παροχή ιατρικής και ψυ-
χοκοινωνικής υποστήριξης, δια-
σφάλιση της εισόδου βοήθειας 
και — πάνω απ’ όλα — μια βιώ-
σιμη πολιτική συμφωνία που θα 
επιτρέψει στους ανθρώπους της 
Γάζας να ζήσουν ξανά με ασφά-
λεια και αξιοπρέπεια. Χωρίς τέ-
τοιες κινήσεις, η περιοχή παρα-
μένει βυθισμένη σε έναν φαύλο 
κύκλο βίας και απελπισίας, με 
ολόκληρες γενιές να μεγαλώνουν 
μέσα στα ερείπια, χωρίς προ-
οπτική και ελπίδα για ένα ειρηνικό 
αύριο.

Η ΓΑΖΑ ΑΙΜΟΡΡΑΓΕΙ ΑΚΟΜΗ

Σουδάν | Λουτρό αίματος αμάχων

Η πτώση του Rapid Support Forces (RSF) της 
Αραβικής Στρατιωτικής Δύναμης και η κατάληψη 
της πόλης ελ-Φάσερ - τελευταίο προπύργιο της 
Sudanese Armed Forces στο Δαρφούρ- σημειώνει 
κρίσιμη στροφή στον εμφύλιο πόλεμο του Σουδάν. 
Περισσότεροι από 250.000 άμαχοι, εκ των οποίων 
πολλοί παιδιά, βρίσκονται υπό τον έλεγχο της RSF, 
ενώ οργανώσεις καταγγέλλουν μαζικές εκτελέσεις 
και επιθέσεις με αιματηρά θύματα. Η καταστροφή 
κατοικιών και βασικών υποδομών έχει επιδεινώσει 
την ανθρωπιστική κατάσταση, με χιλιάδες οικογένειες 
να αναζητούν καταφύγιο σε πρόχειρες εγκαταστά-
σεις. 
Παράλληλα, ένα σημαντικό βήμα προς την απο-
κατάσταση κάποιων κρίσιμων υπηρεσιών έγινε με 

την επανέναρξη εγχώριων πτήσεων από τη Χαρ-
τούμ, για πρώτη φορά μετά την έναρξη της σύ-
γκρουσης, με την προσοχή όμως να εξακολουθεί 
να εστιάζει στα θέματα ασφάλειας και σταθερότητας. 
Το διεθνές ενδιαφέρον εντείνεται καθώς η ανθρω-
πιστική κρίση χτυπά κόκκινο: περίπου τα δύο τρίτα 
του πληθυσμού απαιτούν άμεσα βοήθεια, ενώ το 
πρόγραμμα ανθρωπιστικής ανταπόκρισης παρα-
μένει δραματικά υποχρηματοδοτημένο. Οι επιθέσεις 
σε σχολεία, νοσοκομεία και αγροτικές περιοχές 
έχουν προκαλέσει περαιτέρω πίεση στους πολίτες, 
εντείνοντας τον φόβο και την ανασφάλεια. 
Διεθνής φορείς όπως η Αφρικανική Ένωση και ο 
Αντόνιο Γκουτέρες ζητούν την άμεση κατάπαυση 
του πυρός και την έναρξη πολιτικής διαδικασίας 
που θα οδηγήσει σε βιώσιμη ειρήνη. Καθώς η σύ-
γκρουση παρατείνεται, η προοπτική για την πλήρη 
διαίρεση της χώρας ή το σπάσιμο της σε νέα 
κρατική οντότητα δεν είναι πλέον θεωρητική, αλλά 
ρεαλιστική. Οι επόμενες εβδομάδες κρίνονται κα-
θοριστικές για το αν η κατάσταση θα εκτραχυνθεί 
περαιτέρω ή θα ανοίξει δρόμος λύσης, με την 
διεθνή κοινότητα να παρακολουθεί με αγωνία τις 
εξελίξεις.

ΟΡΑΤΗ Η ΣΦΑΓΗ ΑΠΟ ΤΟ ΔΙΑΣΤΗΜΑ

www.parikiaki.com

Κυκλώνας «Μελίσσα» | Σαρώνει την Καραϊβική

Ο κυκλώνας «Μελίσσα» εξελίχθηκε σε μία από 
τις πιο ισχυρές και καταστροφικές καταιγίδες των 
τελευταίων ετών στην Καραϊβική, προκαλώντας 
εκτεταμένες ζημιές, πλημμύρες και μαζικές διακοπές 
ρεύματος σε αρκετές χώρες της περιοχής. Ξεκινώ-
ντας ως τροπικό χαμηλό στον Ατλαντικό, το φαινό-
μενο ενισχύθηκε ραγδαία μέσα σε λιγότερο από 
48 ώρες και έφτασε την Κατηγορία 5, με ανέμους 
που ξεπέρασαν τα 290 χλμ/ώρα και βροχοπτώ-
σεις-ρεκόρ. 
Η πρώτη περιοχή που επλήγη σοβαρά ήταν η 
Τζαμάικα, όπου ολόκληρες κοινότητες αποκλείστη-
καν, στέγες ξηλώθηκαν και βασικές υποδομές υπέ-
στησαν τεράστιες ζημιές. Οι αρχές κήρυξαν κατά-
σταση έκτακτης ανάγκης, ενώ εκατοντάδες άνθρωποι 
μεταφέρθηκαν σε προσωρινά καταφύγια. Τα σωστικά 
συνεργεία δυσκολεύονταν να φτάσουν σε ορεινά 
χωριά, καθώς οι δρόμοι είχαν μετατραπεί σε χει-

μάρρους και πολλές γέφυρες κατέρρευσαν. 
Καθώς ο κυκλώνας κινήθηκε βορειοδυτικά, έπληξε 
την ανατολική Κούβα προκαλώντας ισχυρά κύματα 
και πλημμύρες στις παράκτιες περιοχές. Οι αρχές 
προχώρησαν σε προληπτικές εκκενώσεις, ενώ 
αναφορές κάνουν λόγο για εκτεταμένες ζημιές σε 
καλλιέργειες και υποδομές ύδρευσης. Στη συνέχεια, 
η «Μελίσσα» κατευθύνθηκε προς τις Μπαχάμες, 
φέρνοντας μαζί της σφοδρές καταιγίδες και ανέμους 
που προκάλεσαν νέα προβλήματα σε ένα ήδη επι-
βαρυμένο περιβάλλον. 
Οι μετεωρολόγοι αποδίδουν τη ραγδαία ενίσχυση 
του φαινομένου στις ασυνήθιστα θερμές θαλάσσιες 
επιφάνειες του Ατλαντικού και στις ευνοϊκές ατμο-
σφαιρικές συνθήκες — στοιχεία που συνδέονται 
με την κλιματική κρίση και οδηγούν σε όλο και πιο 
έντονες και απρόβλεπτες καταιγίδες. 
Οι κυβερνήσεις των πληγεισών χωρών έχουν 

ήδη ξεκινήσει επιχειρήσεις αποκατάστασης, ενώ 
διεθνείς οργανισμοί προσφέρουν ανθρωπιστική 
βοήθεια και τεχνική υποστήριξη. Οι πρώτες εκτι-
μήσεις κάνουν λόγο για χιλιάδες εκτοπισμένους 
και ανυπολόγιστες ζημιές σε υποδομές, κατοικίες 
και καλλιέργειες. 
Παρότι ο κυκλώνας δείχνει σημάδια εξασθένησης 
κινούμενος προς τα βορειοανατολικά, οι αρχές 
προειδοποιούν ότι η απειλή δεν έχει περάσει. Οι 
ισχυροί άνεμοι, οι σφοδρές βροχοπτώσεις και τα 
κύματα παραμένουν επικίνδυνα, ενώ η «Μελίσσα» 
υπενθυμίζει με δραματικό τρόπο την ανάγκη για 
καλύτερη προετοιμασία και ανθεκτικότητα απέναντι 
στα ολοένα πιο ακραία καιρικά φαινόμενα.

ΑΦΗΝΕΙ ΠΙΣΩ ΜΕΓΑΛΕΣ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΕΣ
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Το Σάββατο 25 Οκτωβρίου 2025 εορ-
τάσθηκε με ιδιαίτερη λαμπρότητα και επι-
σημότητα η εθνική επέτειος της 28ης 
Οκτωβρίου του 1940 στο Ελληνικό Πα-
ροικιακό σχολείο του Αγίου Νικολάου στο 
Δυτικό Λονδίνο. 

 Στην επετειακή εκδήλωση παρευρέθησαν 
o πατήρ Ανδρέας, ιερατικός προιστάμενος 
του Ι.Ν του Αγίου Νικολάου, η γενική πρό-
ξενος της Ελλάδας στο Ηνωμένο Βασίλειο 
κα Μαρία Κριαρή, ο κ. Ηλίας Ντινένης, 
πρόεδρος της σχολικής επιτροπής και πλή-
θος γονέων και φίλων του σχολείου, οι 
οποίοι   παρακολούθησαν την καθιερωμένη 
παρέλαση των μαθητών που παρήλασαν 
περήφανοι εκπροσωπώντας επάξια το σχο-
λείο. 

 Η γιορτή πλούσια σε περιεχόμενο ξεκί-

νησε με το χαιρετισμό της κας Ε. Ξενοφώ-
ντος και στη συνέχεια προσήλθε στο βήμα 
η κα Μαρία Κριαρή τονίζοντας στο λόγο 
της τη σημασία της ιστορικής αυτής μέρας 
για την Ελλάδα και τους ομογενείς του εξω-
τερικού και το σημαντικό ρόλο που επιτελούν 
η Εκκλησία και οι εκπαιδευτικοί των παροι-
κιακών  σχολείων για τη διατήρηση τόσο της 
ελληνικής γλώσσας όσο και των αξιών και 
παραδόσεων.  

  Ακολούθησε ο πανηγυρικός λόγος της 
ημέρας που εκφωνήθηκε από τον εκπαιδευ-
τικό  του σχολείου κ. Παναγιώτη Καραχά-
λιο και στη συνέχεια οι μεγαλύτεροι μαθητές 
του GCSE 2oυ χρόνου παρουσίασαν το 
χρονικό της τετράχρονης πάλης του ελληνι-
κού λαού εναντίον των Ιταλών και των Γερ-
μανών  διανθισμένο με ποιήματα Ελλήνων 

ποιητών που απήγγειλαν με εκφραστικότητα 
οι μαθητές του GCSE και του Α Level 1ου 
χρόνου.  

 Επίσης, τα μικρότερα  παιδιά της Α & Β’ 
τάξης είπαν με καμάρι και υπερηφάνια ποι-
ήματα για την 28η Οκτωβρίου και στη συνέ-
χεια οι μαθητές του PREGCSE ζωντάνεψαν 
τις ιστορικές εκείνες στιγμές με το θεατρικό 
δρώμενο «Το ΌΧΙ». Τη γιορτή πλαισίωσε η 
χορωδία του σχολείου που με ιδιαίτερη ευαι-
σθησία ερμήνευσε επετειακά τραγούδια και 
τα συνόδευσαν στο χορό οι μαθητές του A 
Level, 2 & 3ου χρόνου. 

 Στο τέλος της επετειακής εκδήλωσης επι-
κράτησε ένός λεπτού σιγή και όλοι μετά οι 
παρευρισκόμενοι έψαλαν με συγκίνηση και 
υπερηφάνια τον Εθνικό ύμνο τιμώντας  έτσι  
τους ήρωες του 1940. 

Το ΕΠΣ Αγ. Νικολάου στο Άκτον γιόρτασε με 
λαμπρότητα την εθνική επέτειο του «ΟΧΙ»

Η επέτειος της 28ης Οκτωβρίου 1940, 
της εθνικής γιορτής Ελλάδας και Κύπρου, 
γιορτάστηκε με λαμπρότητα στο Ελληνικό 
Παροικιακό Σχολείο Hazelwood, τιμώντας 
τις θυσίες των ηρώων-αγωνιστών του 
Έπους του 1940. 
Η έναρξη της εκδήλωσης έγινε με τον 

χαιρετισμό του εκπαιδευτικού της ΚΕΑ και 
Διευθυντή του σχολείου κυρίου Ιωάννη 
Φωτιάδη, ο οποίος τόνισε τη συνεισφορά 
της Κύπρου στον ελληνοϊταλικό πόλεμο. 
Εθελοντές και εθελόντριες πολέμησαν στο 
πλευρό των Ελλήνων και πότισαν με το 
αίμα τους τα βουνά της Πίνδου.  Άλλοι 
αγωνίστηκαν μαζί με τους  συμμάχους 
Βρετανούς σε επιχειρήσεις εντός Ελλάδος, 
αλλά και στη Μέση Ανατολή. Η Κύπρια 
γυναίκα, με τη δύναμη της ψυχής της, 
υπηρέτησε ως νοσοκόμα, ασυρματίστρια, 
αγγελιαφόρος, τηλεφωνήτρια.  
Στη συνέχεια, η εκπαιδευτικός του σχο-

λείου μας, κυρία Ελευθερία Κατσώνη, 
μίλησε στα παιδιά για τα γεγονότα που 
σημάδεψαν την 28η Οκτωβρίου 1940. 
Μέσα από την ομιλία της, μαθητές και γο-

νείς γνώρισαν την αντίσταση του ελληνι-
κού λαού, τις δυσκολίες του πολέμου και 
της κατοχής καθώς και τη σημασία της 
ελευθερίας και της ενότητας. 
Ακολούθως, τα παιδιά όλων των τάξεων 

απάγγειλαν ποιήματα και τραγούδια που 
εξυμνούσαν το ελληνικό φρόνημα και θάρ-
ρος στον αγώνα εναντίον των δυνάμεων 
του Άξονα στον Β’ Παγκόσμιο πόλεμο.   
Επίσης, οι μαθητές του GCSE 1 και 

GCSE 2 απέδωσαν με ιδιαίτερη παρα-
στατικότητα και θεατρικότητα τον ιστορικό 
διάλογο μεταξύ του τότε Ιταλού πρέσβη 
Εμμανουέλε Γκράτσι και του Έλληνα Πρω-
θυπουργού Ιωάννη Μεταξά, ο οποίος 
απάντησε με το ιστορικό «ΟΧΙ» στην ιτα-
λική πρόκληση για κατάληψη της Ελλά-
δας. 
Σε κλίμα εθνικής υπερηφάνειας, η όλη 

εκδήλωση ολοκληρώθηκε με την ψαλμω-
δία του Εθνικού Ύμνου, που συγκίνησε 
τόσο τα παιδιά όσο και τους παρευρισκό-
μενους γονείς και εκπαιδευτικούς του σχο-
λείου.

Τα παιδιά του ΕΠΣ Hazelwood τίμησαν 
την 28η Οκτωβρίου 1940 με συγκίνηση και χαρά

Την Τετάρτη 5 Νοεμβρίου 2025, 5:30 μμ, η 
ιστορικός Δρ Κατερίνα Παπακωνσταντίνου, 
Επισκέπτρια Ερευνήτρια στο Πανεπιστήμιο του 
Westminster θα παρουσιάσει στο Institute of 
Historical Research, τα πρώτα στοιχεία της 
έρευνάς της με θέμα «Ελληνοκυπριακή μετα-
νάστευση στο Λονδίνο τη δεκαετία του 1960: 
οι γυναικείες φωνές και εμπειρίες».  
Η ομιλία της βασίζεται στις προφορικές μαρτυ-

ρίες των ίδιων των γυναικών που έφτασαν στη 
Μεγάλη Βρετανία τη δεκαετία του 1960 αναζητώ-
ντας μια καλύτερη ζωή. Πρόκειται για τις εμπειρίες 
εκείνων των γυναικών που μέσα από τον μόχθο, 
την εργασία και επιμονή συνέβαλαν στην δημι-
ουργία της σημερινής ελληνοκυπριακής παροι-
κίας του Λονδίνου. 
Η ομιλία είναι ανοιχτή στο κοινό που μπορεί να 

παρακολουθήσει είτε από κοντά είτε μέσω διαδι-
κτύου. Θα πρέπει να εξασφαλίσετε τη θέση σας 
στον ακόλουθο σύνδεσμο: 
h t t p s : / / w w w . h i s t o r y . a c . u k / n e w s -
events/events/greek-cypriot-migration-lon-
don-1960s-womens-voices-experiences 
Τόπος: Seminar Room N304, Third Floor, IHR, 

Senate House, Malet Street, London WC1E 7HU 
Η ομιλία θα είναι στα αγγλικά.

Ομιλία για την 
Ελληνοκυπριακή 
μετανάστευση 
στο Λονδίνο τη 
δεκαετία του 1960
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Λονδίνο, 25 Οκτωβρίου 2025 - Ο Σεβασμιώτατος 
Αρχιεπίσκοπος Θυατείρων και Μεγάλης Βρετανίας κ. 
Νικήτας απέστειλε επιστολή προς τον Διευθυντή του 
Βρετανικού Μουσείου, Δρ. Nicholas Cullinan, εκφρά-
ζοντας την ανησυχία του για τη χρήση των Γλυπτών 
του Παρθενώνα ως σκηνικού για επίσημο δείπνο 
κατά τη διάρκεια εκδήλωσης («Pink Ball») που πρα-
γματοποιήθηκε το Σάββατο, 18 Οκτωβρίου 2025. Ο 
Σεβασμιώτατος επισημαίνει τις θρησκευτικές ευαι-
σθησίες που περιβάλλουν τα κειμήλια αυτά, δεδομέ-
νης της μακραίωνης χρήσης του Παρθενώνα ως ναού 
αφιερωμένου στην Παναγία και της προγενέστερης 
και μεταγενέστερης θρησκευτικής ιστορίας του. Υπο-
στηρίζοντας τις παρατηρήσεις του Ελληνικού Υπουρ-
γείου Πολιτισμού, ο Αρχιεπίσκοπος καλεί το μουσείο 
να επιδείξει μεγαλύτερο σεβασμό και ακαδημαϊκή συ-
νείδηση ως προς την πολιτιστική, ιστορική και θρη-
σκευτική σημασία των εκθεμάτων, εκφράζοντας την 
ελπίδα για μια εποικοδομητική προσέγγιση στο μέλ-
λον των Γλυπτών. 

 
Ακολουθεί ελεύθερη μετάφραση της επιστολής του 

Σεβασμιωτάτου: 
 

Προς τον Δρ. κ. Nicholas Cullinan OBE 
Διευθυντή του Βρετανικού Μουσείου 
24 Οκτωβρίου 2025 

 
Αξιότιμε Δρ. κ. Cullinan, 
Θα έχετε ήδη λάβει γνώση της αντίδρασης του 

Υπουργείου Πολιτισμού της Ελληνικής Δημοκρατίας 
σχετικά με τη χρήση των Γλυπτών του Παρθενώνα 
ως σκηνικό για ένα επίσημο δείπνο στο «Pink Ball» 
το περασμένο Σάββατο, 18 Οκτωβρίου 2025. 

Εκφράζοντας την υποστήριξή μου στις παρατηρή-
σεις του Ελληνικού Υπουργείου Πολιτισμού, εφιστώ 
την προσοχή σας και στις θρησκευτικές ευαισθησίες 
που περιβάλλουν τα ιστορικά κειμήλια που συνδέονται 
με τον Παρθενώνα. 
Ως εξέχων ιστορικός τέχνης που είστε, θα γνωρίζετε 

πολύ καλά ότι τα γλυπτά του Φειδία ανήκουν σε ένα 
οικοδόμημα με πολύπλοκη θρησκευτική ιστορία. Μετά 
από χίλια χρόνια χρήσης ως ναός αφιερωμένος στην 
Αθηνά, θα γνωρίζετε ότι ο Παρθενώνας υπηρέτησε 
κατά τη δεύτερη χιλιετία του ως χριστιανικός ναός για 
τη λατρεία του Ιησού Χριστού, αφιερωμένος στην Υπε-
ραγία Θεοτόκο, προτού μετατραπεί σε τέμενος από 
τους Οθωμανούς και χρησιμοποιηθεί για ισλαμική λα-
τρεία, τόσο πριν όσο και μετά την έκρηξη του 1687. 
Η χρήση αντικειμένων που συνδέονται με μια τόσο 

περίπλοκη θρησκευτική ιστορία ως σκηνικό για ένα 
λαμπερό δείπνο, σηματοδοτεί ένα ολίσθημα στα ακα-
δημαϊκά πρότυπα πολιτιστικής, ιστορικής και θρη-
σκευτικής συνείδησης, τα οποία δικαίως αναμένονται 
από το Βρετανικό Μουσείο. 
Παρακαλώ αυτό το ολίσθημα να μην επαναληφθεί 

σε οποιαδήποτε παρόμοια μελλοντική χρήση των Γλυ-
πτών του Παρθενώνα. 
Χαιρετίζω την προσωπική σας δέσμευση, κατά τον 

διορισμό σας, να εργαστείτε εποικοδομητικά με την 
κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας σχετικά με το 
μέλλον των Γλυπτών. Στο πλαίσιο αυτών των ευαί-
σθητων διαπραγματεύσεων, ελπίζω, μετά από αυτό 
το ανησυχητικό επεισόδιο, σε μια επιστροφή στο 
πνεύμα εκείνου του πιο ελπιδοφόρου ξεκινήματος. 

 
Μετ’ ευχών, 
† ο Θυατείρων και Μεγάλης Βρετανίας Νικήτας

Η Ιερά Αρχιεπισκοπή Θυατείρων και Μεγά-
λης Βρεταννίας, υπό την καθοδήγηση του Σε-
βασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου κ.κ. Νικήτα, συ-
νεχίζει μεθοδικά τη συνολική επισκόπηση και 
τακτοποίηση των διοικητικών και νομικών εκ-
κρεμοτήτων που αφορούν στη λειτουργία των 
Ενοριών και Κοινοτήτων της. 
Διά προσφάτου εγκυκλίου (υπ’ αριθμ. 

A04128/26.09.2025) προς τον ιερό κλήρο και 
τα μέλη των Εκκλησιαστικών Συμβουλίων, 
υπενθυμίζεται ότι όλες οι Κοινότητες καλούνται 
να λειτουργούν συμφώνως προς τρεις αδια-
πραγμάτευτους άξονες: το ιερό Ευαγγέλιο, 
τους νόμους του Ηνωμένου Βασιλείου και τις 
οδηγίες της Ιεράς Αρχιεπισκοπής. 
Η πρωτοβουλία αυτή συνδυάζει την ουσια-

στική ποιμαντική μέριμνα με την απαραίτητη 
διοικητική τάξη, καθώς η πνευματική ζωή προ-
ϋποθέτει δομές που να διασφαλίζουν τη νομι-
μότητα και τη διαφάνεια. Η Ι. Αρχιεπισκοπή 
επιδιώκει να διασφαλίσει ότι όλες οι κοινότητες 
λειτουργούν υπό καθεστώς πλήρους νομιμό-
τητας, προβαίνοντας σε μία λεπτομερή κατα-
γραφή της υφισταμένης καταστάσεως. 
Στο πλαίσιο αυτό, ζητείται από τις ενορίες η 

τακτοποίηση κρισίμων θεμάτων, όπως η ορθή 
καταχώρισή τους ως ανεξαρτήτων Φιλανθρω-
πικών Ιδρυμάτων (Charities), διαδικασία η 
οποία, πέραν της νομικής κατοχύρωσης, επι-
τρέπει και την αξιοποίηση ευεργετημάτων 
όπως το Gift Aid. Εξίσου σημαντική κρίνεται η 
κανονική και εμπρόθεσμη διεξαγωγή εκλογών 
για την ανάδειξη των Κοινοτικών Συμβουλίων, 
καθώς και η οριστική κατοχύρωση της νομικής 
και ιδιοκτησιακής κατάστασης των ιερών ναών 
και των κοινοτικών κτηρίων. Η Ιερά Αρχιεπι-
σκοπή μεριμνά ιδιαιτέρως για την επικαιρο-
ποίηση των προσώπων (Trustees) που κατέ-
χουν νομικώς την περιουσία, ώστε να 
αποφεύγονται μελλοντικές περιπλοκές. Δυ-

στυχώς, υπάρχουν κάποιες περιπτώσεις όπου 
τα πρόσωπα αυτά δεν βρίσκονται πλέον εν 
ζωή και οφείλει άμεσα να τακτοποιηθεί αυτό 
το πρόβλημα από τις σχετικές Κοινότητες. 
Ιδιαίτερη βαρύτητα δίδεται, πρωτίστως, στην 

ηθική και νομική υποχρέωση για τη διασφά-
λιση των εργασιακών και ασφαλιστικών δι-
καιωμάτων του ιερού κλήρου. Η Ι. Αρχιεπι-
σκοπή καθιστά σαφές ότι η παροχή 
συμβολαίων, η καταβολή του νομίμου μισθού, 
η υγειονομική κάλυψη και οι συνταξιοδοτικές 
εισφορές αποτελούν αδιαπραγμάτευτες προ-
ϋποθέσεις τόσο της πολιτειακής νομοθεσίας 
όσο και της εκκλησιαστικής τάξης. 
Η κίνηση αυτή αποσκοπεί στην προστασία 

της ίδιας της Εκκλησίας και του κύρους της 
αποστολής της. Η διαφάνεια και η νομιμότητα 
θωρακίζουν την Ιερά Αρχιεπισκοπή, η οποία 
φέρει την ποιμαντική και κανονική ευθύνη για 
την εύρυθμη λειτουργία του συνόλου, αλλά 
προστατεύουν ταυτοχρόνως και τις ίδιες τις 
Κοινότητες από νομικούς και οικονομικούς κιν-
δύνους. 
Τονίζεται, μάλιστα, στο συγκεκριμένο ανα-

κοινωθέν, ότι η ανάγκη αυτή για τάξη και χρη-
στή διακυβέρνηση πηγάζει «όχι εξ οργής, 
αλλά με βαρείαν καρδίαν». 
Η Ιερά Αρχιεπισκοπή εργάζεται συστημα-

τικά για την ευρυθμία του συνόλου, υπογραμ-
μίζοντας ότι η πνευματική αποστολή της Εκ-
κλησίας, η τέλεση της Θείας Λειτουργίας και 
των ιερών Μυστηρίων, το κήρυγμα του Ευαγ-
γελίου και η ποιμαντική φροντίδα του λαού 
του Θεού, ασκείται και ανθεί ασφαλέστερα 
όταν θεμελιώνεται επί της αληθείας, της νομι-
κής τάξεως και του δικαίου, προς δόξαν Θεού 
και πνευματικήν ωφέλειαν των Κοινοτήτων 
της. 
Εκ του Γραφείου Τύπου της Ιεράς Αρχιεπι-

σκοπής

Γλυπτά του Παρθενώνα | Επιστολή 
Αρχιεπισκόπου Θυατείρων προς τον 
Διευθυντή του Βρετανικού Μουσείου

Μέριμνα της Ι. Αρχιεπισκοπής 
για την εύρυθμη λειτουργία 
των Κοινοτήτων

Έγινε με κάθε επισημότητα ο Αγιασμός για τη νέα 
Σχολική Χρονιά 2025-2026 της Σχολής Βυζαντινής 
Μουσικής την Δευτέρα 6η Οκτωβρίου 2025 από τον 
Θεοφιλέστατο Επίσκοπο Κλαυδιουπόλεως κ.  Ιάκωβο, 
παρουσία του Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου μας κ. 
Νικήτα, εν μέσω διδασκάλων, μαθητών, γονέων και 
φίλων υποστηρικτών της Σχολής μας.  
Παρόντες ήταν αρκετοί κληρικοί της Ιεράς μας Αρ-

χιεπισκοπής, Ο γενικός Πρόξενος της Κύπρου και η 
Συντονίστρια Εκπαίδευσης της Ελλαδικής Αποστολής 
στο Λονδίνο κ. Σάντρα Δωροπούλου. 
Μετά το καλωσόρισμα του Διευθυντή της Σχολής π. 

Ιωσήφ και την αναφορά του στο Νέο Σχολικό Έτος, 
Χαιρετισμούς μου απεύθυνε ο Γενικός Πρόξενος της 
Κύπρου στο Λονδίνο κ. Οδυσσέας Οδυσσέως και ο 
Σεβασμιώτατος Αρχιεπίσκοπος Θυατείρων και Μεγάλης 
Βρετανίας κ. Νικήτας. 
Στην συνέχεια οι κυρίες της επιτροπής της Σχολής 

μας, δεξιώθηκαν όλους τους καλεσμένους μας στο χωλ 
της Κοινότητας του Αποστόλου Βαρνάβα. 
Εύχομαι σε όλους μας καλή δύναμη, καλή κι ευλο-

γημένη Σχολική Χρονιά καθώς και καλή επιτυχία στο 
έργο της Σχολής μας που εφέτος συμπληρώνει 40 ολό-

κληρα χρόνια ζωής, προσφοράς και παρουσίας στο 
Ηνωμένο Βασίλειο! 

Ο Διευθυντής της Σχολής, 
Πρωτοπρεσβύτερος Ιωσήφ Παλιούρας

Αγιασμός της Σχολής Βυζαντινής Μουσικής

Θέμα: "Ο γραπτός λόγος 
και η αξιολόγηση του"

Ο Σύλλογος Ελλήνων Γονέων, οργανώνει σεμινάριο, 
την Κυριακή, 9 Νοεμβρίου, 

στο Κυπριακό Κοινοτικό Κέντρο στο Wood Green, 
διεύθυνση Earlham Grove, N22 5HJ. 

 
Σκοπός του σεμιναρίου είναι η ενημέρωση 
και η επιμόρφωση των εκπαιδευτικών 

σχετικά με την διδασκαλία των Νέων Ελληνικών στο επίπεδο GCSE, 
με ιδιαίτερη έμφαση στον Γραπτό λόγο και την αξιολόγησή του.  

Η παρουσίαση θα γίνει από την κ. Έλισσα Ξενοφώντος - Φιλόλογο. 
 

Ώρα διεξαγωγής: 11.00 πμ - 1.00 μμ 
Έναρξη εγγραφών: 10.30 πμ 

 
Παρακαλούμε δηλώστε συμμετοχή μέχρι την Πέμπτη, 6 Νοεμβρίου 
επικοινωνώντας με την κ. Μαρία Καζαμία στο τηλ: 02088891872. 

 
Όλοι οι εκπαιδευτικοί είναι ευπρόσδεκτοι. 

Σεμινάριο για τα 
Νέα Ελληνικά 
(Επίπεδο GCSE) 
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Γιορτάζουμε αυτές τις μέρες 
την 75η επέτειο της 28ης 
Οκτωβρίου του 1940. 
Κάτω από τον ελεύθερο και 

γαλάζιο Ελληνικό ουρανό με 
υψωμένα παντού τα σύμβολα 
της νίκης, γιορτάζουμε σήμερα, 

όλοι οι Έλληνες πλημμυρισμένοι από Ιερή συγκί-
νηση και Εθνική υπερηφάνεια την Ιστορική επέ-
τειο της 28ης Οκτωβρίου 1940, της μεγάλης αυτής 
ημέρας των ελεύθερων ανθρώπων, των γιγάντων 
και των ηρώων. 
Οι Έλληνες ανά τον κόσμο κάθε τέτοια εποχή 

θυμόμαστε την συγκλονιστική Εποποιία της 28ης 
Οκτωβρίου 1940 και της Εθνικής μας Αντίστασης. 
Τότε που σύσσωμο το Ελληνικό Έθνος είπε το 
Κοσμοϊστορικό ΟΧΙ στην φασιστική Ιταλία και 
στην Ναζιστική Γερμανία. Από τότε πέρασαν 85 
χρόνια. Μέσα σ’ ένα ξέφρενο παραλήρημα από 
ενθουσιασμό, εθνικό παλμό και υπερηφάνεια οι 
Έλληνες βαπτίσθηκαν  στην προαιώνια ένδοξη 
Ιστορία του Ελληνικού Έθνους. Τα παιδιά εκείνης 
της εποχής αντί να ζαρώσουνε από τον φόβο και 
να σκεφθούν τις συνέπειες του πολέμου, είπανε 
το δικό τους ΟΧΙ. Τέρμα η καλοπέραση, τα μαθή-
ματα, το παιχνίδι, η παιδική αφέλεια. Σε λίγο ζή-
σανε τις κακουχίες, την πείνα, την γύμνια, την 
προσφυγιά και το συνεχές κρυφτούλι με τον θά-
νατο. Εκείνη την ημέρα έγινα άνδρες. Έκτοτε πα-
ρακολουθούσαν τα πολεμικά ανακοινωθέντα. Εί-
χαν πλήρη συναίσθηση της μεγάλης μάχης που 
τους έλαχε ο κλήρος να δώσουν μαζί με τους πα-
τεράδες και τους μεγαλύτερους αδελφούς τους. 
Και μιμηθήκανε τους αρχαίους μας προγόνους 
του Μολών Λαβέ!    

 
 Κάρολος ντε Γκώλ, Charles de Gaul 1890-

1970 Πρόεδρος τής Γαλλικής Δημοκρατίας 1958-
1969, αρχηγός τής Γαλλικής Αντίστασης κατά τον 
Β' Παγκόσμιο Πόλεμο:  

«Αδυνατώ να δώσω το δέον εύρος τής ευγνω-
μοσύνης πού αισθάνομαι για την ηρωική αντί-
σταση τού Λαού και των ηγετών τής Ελλάδος.» 
(Από ομιλία του στο Γαλλικό Κοινοβούλιο μετά 
την λήξη τού Β' Παγκοσμίου Πολέμου.)  

 
Μωρίς Σουμάν, Maurice Schumann 1911-

1992 Υπουργός των εξωτερικών τής Γαλλίας 
1969-1973, Μέλος τής Γαλλικής Ακαδημίας 1974:  

«Η Ελλάδα είναι το σύμβολο της μαρτυρικής 
υποδουλωμένης, ματωμένης, αλλά ζωντανής 
Ευρώπης…Ποτέ μία ήττα δεν υπήρξε τόσο 
τιμητική για κείνους πού την υπέστησαν» (Από 
μήνυμά του πού απηύθυνε από το BBC τού 
Λονδίνου στους υποδουλωμένους λαούς τής 
Ευρώπης στις 28 Απριλίου 1941, ημέρα πού ο 
Χίτλερ κατέλαβε την Αθήνα ύστερα από πόλεμο 
6 μηνών κατά τού Μουσολίνι και έξι εβδομάδων 
κατά τού Χίτλερ.)  

 
Στάλιν, Joseph Vissarionovich Tzougasvili 

Stalin 1879-1953 Αρχηγός τής Σοβιετικής Ενώ-
σεως από το 1924 έως 1953: 

«Λυπάμαι διότι γηράσκω και δεν θα ζήσω επί 
μακρόν δια νά ευγνωμονώ τον Ελληνικόν Λαόν, 
τού οποίου ή αντίστασις έκρινε τον 2ον 
Παγκόσμιον Πόλεμον.» (Από ομιλία του πού με-
τέδωσε ο ραδιοφωνικός σταθμός Μόσχας την 31 
Ιανουαρίου 1943 μετά την νίκη τού Στάλιγκραντ 
και την συνθηκολόγηση τού στρατάρχου Paulus.)  

 
Μόσχα, Ραδιοφωνικός Σταθμός: 
«Πολεμήσατε άοπλοι και νικήσατε, μικροί 

εναντίον μεγάλων. Σας οφείλουμε ευγνωμοσύνη, 
διότι κερδίσαμε χρόνο για να αμυνθούμε. Ως 
Ρώσοι και ως άνθρωποι σας ευχαριστούμε». 
(Όταν ο Χίτλερ επετέθη κατά τής Ε.Σ.Σ.Δ.)  

 
Γεώργης Ζουκώφ, Georgy Constantinovich 

Joucov 1896-1974 Στρατάρχης τού Σοβιετικού 
Στρατού: 

«Εάν ο Ρωσικός λαός κατόρθωσε να ορθώσει 
αντίσταση μπροστά στις πόρτες τής Μόσχας, νά 
συγκρατήσει και νά ανατρέψει τον Γερμανικό 
χείμαρρο, το οφείλει στον Ελληνικό Λαό, πού 
καθυστέρησε τις Γερμανικές μεραρχίες όλον τον 
καιρό πού θα μπορούσαν νά μας γονατίσουν. Η 
γιγαντομαχία τής Κρήτης υπήρξε το κορύφωμα 
τής Ελληνικής προσφοράς.» (Απόσπασμα από 
τα απομνημονεύματά του για τον Β' Παγκόσμιο 
Πόλεμο.)  

 
Μπενίτο Μουσολίνι, Benito Mousolini 1833-

1945 Πρωθυπουργός τής Ιταλίας 1922-1945:  
 «Ο πόλεμος με την Ελλάδα απέδειξεν ότι τίποτε 

δεν είναι ακλόνητον εις τα στρατιωτικά πράγματα 
και ότι πάντοτε μάς περιμένουν εκπλήξεις.» (Από 
λόγο πού εκφώνησε στις 10/5/1941.)  

Αδόλφος Χίτλερ, Hitler 1889-1945 Αρχηγός 
τού Γερμανικού κράτους 1889-1945: 

«Χάριν τής ιστορικής αληθείας οφείλω νά 
διαπιστώσω ότι μόνον οι Έλληνες, εξ' όλων των 
αντιπάλων οι οποίοι με αντιμετώπισαν, πολέμησαν 
με παράτολμο θάρρος και υψίστην περιφρόνησιν 
προς τον θάνατον….» (Από λόγο πού εκφώνησε 
στις 4 Μαΐου 1941 στο Ράιχσταγκ.)  

 
Σερ Άντονυ ‘Ηντεν, Sir Robert Antony Eden 

1897-1977. Υπουργός Πολέμουü και Εξωτερικών 
της Βρετανίας 1940-1945, Πρωθυπουργός της 
Βρετανίας 1955-1957:  

«Ασχέτως προς ότι θα πουν οι ιστορικοί τού μέλ-
λοντος, εκείνο το οποίον μπορούμε να πούμε εμείς 
τώρα, είναι ότι η Ελλάς έδωσε αλησμόνητο μά-
θημα στον Μουσολίνι, ότι αυτή υπήρξε η αφορμή 
τής επανάστασης στην Γιουγκοσλαβία, ότι αυτή 
κράτησε τούς Γερμανούς στο ηπειρωτικό έδαφος 
και στην Κρήτη για έξι εβδομάδες, ότι αυτή ανέ-
τρεψε την χρονολογική σειρά όλων των σχεδίων 
τού Γερμανικού Επιτελείου και έτσι έφερε γενική 
μεταβολή στην όλη πορεία τού πολέμου και νική-
σαμε.» (Από λόγο του στο Βρετανικό κοινοβούλιο 
στις 24/09/1942.)  

 
Τσώρτσιλ, Winston Churchil 1874-1965 Πρω-

θυπουργός τής Μεγάλης Βρετανίας κατά τον Β' 
Παγκόσμιο Πόλεμο: 

«Η λέξη ηρωισμός φοβάμαι ότι δεν αποδίδει το 
ελάχιστο εκείνων των πράξεων αυτοθυσίας των 
Ελλήνων, πού ήταν καθοριστικός παράγων τής 
νικηφόρου εκβάσεως τού κοινού αγώνα των 
εθνών, κατά τον Β' Παγκόσμιο Πόλεμο, δια την 
ανθρώπινη ελευθερία και αξιοπρέπειαν.» ... «Εάν 
δεν υπήρχε η ανδρεία των Ελλήνων και ή 
γενναιοψυχία τους, ή έκβαση τού Β' Παγκόσμιο 
Πολέμου θα ήταν ακαθόριστη.» (Από ομιλία του 
στο Αγγλικό κοινοβούλιο στις 24 Απριλίου 1941.)  

«Μέχρι τώρα λέγαμε ότι οι Έλληνες πολεμούν 
σαν ήρωες. Τώρα θα λέμε: οι ήρωες πολεμούν 
σαν Έλληνες.» (Από λόγο πού εκφώνησε από το 
BBC τις πρώτες ημέρες τού Ελληνοιταλικού 
πολέμου.)  

«Μαχόμενοι οι Έλληνες εναντίον τού κοινού 
εχθρού θα μοιρασθούν μαζί μας τα αγαθά τής 
ειρήνης.» (Από λόγο πού ξεφώνησε στις 28 
Οκτωβρίου 1940, όταν επετέθη ή Ιταλία κατά τής 
Ελλάδας.)  

 
Σερ Χάρολντ Αλεξάντερ, Sir Harold Leofric 

George Alexander 1891-1969. Βρετανός Στρα-
τάρχης κατά τον Β' Παγκόσμιο Πόλεμο: 

«Δεν θα ήταν υπερβολή νά πούμε ότι ή Ελλάς 
ανέτρεψε το σύνολο των σχεδίων τής Γερμανίας 
εξαναγκάσασα αυτήν νά αναβάλει για έξι 
εβδομάδες την επίθεση κατά τής Ρωσίας. 
Διερωτώμεθα ποία θα ήταν ή θέση τής Σοβιετικής 
Ενώσεως χωρίς την Ελλάδα.» (Από ομιλία του στο 
Βρετανικό κοινοβούλιο στις 28 Οκτωβρίου 1941.)  

 
Γεώργιος ΣΤ' (1898-1952) Βασιλέας τής Μεγά-

λης Βρετανίας 1936-1952: 
«Ο μεγαλοπρεπής αγώνας τής Ελλάδος, υπήρξε 

ή πρώτη μεγάλη καμπή τού Β' Παγκοσμίου 
Πολέμου.» (Από λόγο του στο κοινοβούλιο τον 
Μάιο 1945.)  

 
Φραγκλίνος Ρούσβελτ, Roosvelt 1882-1945 

Πρόεδρος των Ηνωμένων Πολιτειών Αμερικής 
1932-1945: 

«Εις την Ελλάδα παρεσχέθη την 28ην Οκτωβρίου 
1940 χρόνος τριών ωρών δια ν'αποφασίσει 
πόλεμον ή ειρήνη, αλλά και τριών ημερών ή τριών 
εβδομάδων ή και τριών ετών προθεσμία νά 
παρείχετο, ή απάντηση θα ήταν ή ίδια.» ……. «οι 
Έλληνες διδάξαν δια μέσου των αιώνων την 
αξιοπρέπεια. Όταν όλος ο κόσμος είχε χάσει κάθε 
ελπίδα, ο Ελληνικός λαός τόλμησε νά αμφισβητήσει 
το αήττητο τού γερμανικού τέρατος αντιτάσσοντας 
το υπερήφανο πνεύμα τής ελευθερίας.» (Από 
ραδιοφωνικό λόγο πού ξεφώνησε στις 10/6/1943.)  

 
Αυτά είπαν οι ξένοι για το έπος του 40. Μήπως 

τα ξέχασαν σήμερα που ο λαός μας υποφέρει; 
Για μας τους Κυπρίους, η επέτειος δίνει ορισμένα 

μαθήματα. Να σταθούμε όλοι – πολιτικοί και λαός 
-  ενωμένοι γύρω από τον μαρτυρικό λαό μας για 
να τον βοηθήσουμε στους δύσκολους αγώνες που 
δίνει για την επανένωση και την ελευθερία της πα-
τρίδας μας!

Έπος 28ης Οκτωβρίου 1940 
Τι είπαν τότε οι ξένοι για τις θυσίες των Ελλήνων

Γράφει και 
επιμελείται 
ο καθηγητής  
Ζαννέτος  
Τοφαλλής

Το ERTFLIX τιμά την Εθνική Επέτειο της 28ης 
Οκτωβρίου και προβάλλει ένα ειδικό αφιέρωμα με 
ταινίες, ντοκιμαντέρ, καθώς και σειρές από το πο-
λύτιμο Αρχείο της ΕΡΤ. 
Το αφιέρωμα είναι διαθέσιμο για θέαση εκτός 

Ελλάδας, έως και την Παρασκευή 31 Οκτωβρίου 
2025. 
Συγκεκριμένα προβάλλονται: 

«Ουρανός», Δράμα παραγωγής 1962 σε σκηνο-
θεσία του Τάκη Κανελλόπουλου. 
«Το μπλόκο», Δράμα παραγωγής 1965 σε σκη-
νοθεσία του Άδωνη Κύρου. 
«Ξεριζωμένη γενιά», Δράμα παραγωγής 1968 σε 
σκηνοθεσία του Απόστολου Τεγόπουλου. 
«Τελευταία αποστολή», Δράμα, παραγωγής 
1949. Σκηνοθεσία: Νίκος Τσιφόρος. 
«Καλάβρυτα – Άνθρωποι και σκιές», Ντοκιμα-
ντέρ, παραγωγής 2014. Σκηνοθεσία-σενάριο-
έρευνα: Ηλίας Γιαννακάκης. 
«Φιλιά εις τα παιδιά», Ντοκιμαντέρ, παραγωγής 
2012. Σκηνοθεσία – σενάριο: Βασίλης Λουλές. 
«Κρίσιμες στιγμές», Δραματική σειρά, παραγωγής 
2021. Σκηνοθεσία: Μανούσος Μανουσάκης. 
«Το βραχιόλι της φωτιάς», Σειρά εποχής, παρα-
γωγής 2023. Σκηνοθεσία: Γιώργος Γκικαπέππας. 
«Η αγάπη άργησε μια μέρα» – Η ΕΡΤ θυμάται. 
Δραματική σειρά βασισμένη στο ομότιτλο βιβλίο 
της Λιλής Ζωγράφου, παραγωγής 1997. Σκηνοθε-
σία: Κώστας Κουτσομύτης 
«Ασθενείς και οδοιπόροι» – Η ΕΡΤ θυμάται. 
Δραματική σειρά – τηλεοπτική μεταφορά του ομό-

τιτλου μυθιστορήματος του Γεωργίου Θεοτοκά, πα-
ραγωγής 2002. Σκηνοθεσία: Χρήστος Παληγιαν-
νόπουλος. 
«Μαύρη Χρυσαλλίδα» – Η ΕΡΤ θυμάται. Κοινω-
νική ιστορική σειρά, παραγωγής 1990, με πρωτα-
γωνίστρια την Τζένη Καρέζη. Με μουσική του Γιώρ-
γου Χατζηνάσιου και σκηνοθεσία του Πολ Σκλάβου. 
«Oι μνήμες πέτρωσαν μέσα της», Σειρά ντοκι-

μαντέρ, παραγωγής 2021. Σκηνοθεσία: Τάνια Χα-
τζηγεωργίου. 
«Συναντήσεις με τη μητέρα μου Λέλα Καρα-
γιάννη», Ντοκιμαντέρ, παραγωγής 2005 
Στιγμές από τη δράση και την προσωπικότητα της 
θρυλικής «Μπουμπουλίνας».  
Πληροφορίες για το αναλυτικό περιεχόμενο του 
αφιερώματος, μπορείτε να βρείτε στο σύνδεσμο: 

https://press.ert.gr/deltia-typou/afieroma-stin-
epeteio-tis-28is-oktovrioy-sto-ertflix-ektos-ella-
das/ 
Για απευθείας παρακολούθηση του αφιερώματος 
στην πλατφόρμα του ERTFLIX: 
https://www.ertflix.gr/en/list?pageCodename=m
ainpage&backUrl=/en&sectionCodename=ert-
mneme-kai-antokhe-expats

Αφιέρωμα στην επέτειο της 28ης Οκτωβρίου στο ERTFLIX και εκτός Ελλάδας
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Το σχέδιο του Τραμπ για ειρήνη δεν είναι παρά η 
επιβολή όρων κατοχής στους Παλαιστίνιους.  
Όρων κατοχής μετά που δολοφόνησαν κοντά 70 χι-

λιάδες- τουλάχιστον, αφού υπάρχουν πολλοί που δεν 
ανασύρθηκαν ακόμα από τα ερείπια.  
Το κράτος του Ισραήλ, το προκεχωρημένο αυτό φυ-

λάκιο των ιμπεριαλιστικών συμφερόντων στην περιοχή 
των πετρελαίων, βρέθηκε στη πιο μεγάλη διεθνή απο-
μόνωση λόγω των μαζικών κινητοποιήσεων του κό-
σμου σε όλο τον πλανήτη. Με κύριο στοιχείο τη γενική 
απεργία στην Ιταλία.  
Αυτή είναι και η αιτία της πρωτοβουλίας Τραμπ που 

στην ουσία της δεν είναι παρά προσπάθεια να κρατήσουν τα προσχή-
ματα, διατηρώντας ταυτόχρονα τον έλεγχο της κατάστασης.  
Τα διεφθαρμένα αραβικά καθεστώτα στήριξαν αυτό το νέο κεφαλο-

κλείδωμα του Παλαιστινιακού λαού, που όταν σύντομα εκτεθεί ως τέτοιο, 
θα ξαναβάλει την ανατροπή τους από λαϊκές εξεγέρσεις στην ημερήσια 
διάταξη. 
Ακόμα και να υποθέταμε την ύπαρξη των πιο ευνοϊκών όρων για ει-

ρήνη, και τις καλύτερες προθέσεις από του διεθνείς εγκληματίες, κάτι 
εντελώς ουτοπικό, θα χρειάζονταν δεκαετίες για να ανοικοδομηθεί ο τό-
πος. 
Οι θριαμβολογίες Τραμπ για μόνιμη ειρήνη είναι μπαρούφες. 
Σε τρεις μέρες, ή τρεις εβδομάδες, ή τρεις μήνες η κατάσταση θα δείξει 

ξανά όλη της τη βαρβαρότητα. Από τώρα τα επιτελεία της δύσης και του 
ισραηλινού κράτους σχεδιάζουν πιο θα είναι το επόμενο βήμα τους.  
Μόνο η αριστερά θα μπορούσε να δώσει διέξοδο, αν έκοβε επιτέλους 

τις πολιτικές της εθνικής ενότητάς και διεκδικούσε διεθνιστική ενότητα, 
ενότητα με τα κινήματα των λαών για απαλλαγή από το καπιταλιστικό 
πλαίσιο που καταδικάζει την ανθρωπότητα.  
Ίσως πουθενά αλλού στον κόσμο δεν είναι πιο φανερό ότι ο αγώνας 

για ειρήνη, για στοιχειώδη ανθρώπινα δικαιώματα, πρέπει να είναι αγώ-
νας για ανατροπή του καπιταλισμού.

Το σχέδιο του Τραμπ για ειρήνη

Το ρολόϊ της ιστορίας γυρίζει πίσω… 
Παρατίθεται πιο κάτω το ιστορικό «Ανοιχτό γράμμα» 

του Νίκου Ζαχαριάδη, που αποτέλεσε την υψηλότερη, 
σημαντικότερη εθνική-πολιτική πράξη του ως Έλληνα 
αντιφασίστα πατριώτη, αγωνιστή και κομμουνιστή  
ηγέτη: 

 
«Προς το λαό της Ελλάδας. 
Ο φασισμός του Μουσολίνι χτύπησε την Ελλάδα 
πισώπλατα, δολοφονικά και ξετσίπωτα με σκοπό να 
την υποδουλώσει και εξανδραποδίσει. Σήμερα όλοι 

οι Έλληνες παλαίβουμε για τη λευτεριά, την τιμή, την εθνική μας ανε-
ξαρτησία. Η πάλη θα είναι πολύ δύσκολη και πολύ σκληρή. Μα ένα 
έθνος που θέλει να ζήσει πρέπει να παλαίβει, αψηφώντας τους κινδύ-
νους και τις θυσίες. Ο λαός της Ελλάδας διεξάγει σήμερα έναν πόλεμο 
εθνικοαπελευθερωτικό, ενάντια στο φασισμό του Μουσολίνι. Δίπλα 
στο κύριο μέτωπο και Ο ΚΑΘΕ ΒΡΑΧΟΣ, Η ΚΑΘΕ ΡΕΜΑΤΙΑ, ΤΟ 
ΚΑΘΕ ΧΩΡΙΟ, ΚΑΛΥΒΑ ΜΕ ΚΑΛΥΒΑ, Η ΚΑΘΕ ΠΟΛΗ, ΣΠΙΤΙ ΜΕ 
ΣΠΙΤΙ, ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΓΙΝΕΙ ΦΡΟΥΡΙΟ ΤΟΥ ΕΘΝΙΚΟΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩ-
ΤΙΚΟΥ ΑΓΩΝΑ. 
Κάθε πράκτορας του φασισμού πρέπει να εξοντωθεί αλύπητα. Στον 
πόλεμο αυτό που τον διευθύνει η κυβέρνηση Μεταξά, όλοι μας πρέπει 
να δόσουμε όλες μας τις δυνάμεις, δίχως επιφύλαξη.  Έπαθλο για τον 
εργαζόμενο λαό και επιστέγασμα για το σημερινό του αγώνα, πρέπει 
να είναι και θα είναι, μια καινούργια Ελλάδα της δουλιάς, της λευτεριάς, 
λυτρωμένη από κάθε ξενική ιμπεριαλιστική εξάρτηση, μ’ ένα πραγματικά 
παλλαϊκό πολιτισμό. 
Όλοι στον αγώνα, ο καθένας στη θέση του και η νίκη θάναι νίκη της 
Ελλάδας και του λαού της. Οι εργαζόμενοι όλου του κόσμου στέκουν 
στο πλευρό μας. 
Αθήνα 31 του Οχτώβρη 1940. 
Νίκος Ζαχαριάδης 
Γραμματέας της ΚΕ του ΚΚΕ» 
 
Ο Νίκος Ζαχαριάδης ήταν φυλακισμένος στην Ασφάλεια Αθηνών, 

είχε μεταφερθεί εκεί από τις φυλακές της Κέρκυρας.  
Με το ιστορικό γράμμα του για παλλαϊκή εθνική αντίσταση στον επι-

τιθέμενο φασισμό του Μουσολίνι, ο Νίκος Ζαχαριάδης έφτασε στο 
απόγειο της προσφοράς του στο εργατικό-λαϊκό κίνημα της Ελλάδας. 
Η απόφασή του να πάρει τολμηρή και ξεκάθαρη πατριωτική 
θέση,έθεσε τις βάσεις για την εποποιία του ΕΑΜ -ΕΛΑΣ, φώτισε τον 
δρόμο της Εθνικής Αντίστασης κατά της  γερμανικής κατοχής στην 
οποία  πρωτοστάτησαν οι κομμουνιστές. 
Το γράμμα του Νίκου Ζαχαριάδη αποτελεί φωτεινό ιστορικό ντοκου-

Το Έπος του '40 
και η Εθνική Αντίσταση -  
Ιστορικό γράμμα

Του Σωτήρη 
Βλάχου 

Του Βασίλη  
Κωστή

Η σαρωτική νίκη του Τουφάν Ερχιουρμάν στις 
πρόσφατες εκλογές των Τ/Κ και, προπαντός, 
το λάβαρο της ειρήνης και επανένωσης της πα-
τρίδας μας, στο πλαίσιο μιας ΔΔΟ, με πολιτική 
ισότητα, με το οποίο διεκδίκησε τις εκλογές, 
αποτελούν χωρίς καμιά αμφιβολία ένα ιστορικό 
ορόσημο που θα καθορίσει με τον ένα ή τον 
άλλο τρόπο την τύχη της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας. 
Έχουν γραφτεί και συνεχίζουν να γράφονται 

για την εκλογή του Ερχιουρμάν πολλές θετικές 
απόψεις, αρκετές από τις οποίες είναι πολύ 
αξιόλογες. Δεν λείπουν βέβαια και κάποιες αρ-

νητικές τοποθετήσεις από ανθρώπους που αν έγραφαν απλά 
και μόνο το όνομα τους, θα γνωρίζαμε όλοι τι θέλουν να πουν! 
Το σημαντικό είναι πως, την ώρα που οι προοπτικές για πρό-

οδο αναφορικά με τη λύση του Κυπριακού φαίνονταν απελπι-
στικά απομακρυσμένες, ξαφνικά  άνοιξε μια χαραμάδα ελπίδας. 
Πρέπει να τονιστεί όμως πως εκείνο που δόθηκε πανηγυρικά 
στον Ερχιουρμάν από τους Τ/Κ δεν ήταν λευκή επιταγή.  Η 
εντολή δόθηκε με μια κρίσιμη προϋπόθεση, η οποία φυσικά τέ-
θηκε από τον ίδιο τον Τ/Κ ηγέτη. Η προϋπόθεση αυτή αφορά το 
ερώτημα για το τι θα γίνει σε περίπτωση που οι νέες συνομιλίες 
καταλήξουν σε αδιέξοδο με υπαιτιότητα της Ε/Κ πλευράς!  
Αντιλαμβάνομαι, από δηλώσεις από το περιβάλλον του Ερχι-

ουρμάν, πως η Τ/Κ πλευρά θα απαιτήσει να συμφωνηθεί προ-
καταβολικά πως, σε περίπτωση αποτυχίας και αυτή τη φορά των 
συνομιλιών, με υπαιτιότητα των Ε/Κ, θα αρθεί η απομόνωση των 
Τ/Κ, που φαίνεται να ισοδυναμεί με απαίτηση για αναγνώριση 
Τ/Κ κράτους.  
Οι συμπατριώτες μας αψήφησαν τις υποδείξεις της Άγκυρας 

για διεκδίκηση αναγνώρισης ξεχωριστού κράτους, πριν την 
έναρξη οποιωνδήποτε συνομιλιών, αλλά φαίνεται πως δεν μπο-
ρούν να ξεχάσουν τις τραγικές απογοητεύσεις που είχαν από την 
απόρριψη από τους Ε/Κ το 2004 του σχεδίου λύσης που πρό-
τεινε ο Κόφι Ανάν και την εγκατάλειψη του τραπεζιού των δια-
πραγματεύσεων από τον Νίκο Αναστασιάδη δυό φορές, στο 
Μοντ Πελεράν το 2016 και το Κραν Μοντανά το 2017!  
Παρ’ ότι στη βάση της προϊστορίας ακούεται λογική η επιφύ-

λαξη των Τ/Κ, στη πράξη η απαίτηση για προκαταβολική δέ-
σμευση για ‘’άρση της απομόνωσης’’, δεν είναι κάτι που μπορεί 
να γίνει δεχτό από τους Ε/Κ! Κάτι τέτοιο θα λειτουργεί σαν ένα 
είδος εκβιασμού από την Τουρκία και τους Τ/Κ και θα δημιουργεί 
την εύλογη υποψία πως η αποδοχή της έναρξης συνομιλιών με 
τέτοια προϋπόθεση γίνεται με υστεροβουλία και απώτερο στόχο 
τα δυό κράτη. 
Αν στην ηγεσία της δικής μας πλευράς βρισκόταν ένας ειλικρι-

νής και έντιμος οπαδός της επανένωσης, έχω την πεποίθηση 
πως η καχυποψία και οι επιφυλάξεις και των δυό πλευρών, θα 
ήταν εύκολο να ξεπεραστούν ώστε να αρχίσουν εντατικές δια-
βουλεύσεις για να καλυφθεί η μικρή απόσταση που  υπολειπό-
ταν στο Κραν Μοντανά. Οι συγκλίσεις που είχαν επιτευχθεί και 
οι ‘’δεσμεύσεις’’ που αναλήφθηκαν από τον Τσαβούσογλου προς 
τον  Αντόνιο Κουτέρες, είχαν φέρει το Κυπριακό σε ακτίνα λύσης. 
Έναρξη διαπραγματεύσεων από εκείνο το σημείο, μεταξύ δυό 

ηγετών που πιστεύουν πραγματικά και ανυστερόβουλα στην ει-
ρήνη και την επανένωση, χωρίς τη παραμικρή αμφιβολία, θα 
οδηγήσουν στο ποθητό αποτέλεσμα.  
Οι μετρήσεις που έγιναν πρόσφατα από αξιόπιστους ερευνητές 

και αναλυτές (Πανεπιστήμιο Κύπρου, σε συνεργασία με σοβαρά 
πανεπιστήμια του εξωτερικού) έδειξαν πως η πλειοψηφία των 
Κυπρίων και στις δυο πλευρές της διαχωριστικής γραμμής, είναι 
έτοιμοι να αποδεχτούν λύση ΔΔΟ, όπως προνοούν τα ψηφί-
σματα και οι αποφάσεις των Η.Ε. Ας στηριχτούμε σ’ αυτό κι ας 
προχωρήσουμε στην έναρξη συνομιλιών με καλή πίστη και αυ-
τοπεποίθηση, χωρίς αχρείαστους όρους και προϋποθέσεις και 
παραμερίζοντας τη θλιβερή μειοψηφία των φανατικών εθνικι-
στών και των οπαδών της μισαλλοδοξίας και της αχρείαστης 
αντιπαράθεσης. 
Στην ανάγκη και στη περίπτωση που ο σημερινός ΠτΔ και ιδι-

αίτερα το συνοθύλευμα των απορριπτικών που τον στηρίζουν,  
καταφέρουν να εμποδίσουν ή να αναβάλουν την λύση και την ει-
ρήνη στον δύσμοιρο τόπο μας, εμείς ΚΑΙ ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΟΙ Τ/Κ ΣΥ-
ΜΠΑΤΡΙΩΤΕΣ ΜΑΣ, πρέπει να είμαστε έτοιμοι να περιμένουμε 
με υπομονή μέχρι ο οδοστρωτήρας της λαϊκής θέλησης να ανοί-
ξει το δρόμο για μια ηγεσία που θα θέλει την ειρήνη και θα πι-
στεύει στην επανένωση της Κύπρου και του λαού της!

Εποχή Ερχιουρμάν! Και τώρα τι;

Του Πατρίκιου 
Παύλου 
Δικηγόρου

Κόντρα ξέσπασε στον χώρο της δεξιάς και 
της ακροδεξιάς αφού υπάρχει διαμάχη που 
σχετίζεται με τον χώρο που βρίσκεται το κρη-
σφύγετο του αρχηγού της ΕΟΚΑ και της ΕΟΚΑ 
Β, Γεωργίου Γρίβα στη Λεμεσό. Αν δεν κάνω 
λάθος, το…κρησφύγετο, για το οποίο μαλώ-
νουν, ήταν ο χώρος που κρυβόταν ως αρχηγός 
και της ΕΟΚΑ Β, όταν δηλαδή ροκάνιζε τα θε-
μέλια του κυπριακού κράτους, όταν εκπονούσε 
σχέδια πραξικοπήματος, όταν διέταζε δολοφο-
νίες και επιθέσεις κατά αστυνομικών σταθμών. 
Αφορμή για τη διαμάχη ήταν η πρόσκληση 

του Συνδέσμου Αγωνιστών Λεμεσού για να παρευρεθούν σε τε-
λετή της συμβολικής κατάθεσης του θεμέλιου λίθου του μνημείου 
αύριο Σάββατο. Μάλιστα, στην εκδήλωση θα τιμηθεί και η πρό-
εδρος του ΔΗΣΥ Αννίτα Δημητρίου. Τα πιο πάνω προκάλεσαν 
την αντίδραση των Συνδέσμων Αγωνιστών ΕΟΚΑ που μέσω 
ανακοίνωσης βάλλουν κατά του ΔΗΣΥ. Παρόμοια αντίδραση και 
από το Συμβούλιο Ιστορικής Μνήμης του Αγώνα ΕΟΚΑ, την οι-
κογένεια του Γρίβα, ενώ ανακοίνωση εναντίον του ΔΗΣΥ εξέ-
δωσε και το ΕΛΑΜ. 
Αντί να αποκηρύξουν την καταστροφική για την πατρίδα μας 

δράση του, μαλώνουν ποιος θα τον τιμήσει περισσότερο!! 
Δυστυχώς this is Cyprus…Ο Δημοσθένης, ο σημαντικότερος 

ρήτορας της αρχαίας Αθήνας είχε πει με πολύ λίγες λέξεις μια 
μεγάλη αλήθεια. «Προς γαρ το τελευταίον εκβάν, έκαστον των 
πριν υπαρξάντων κρίνεται», που σημαίνει ότι με βάση το αποτέ-

λεσμα του τελευταίου συμβάντος αξιολογούνται/κρίνονται όλα τα 
προηγούμενα, ή η αξιολόγηση της δράσης ενός ανθρώπου κρί-
νεται από το τελικό αποτέλεσμα που επέφεραν οι πράξεις του.  
Μεγάλο μέρος, δυστυχώς της κυπριακής δεξιάς δεν έχει την 

παραμικρή θέληση να προβεί στην κριτική αξιολόγηση της δρά-
σης του Γρίβα ως αρχηγού της ΕΟΚΑ Β. Σταματούν στο 55-59, 
λες και ο χρόνος σταμάτησε εκεί. Για να είμαστε δίκαιοι όμως ο 
ηγέτης της κυπριακής δεξιάς Γλαύκος Κληρίδης το έκανε και μά-
λιστα στον κρίσιμο χρόνο.

Αντί να αποκηρύξουν την καταστροφική δράση του 
τσακώνονται ποιος θα τον υμνήσει περισσότερο!!

Του Βάσου 
Γεωργίου
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Υπάρχουν άνθρωποι που μπορούν εύκολα να 
παραδεχτούν ένα λάθος, να ζητήσουν συγγνώμη 
και να συνεχίσουν. Υπάρχουν όμως κι εκείνοι 
που, ακόμα κι αν γνωρίζουν πως έχουν άδικο, 
δεν λένε  αυτή τη μικρή αλλά τόσο σημαντική 
λέξη: «συγγνώμη». Δεν είναι μόνο θέμα τρόπων 
ή ευγένειας. Είναι βαθύτερο, σχετίζεται με τον 
εγωισμό, τον φόβο, την ανασφάλεια και την ει-
κόνα που έχει κάποιος για τον εαυτό του. 
Το να ζητήσει κανείς συγγνώμη απαιτεί συναι-
σθηματική ωριμότητα και αυτογνωσία. Για πολ-
λούς ανθρώπους, το να παραδεχτούν ότι έκαναν 

λάθος μοιάζει με προσωπική ήττα. Πιστεύουν ότι αν πουν «συγ-
γνώμη», μειώνουν την αξία τους, δείχνουν αδυναμία ή χάνουν τον 
έλεγχο. Έτσι, προτιμούν να δικαιολογηθούν, να μεταθέσουν την 
ευθύνη ή να κάνουν πως τίποτα δεν συνέβη. 
Στην πραγματικότητα, πίσω από αυτή τη συμπεριφορά συχνά 
κρύβεται ένας εύθραυστος εγωισμός. Κάποιοι άνθρωποι έχουν χτί-
σει μια ταυτότητα γύρω από την ανάγκη να είναι πάντα σωστοί. Η 
παραδοχή ενός λάθους απειλεί αυτή την εικόνα και δημιουργεί 
έντονη εσωτερική σύγκρουση. Αντί να αντέξουν το βάρος της ενο-
χής ή της ευθύνης, επιλέγουν τη σιωπή. 
Ένας άλλος λόγος που κάποιοι αποφεύγουν να πουν συγγνώμη 
είναι ο φόβος της απόρριψης. Το να παραδεχτείς ότι έβλαψες ή 
πλήγωσες κάποιον μπορεί να σε κάνει ευάλωτο. Φοβούνται ότι η 
συγγνώμη τους δεν θα γίνει δεκτή, ότι θα ταπεινωθούν ή ότι θα 
εκτεθούν. Έτσι, προτιμούν να δείχνουν αδιάφοροι, πιστεύοντας 
πως έτσι διατηρούν την αξιοπρέπειά τους. 
Σε άλλες περιπτώσεις, η άρνηση της συγγνώμης είναι μηχανι-
σμός άμυνας. Ο άνθρωπος προσπαθεί να προστατευτεί από τα 
συναισθήματα ντροπής ή ενοχής, τα οποία μπορεί να είναι πολύ 
έντονα. Για κάποιον που μεγάλωσε σε περιβάλλον όπου τα λάθη 
τιμωρούνταν σκληρά, η παραδοχή ενός σφάλματος ισοδυναμεί με 
κίνδυνο. Έτσι, μαθαίνει να τα αρνείται για να επιβιώσει συναισθη-
ματικά. 
Η δυσκολία να πούμε «συγγνώμη» δεν είναι μόνο ατομικό φαι-
νόμενο, έχει και κοινωνικές ρίζες. Ζούμε σε μια εποχή που προ-
βάλλει την τελειότητα, την αυτοπεποίθηση και την αδυναμία να 
κάνεις πίσω. Από τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης μέχρι τον επαγ-
γελματικό στίβο, η αποτυχία και το λάθος θεωρούνται αδυναμίες. 
Έτσι, οι άνθρωποι μαθαίνουν να κρύβουν τα σφάλματά τους, όχι 
να τα αναγνωρίζουν. 
Επιπλέον, το «συγγνώμη» απαιτεί ενσυναίσθηση — την ικανό-
τητα να μπεις στη θέση του άλλου και να νιώσεις τον πόνο που 
προκάλεσες. Όμως, μια κοινωνία που ενθαρρύνει τον ατομικισμό, 

τη σύγκριση και την επιτυχία εις βάρος των άλλων, δυσκολεύεται 
να καλλιεργήσει αυτή την ευαισθησία. 
Όταν κάποιος αρνείται να ζητήσει συγγνώμη, μπορεί να νομίζει 
ότι προστατεύει τον εαυτό του, αλλά στην πραγματικότητα χαλάει 
τις σχέσεις του. Οι άλυτες παρεξηγήσεις συσσωρεύονται, η εμπι-
στοσύνη φθείρεται και η απόσταση μεγαλώνει. Μια απλή λέξη που 
θα μπορούσε να φέρει συμφιλίωση, μετατρέπεται σε σιωπή που 
δηλητηριάζει τη σχέση. 
Η άρνηση της συγγνώμης έχει επιπτώσεις και στον ίδιο τον άν-
θρωπο. Κουβαλά μέσα του ανεπίλυτα συναισθήματα, πίεση και 
εσωτερική ένταση. Συχνά γίνεται πιο κυνικός, πιο καχύποπτος, πιο 
απόμακρος. Η αδυναμία να πει «συγγνώμη» είναι τελικά αδυναμία 
να αποδεχτεί πλήρως τον εαυτό του — με τα λάθη και τις ατέλειές 
του. 
Η συγγνώμη δεν είναι αδυναμία· είναι ένδειξη δύναμης και αυτο-
πεποίθησης. Χρειάζεται θάρρος για να αναγνωρίσεις ότι πλήγωσες 
κάποιον, για να κατεβάσεις τις άμυνες και να αντιμετωπίσεις τις συ-
νέπειες. Μια ειλικρινής συγγνώμη δεν σβήνει ό,τι έγινε, αλλά ανοίγει 
τον δρόμο για επούλωση, για επανασύνδεση, για κατανόηση. 
Το «συγγνώμη» είναι μια πράξη ταπεινότητας αλλά και ωριμότη-
τας. Όταν κάποιος μπορεί να το πει χωρίς δικαιολογίες και υπεκ-
φυγές, δείχνει ότι έχει επίγνωση του εαυτού του και σεβασμό προς 
τον άλλον. Είναι το πρώτο βήμα για να αποκατασταθεί μια ρωγμή 
στην ανθρώπινη σχέση. 
Η συγγνώμη είναι τέχνη και μαθητεία. Μαθαίνεται μέσα από την 
αυτοπαρατήρηση, την ενσυναίσθηση και την ειλικρίνεια. Όταν πα-
ρατηρούμε πώς αντιδρούμε στα λάθη μας, μπορούμε να αναγνω-
ρίσουμε πότε ενεργεί ο εγωισμός και πότε η συνείδηση. Το να 
ζητήσεις συγγνώμη δεν σημαίνει να ταπεινωθείς, αλλά να συνδε-
θείς πιο βαθιά με τον άνθρωπο απέναντί σου. 
Εξίσου σημαντικό είναι και να δεχόμαστε μια συγγνώμη όταν 
αυτή δίνεται. Αν την απορρίπτουμε ή την υποτιμούμε, ενισχύουμε 
τον φόβο των άλλων να την πουν. Η συγγνώμη είναι πράξη αμοι-
βαία, χρειάζεται δύο ανθρώπους που να θέλουν να επουλώσουν 
το ρήγμα. 
Οι άνθρωποι που δεν λένε συγγνώμη ίσως να μην είναι κακοί ή 
αδιάφοροι — ίσως απλώς να μην έχουν μάθει πώς να το κάνουν. 
Ίσως να κουβαλούν πληγές, φόβους ή πρότυπα που τους εμποδί-
ζουν να εκτεθούν. Όμως η ζωή μάς διδάσκει ότι οι πιο δυνατοί δεν 
είναι αυτοί που δεν κάνουν λάθη, αλλά εκείνοι που έχουν τη γεν-
ναιότητα να τα αναγνωρίσουν. 
Το «συγγνώμη» δεν είναι λέξη, είναι γέφυρα. Και κάθε φορά που 
τη λέμε με ειλικρίνεια, χτίζουμε μια μικρή γέφυρα ανάμεσα στις καρ-
διές των ανθρώπων — εκεί όπου η υπερηφάνεια δεν έχει θέση, 
αλλά η αγάπη βρίσκει τρόπο να ξαναγεννηθεί.

Οι άνθρωποι που δεν λένε «συγγνώμη»

Η ίδια η ζωή μας είναι σαν μια ταινία μεγάλου 
μήκους. 
Έτσι έγινε η ζωή μας τα τελευταία χρόνια.   
Οι πόλεμοι είναι ασταμάτητοι και ο χαμός χιλιά-
δων ανθρώπων μεταξύ αυτών παιδιά και άμαχοι, 
είναι το θέμα της καθημερινότητας.   

 Πραγματικά όλα φαίνονται σαν μια κινηματογραφική ταινία διαρ-
κείας. Καρφωθήκαμε στην καρέκλα μπροστά στην οθόνη της τη-
λεόρασης, ή τεντώνουμε το αυτί μας προσπαθώντας να 
ακούσουμε τα τελευταία νέα με την ελπίδα ότι θα ακούσουμε κάτι 
πιο ευχάριστο από τους σκοτωμούς, από τα θύματα εχθροπρα-
ξιών, ή ακόμα και των τόσων πολλών ληστειών!   
Παρακολουθούμε δίχως να γνωρίζουμε ούτε την εξέλιξη της ται-
νίας, ούτε πότε και πως θα τελειώσει. 
Μια ταινία διαρκείας με τις ίδιες σκηνές να  επαναλαμβάνονται, 
και εμείς να είμαστε κολλημένοι εκεί, αποβλακωμένοι!  
Πότε να γελάμε, .... πότε να κλαίμε. 
Αν γελάμε το γέλιο να είναι παλαβό, και ούτε να γνωρίζουμε καν  
το λόγο που γελάμε.  
Το κλάμα όμως να βγαίνει από τα σπλάχνα μας και τη ψυχή μας, 
γιατί τις πιο πολλές φορές χάνουμε τα πιο όμορφα πράγματα που 
έχουμε,  και τα πιο όμορφα πράγματα που αποκτήσαμε διαβαίνο-
ντας όλες αυτές τις παραστάσεις ζωής, χάνουμε όλα όσα βρήκαμε 
μπροστά μας διανύοντας το ταξίδι προς την Ιθάκη του ο κάθε ένας 
από εμάς, πλάθοντας όνειρα και γράφοντας ιστορίες και παραμύ-
θια που είχαν μέσα πρίγκηπες και βασιλοπούλες, που όμως ζού-
σαν στα δικά τους ο κάθε ένας ξεχωριστά παλάτια. 
Όνειρα απραγματοποίητα, απλά όνειρα φτιαγμένα στου κάθε 
ενός στα μέτρα μας. Και όλα τούτα σε μια ταινία μεγάλου μήκους,  
που λέγεται ζωή.  
Μια ταινία που δεν έχει τέλος, δεν έχει οθόνη, αλλά μια ταινία που 
οι πρωταγωνιστές της είμαστε εμείς.  
Αλλάξαμε οι άνθρωποι τόσο πολύ. Απομακρυνθήκαμε! Σκύψαμε 
πάνω από τα έξυπνα κινητά μας, και αφήσαμε το νου και την καρ-
διά μας να κυριεύονται από τις ψευδαισθήσεις. Δεν επικοινωνούμε 
με τους γύρω μας,  και αφήσαμε τις αγκαλιές και τα φιλιά, και κοι-
τάμε ο ένας τον άλλο από μακριά. 

 Η ταινία να συνεχίζεται με τους πρωταγωνιστές της να κινούνται 
αμήχανοι, και ανίκανοι να σταματήσουν να υποκρίνονται. 

Οι σκηνές να επαναλαμβάνονται καθημερινά οι ίδιες. Οι πιο πολ-
λές δραματικές.  
Το μόνο που μπορούμε να κάνουμε είναι να παίζουμε το ρόλο 
μας σε τούτη τη ταινία μεγάλου μήκους, που δεν γνωρίζουμε πότε 
θα φτάσει στο τέλος της. Μέσα σε τούτο το σενάριο το μόνο που 
έχουμε να κάνουμε και μπορούμε, είναι να παίζουμε ο κάθε ένας 
το δικό του ρόλο, και προσπαθώντας να γράψουμε ο κάθε ένας το 
δικό του σενάριο.  
Στην καθημερινότητα μας δεν λείπουν οι πόλεμοι, δεν λείπουν οι 
οποιασδήποτε μορφής αδικίες, και από τα δελτία ειδήσεων δεν λεί-
πουν οι ληστείες, δεν λείπουν οι σκοτωμοί, και δεν λείπουν οι κα-
ταπατήσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε όλο σχεδόν τον 
πλανήτη Γη.  
Ώ τι κόσμος μπαμπά!  
Και όμως μπορούμε να ελπίζουμε! Να δούμε επιτέλους το τέλος  
αυτής της μεγάλου μήκους ταινίας, και να ανάψουν τα πολυπόθητα 
φώτα με το φως που θα φωτίσει τους πλανητάρχες να κάτσουν 
κάτω και να τα βρούνε μεταξύ τους. Για να ησυχάσει επιτέλους η 
ανθρωπότητα.  
Δώσε μας Θεέ μου δύναμη να μπορέσουμε να αγαπήσουμε αλ-
λήλους. Για  να μπορέσουμε να βοηθήσουμε αλλήλους. Για το κα-
λύτερο σενάριο για μια καινούργια πραγματικότητα, για καινούργιες 
παραστάσεις ζωής,  που θα είναι οι πιο καλές. Που θα είναι αυτές 
που ονειρευόμαστε!  
Να δούμε επιτέλους φως να μπαίνει από τις χαραμάδες και να 
φωτίζει τις λεωφόρους που θα μας πάρουν σε δρόμους αναγέννη-
σης!  

-Για πολύ λίγο ακόμα τα πολύχρωμα φώτα, οι στολισμένες βιτρί-
νες, οι στολισμένοι δρόμοι, θα μας θυμίσουν τον ερχομό των Χρι-
στουγέννων. Η αντίστροφη μέτρηση θα αρχίσει που θα μας θυμίσει  
και πάλι ότι θα έρθει ο Ιησούς. Θα κατέβει στη Γη  για να μας φέρει 
την ελπίδα για τις καλύτερες μέρες.  
Ας κάνουμε τις προσευχές και τις ευχές μας, τούτος ο χρόνος να 
είναι ο χρόνος που φεύγοντας θα πάρει μαζί του την κακία, την αδι-
κία,  και όλα όσα μας κάνουν τη ζωή μας δύσκολη. 
Ας ευχηθούμε να εξαλειφθούν οι ασθένειες, να τελειώσουν οι πό-
λεμοι,  και να τελειώσουν τα βάσανα του κόσμου μια και καλή!  
Είθε οι ευχές μας να πιάσουν τόπο!

Η ζωή μας!!

Η διχόνοια είναι μια λέξη που έχει χαραχτεί βαθιά 
στην ιστορία μας. Από τα αρχαία χρόνια μέχρι σή-
μερα, οι Έλληνες συχνά βρεθήκαμε διχασμένοι. Άλ-
λοτε για πολιτικά ζητήματα, άλλοτε για κοινωνικές 
διαφορές και άλλοτε για προσωπικά συμφέροντα. 
Αυτή η διχόνοια δεν είναι κάτι απλό. Είναι μια πληγή 
που ανοίγει ρωγμές στην ενότητα του λαού μας και 
προκαλεί μεγάλη ζημιά στα εθνικά μας θέματα, 
στην κοινωνική συνοχή, αλλά και στην πρόοδο του 
τόπου μας. 
Η ιστορική εμπειρία της διχόνοιας 

Η ιστορία μας είναι γεμάτη παραδείγματα όπου η έλλειψη ενότητας 
μας στοίχισε ακριβά. Στην αρχαία Ελλάδα, οι πόλεις-κράτη πολλές 
φορές πολεμούσαν μεταξύ τους, αντί να ενώσουν τις δυνάμεις τους 
απέναντι σε εξωτερικούς κινδύνους. Στα χρόνια της Τουρκοκρατίας, 
οι έριδες και τα προσωπικά συμφέροντα εμπόδιζαν συχνά την κοινή 
προσπάθεια για ελευθερία. Ακόμη και μετά την ανεξαρτησία, η διχό-
νοια συνέχισε να διαβρώνει το σώμα της κοινωνίας μας, οδηγώντας 
σε εμφύλιες συγκρούσεις και πολιτική αστάθεια. 
Αντί να μαθαίνουμε από τα λάθη του παρελθόντος, πολλές φορές 
τα επαναλαμβάνουμε. Η διχόνοια, είτε σε εθνικό είτε σε τοπικό επί-
πεδο, επιστρέφει με νέα πρόσωπα αλλά με την ίδια καταστροφική 
δύναμη. 
Οι συνέπειες στα εθνικά ζητήματα 
Όταν υπάρχει διχόνοια, τα εθνικά ζητήματα γίνονται πεδίο αντιπα-
ράθεσης αντί συνεργασίας. Για παράδειγμα, αντί οι πολιτικές δυνά-
μεις να ενώνονται για να προασπίσουν τα συμφέροντα της χώρας, 
συχνά βλέπουμε καχυποψία, ανταγωνισμό και αλληλοκατηγορίες. 
Έτσι, οι εξωτερικοί παράγοντες εκμεταλλεύονται αυτή την αδυναμία 
μας και κερδίζουν πλεονέκτημα. 
Η έλλειψη ενότητας κάνει τη φωνή μας λιγότερο ισχυρή στα διεθνή 
φόρα και μειώνει τη διαπραγματευτική μας δύναμη. Ένα έθνος διχα-
σμένο δεν μπορεί να σταθεί όρθιο μπροστά σε μεγάλες προκλήσεις, 
ούτε να σχεδιάσει μακροπρόθεσμη στρατηγική για το μέλλον του. 
Οι κοινωνικές πληγές 
Η διχόνοια όμως δεν επηρεάζει μόνο τα εθνικά ζητήματα. Δημιουρ-
γεί ρήγματα και στην κοινωνία μας. Οι άνθρωποι χωρίζονται σε στρα-
τόπεδα, παύουν να επικοινωνούν, χάνεται η εμπιστοσύνη. Σε μια 
κοινωνία διχασμένη, κυριαρχεί ο θυμός, η καχυποψία και η μιζέρια. 
Αντί να δουλεύουμε μαζί για να βελτιώσουμε την παιδεία, την υγεία, 
την οικονομία, ξοδεύουμε την ενέργειά μας σε διαμάχες και αντιπα-
λότητες. 
Αυτό έχει ως αποτέλεσμα να καθυστερεί η πρόοδος. Τα κοινωνικά 
προβλήματα διογκώνονται, η φτώχεια και η ανισότητα παραμένουν, 
και οι νέοι απογοητεύονται και φεύγουν στο εξωτερικό. Όσο περισ-
σότερο ασχολούμαστε με το ποιος έχει δίκιο και ποιος άδικο, τόσο λι-
γότερο βρίσκουμε λύσεις που να ωφελούν το σύνολο. 
Γιατί γεννιέται η διχόνοια; 
Η διχόνοια δεν εμφανίζεται τυχαία. Συχνά έχει ρίζες σε προσωπικά 
συμφέροντα, στην απουσία εμπιστοσύνης, στη λανθασμένη πληρο-
φόρηση ή ακόμα και στη χειραγώγηση από τρίτους που έχουν όφε-
λος να μας βλέπουν διχασμένους. Επίσης, η έλλειψη παιδείας και 
ουσιαστικού διαλόγου παίζει σημαντικό ρόλο. Όταν οι πολίτες δεν μα-
θαίνουν να ακούν ο ένας τον άλλον, όταν κυριαρχούν οι φανατισμοί 
και τα στερεότυπα, τότε η διχόνοια βρίσκει πρόσφορο έδαφος. 
Πώς μπορούμε να την αντιμετωπίσουμε; 
Η λύση δεν είναι εύκολη, αλλά είναι αναγκαία. Πρώτα απ’ όλα χρει-
άζεται παιδεία που να καλλιεργεί την κριτική σκέψη, τον σεβασμό και 
τη συνεργασία. Χρειάζεται διάλογος, ειλικρίνεια και διάθεση να δούμε 
πέρα από τα προσωπικά ή κομματικά μας συμφέροντα. Οι ηγέτες, 
πολιτικοί και κοινωνικοί, πρέπει να δώσουν το παράδειγμα της ενό-
τητας, όχι της διαίρεσης. 
Σημαντικό ρόλο έχουν και τα μέσα ενημέρωσης, που πρέπει να 
προάγουν την υπεύθυνη ενημέρωση αντί να ρίχνουν λάδι στη φωτιά. 
Τέλος, ο κάθε πολίτης ξεχωριστά μπορεί να συμβάλει, επιλέγοντας 
να μην αναπαράγει τη διχόνοια, να ακούει και να συνεργάζεται. 
Το όφελος της ενότητας 
Όταν υπάρχει ενότητα, μπορούμε να πετύχουμε πολλά. Τα εθνικά 
μας ζητήματα αντιμετωπίζονται με μεγαλύτερη σοβαρότητα και συνέ-
πεια. Η κοινωνία γίνεται πιο δίκαιη, πιο δυνατή και πιο αισιόδοξη. Η 
πρόοδος έρχεται πιο γρήγορα, γιατί όλοι δουλεύουμε προς την ίδια 
κατεύθυνση. 
Η ενότητα δεν σημαίνει ότι όλοι συμφωνούμε σε όλα. Σημαίνει ότι, 
παρά τις διαφορές μας, βρίσκουμε κοινούς στόχους και πορευόμαστε 
μαζί. Αυτός είναι ο μόνος δρόμος για να κλείσουμε τις πληγές του πα-
ρελθόντος και να χτίσουμε ένα καλύτερο μέλλον.

Η διχόνοια μεταξύ μας 
κάνει μεγάλη βλάβη  
στα Εθνικά, κοινωνικά 
και πολλά άλλα

Του Βασίλη 
Παναγή

Της Έλισσας 
Ξενοφώντος 
Φιλολόγου

Του Γιώργου 
Α Σάββα 
ΜΒΕ
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ΠΕΜΠΤΗ 30 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 20:30 
Το Νησί των Γενναίων (1959). 
Ιστορική ταινία με τους Αλέκο Αλε-
ξανδράκη, Τζένη Καρέζη, Αλίκη Γε-
ωργούλη, Λυκούργο Καλλέργη, 
Γκίκα Μπινιάρη, Ανδρέα Ζήσιμάτο, 
Αρτέμη Μάτσα. Ένας αξιωματικός 
του ελληνικού στρατού, ο Μανώλης,  
φτάνει στην Κρήτη, αμέσως μετά την 
πτώση της στα χέρια των Γερμα-
νών. Σε συνεργασία με αντάρτες και 
συμμάχους Άγγλους σαμποτέρ, υπό 
την ηγεσία του λοχαγού Τζον, συμ-
μετέχει σε σαμποτάζ εγκαταστά-
σεων των Γερμανών.  
 
ΠΕΜΠΤΗ 30 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 21:50  
Το Τελευταίο Σημείωμα (2017). 
Πολεμικό δράμα με τους Ανδρέα 
Κωνσταντίνου, Andre’ Hennicke, 
Melia Kreiling, Τάσος Δήμας, Γιώρ-
γος Καραμαλέγγος, Αινείας Τσαμά-
της. Ο Ναπολέων Σουκατζίδης, είναι 
Κρητικός μικρασιατικής καταγωγής, 
αγωνιστής του λαϊκού κινήματος και 
κρατούμενος σε εξορίες και φυλακές 
από το 1936. Στην αντίσταση, κατά 
την διάρκεια της κατοχής, συλλαμ-
βάνεται και είναι στο στρατόπεδο 
συγκεντρώσεως στο Χαλάνδρι.  
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 31 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 
20:30 Σαπουνόπετρα: Το Χρήμα 
στο Λαιμό σας (1996). Κωμωδία 
με τους Δημήτρη Πουλικάκο , Άλκη 
Παναγιωτίδη , Ηλία Λογοθέτη. Ένας 
δαιμόνιος ερευνητής δημοσιογρά-

φος ο Αλέκος Βαρνέζης, ψάχνει 
απεγνωσμένα να βρει την αλήθεια 
για ένα σκάνδαλο, που αναστατώνει 
την Ελληνική κοινωνία σχετικά με το 
εμπόριο ανθρωπίνων οργάνων.  
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 31 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 
22:20 Η Μεσόγειος Φλέγεται 
(1970). Πολεμική Περιπέτεια με τους 
Κώστα Πρέκα, Λυκούργο Καλλέργη, 
Όλγα Πολίτου, Κατερίνα Χέλμη, Κώ-
στα Καρρά και Σοφία Ρούμπου. Ο 
Παύλος Δελλής είναι παιδικός φίλος 
του Έρικ Φον ’ουερ. Τώρα υπηρε-
τούν στο πολεμικό ναυτικό της Ελ-
λάδος και της Γερμανίας, αντίστοιχα. 
Ο Έρικ είναι ερωτευμένος με την 
αδελφή του Παύλου, την Μαρίνα, 
όμως η σχέση τους είναι διακριτική. 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 1 NOEMΒΡΙΟΥ 22:10 
Η Γυναίκα που Έβλεπε Όνειρα 
(1989). Κομεντί με τους Μυρτώ Πα-
ράσχη, Θεόδωρο Μωρίδη, Γιάννη 
Μπέζο και Τάσο Υφαντή. Η Άννα 
βλέπει όλο και πιο συχνά όνειρα 
στον ύπνο της, τα οποία θυμάται 
έντονα το επόμενο πρωινό και τα 
διηγείται στον άντρα της τον Αχιλλέα. 
Η διήγηση των ονείρων έχει γίνει κα-
θημερινή συνήθεια για το ζευγάρι, 
αλλά σιγά-σιγά αρχίζει να επηρεάζει 
την σχέση τους. 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 1 NOEMΒΡΙΟΥ 23:50 
Συννεφιασμένοι Ορίζοντες (1968). 
Κοινωνική περιπέτεια με την Μάρθα 
Βούρτση, Αλέκο Αλεξανδράκη, Μίμη 

Φωτόπουλο, Στέφανο Στρατηγό. 
Έχοντας χάσει τον πατέρα της, η 
Κατερίνα φτάνει από την επαρχία 
στην Αθήνα, ψάχνοντας λύση για τα 
σοβαρά οικονομικά της προβλή-
ματα, θέλοντας να φροντίσει τον 
αδερφό της που υποφέρει από τα 
τραύματα που έχει υποστεί, και να 
αντιμετωπίσει τον απατεώνα Γερά-
σιμο ο οποίος διαχειρίζεται το φορ-
τηγό που άφησε κληρονομιά στα 
δύο αδέλφια ο πατέρας τους.   
                   
ΚΥΡΙΑΚΗ 2 NOEMΒΡΙΟΥ 23:40 
Επαγγελματίας Οπαδός (1985). 
Κωμωδία με τους Κώστα Τσάκωνα, 
Βέρα Γκούμα, Σπύρο Ιωάννου, 
Τάσο Ψωμόπουλο, Ανδρέα Βα-
ρούχα, Κική Πέρση, Τέτα Κωνστα-
ντά. Όταν σε πνίγουν οι υποχρεώ-
σεις και είσαι και πολύτεκνος, 
μηχανεύεσαι τα πάντα για να τα βγά-
λεις πέρα. Γίνεσαι ακόμα και επαγ-
γελματίας οπαδός. Τι γίνεται όμως 
όταν αρχίσεις να μπερδεύεις τα δια-
κριτικά; 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 2 NOEMΒΡΙΟΥ 01:15 
Η Στοργή (1965). Μελόδραμα με 
τους Γιώργο Καμπανέλλη, Τάνια 
Σαββόπουλου, Κώστα Καζάκο, Χρή-
στο Τσαγανέα, Ντίνα Τριάντη, Νίτσα 
Μαρούδα. Ο Κλεώπας, μουσικός το 
επάγγελμα, απογοητευμένος από 
την απόφαση του γιου του Δημήτρη 
να αφήσει τη μελέτη της κλασικής 
μουσικής για χάρη του λαϊκού τρα-
γουδιού, αποφασίζει να τον διώξει 

απ’ το σπίτι. Ο Κλεώπας, για να επι-
βιώσει, παραδίδει μαθήματα μουσι-
κής στα νεαρά άτομα της γειτονιάς 
του. 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 3 NOEMΒΡΙΟΥ 21:00 
Ένα Καπέλο Γεμάτο Βροχή 
(1980). Θέατρο της Δευτέρας. Κοι-
νωνικό δράμα με τους Γιάννη Κα-
τράνη, Βέρα Κρούσκα, Κώστα Αρ-
ζόγλου, Χρήστο Δακτυλίδη, Γιώργο 
Κυρίτση, Μάκη Πανώριο, Θάνο Κα-
ληώρα, Άννα Μακράκη. Ο Τζόνι 
προσπαθεί να κρύψει από τη γυ-
ναίκα και τον πατέρα του ότι είναι 
μορφινομανής. Μόνο ο αδελφός 
του, ο Πόλο, το ξέρει και αναγκάζεται 
να πληρώνει τα χρέη του στους 
εμπόρους που τον προμηθεύουν με 
ναρκωτικά. 
 
ΤΡΙΤΗ  4 NOEMΒΡΙΟΥ 20:30 
Επτά Χρόνια Γάμου (1972). Κω-
μωδία ταινία με τους Κώστα Βου-
τσά, Μάρω Κοντού, Σταύρο Ξενίδη, 
Μαίρη Κυβέλου και Νίκο Τσούκα. Η 
σχέση του Κώστα και της Έφης μετά 
από εφτά χρόνια γάμου περνάει 
κρίση. Ο καθένας έχει αφοσιωθεί 
στη δουλειά του, εκείνος διευθύνει 
ένα τουριστικό γραφείο και εκείνη εί-
ναι μια διάσημη τηλεπαρουσιάστρια. 
Η ρήξη δεν είναι μακριά. 
 
ΤΡΙΤΗ 4 NOEMΒΡΙΟΥ 22:05 
Πλατεία Αμερικής (2016). Κοινω-
νικό δράμα με τους Γιάννη Στάνκο-
γλου, Μάκη Παπαδημητρίου, Θέ-

μιδα Μπαζάκα, Βασίλη Κουκαλάνι. 
Ένας tattoo artist, ένας ρατσιστής 
φίλος του, μια μπλεγμένη με τη μα-
φία Αφρικανή τραγουδίστρια, ένας 
Σύριος πρόσφυγας που θέλει να φύ-
γει από τη χώρα. Οι πορείες τεσσά-
ρων διαφορετικών ανθρώπων συ-
ναντιούνται με φόντο την Πλατεία 
Αμερικής. 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 5 NOEMΒΡΙΟΥ 20:30 
Νυμφίος Ανύμφευτος (1967). Κω-
μωδία με τους Γιάννη Γκιωνάκη, 
Άννα Φόνσου, Κώστα Κακαβά, 
Νόρα Κατσέλη, Μάκη Δεμίρη, 
Αντώνη Παπαδόπουλο. Ο Ευτύχιος 
αποχαιρετά την αρραβωνιαστικιά 
του Αλέκα και φεύγει για να κανονί-
σει τις τελευταίες λεπτομέρειες για 
τον γάμο τους και το γαμήλιο ταξίδι. 
Στο δρόμο για το σπίτι του συναντά 
την γνωστή σόου-γούμαν Σούζυ η 
οποία ετοιμάζεται να αυτοκτονήσει.  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 5 NOEMΒΡΙΟΥ 21:50 
Παρκ Park (2016). Δράμα με τους 
Δημήτρη Κίτσο, Δήμητρα Βλαγκο-
πούλου. Δέκα χρόνια μετά τους 
αγώνες του 2004, μια παρέα αγο-
ριών ζει ανάμεσα στις εγκαταλελει-
μένες αθλητικές εγκαταστάσεις του 
Ολυμπιακού χωριού της Αθήνας. 
Τα αγόρια περιφέρονται άσκοπα 
ανάμεσα στα ερείπια, στήνοντας 
παιχνίδια -βίαιες απομιμήσεις των 
ολυμπιακών αθλημάτων- και οργα-
νώνοντας ζευγαρώματα σκύλων 
για να βγάζουν χρήματα.
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ΠΕΜΠΤΗ 30/10 
04.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα  
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις  
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 31/10 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Τρικυμία 
20.00 Λήψη Πρώτη 
20.30 Κυπριακή Ταινία  
ΣΑΒΒΑΤΟ 1/11 
10.00 Περικλής τζ Εριέττα  
11.30 Χρονογράφημα  
11.45 Φίλοι για πάντα  
12.15 O Γιατρός 
13.30 Αθλητικό ρετρό  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Τίκκι Τόκκο  
15.00 Μαζί/Birlikte  
15.30 Κύπριοι του κόσμου  
16.00 Σε προσκυνώ Γλώσσα  

17.00 Ο Γραμματιζούμενος 
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
19.00 Περικλής τζι Εριέττα  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
23.00 Προσωπικότητες  
ΚΥΡΙΑΚΗ 2/11 
07.30 Θεία Λειτουργία   
10.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
10.30 Μαρινάδες - Μαντινά-
δες  
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρoς για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πάτρης 
15.00 Μην κάψεις την Κουζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες  
ΔΕΥΤΕΡΑ 3/11 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 

18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τρικυμία  
22.00 Εκδήλωση Τιμής για 
τους Αγωνιστές του Ραδιο-
σταθμού της Πάφου 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 4/11 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Αποτυπώματα  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας  
ΤΕΤΑΡΤΗ 5/11 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι  
10.00 Οι γιοι του Καφετζή 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 14:00 
Απογευματινή από-
λαυση 16:00 Drive-Time 
19:00 Alternate #Com-
munityChest or #Throw-
backThursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All 
Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon 
Hits 16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-
Out 
19:00 LGR House Party 
Mix 22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From 
St J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi  
19:00 Ta Tragoudia Tis 
Psixis 
22:00 Ultimate Lovers 
Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits  16:00 
Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Ka-
nella Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla El-
linika 10:00 The Mid-
Morning Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good 
Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 30 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ  
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Αθλητικό ρετρό 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 ΝΕΟ Πρόγραμμα: ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕ-
ΞΙΑ με την Βασούλα Χριστοδούλου 
21:30 Ελ/κή ταινία: Το Νησί των Γενναίων 
(1959) 
21:50 Ελ/κή ταινία: Το Τελευταίο Σημείωμα 
(2017) 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 31 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ  
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Ειρήνη Πάσι  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: Αγια-
σμός της Σχολής Βυζαντινής Μουσικής 
20:40 Ελ/κή ταινία: Το Χρήμα στο Λαιμό 
σας (1996) 
22:20 Ελ/κή ταινία: Συγχαρητήρια στους 
Αισιόδοξους (2012) 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 1 NOEMΒΡΙΟΥ   
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή 
της Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο 
πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Βασούλα Χριστοδούλου GUEST Χρίστος 
Τελεβάντος καλλιτέχνης, ερμηνευτής 
22:10 Ελ/κή ταινία: Η Γυναίκα που 
Έβλεπε Όνειρα (1989) 
23:50 Ελ/κή ταινία: Συννεφιασμένοι Ορί-
ζοντες (1968) 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 2 NOEMΒΡΙΟΥ  
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουρ-
γίας από τον Ιερό Ναό των 12 Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 

19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  
21:00 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 
22:10 Mε το Φακό του Hellenic TV: Αφιέ-
ρωμα στον Στέλιο Καζαντζίδη κοινοτικό 
τραγουδούν Σαββάκης Σκουρίδης & Σο-
φία Πεχλιβάνη 
23:40 Ελ/κή ταινία: Επαγγελματίας Οπα-
δός (1985) 
01:15 Ελ/κή ταινία: Η Στοργή (1965) 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 3 NOEMΒΡΙΟΥ      
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Ένα Καπέλο 
Γεμάτο Βροχή (1980) 
22:45 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη 
Λουπέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 4 NOEMΒΡΙΟΥ      
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτο-
πρεσβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
20:30 Ελ/κή ταινία: Επτά Χρόνια Γάμου 
(1972) 
22:05 Ελ/κή ταινία: Πλατεία Αμερικής 
(2016) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 5 NOEMΒΡΙΟΥ     
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
20:30 Ελ/κή ταινία: Νυμφίος Ανύμφευ-
τος (1967) 
21:50 Ελ/κή ταινία: Park (2016)
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Israel says it will uphold Gaza 
ceasefire as strikes kill 104 

The Israeli military an-
nounced on Wednesday 
that it will adhere to a 

ceasefire agreement in Gaza, 
while Gaza health authorities 
reported that airstrikes had 
killed 104 people, and both 
sides accused the other of 
breaching the pact. 

Israel carried out airstrikes in 
Gaza late on Tuesday, saying 
the strikes were launched after 
Palestinian militants attacked 
and killed one soldier - the latest 
strain on an already fragile 
ceasefire. 

In a statement, the Israeli  

military said it would continue 
to uphold the ceasefire arrange-
ment and would respond deci-
sively to “any violation.” 

U.S. President Donald Trump 
said the U.S.-backed truce was 
not in danger even as Israeli 
warplanes struck targets across 
Gaza, with Israel and the militant 
group Hamas trading accusa-
tions over who violated the 
ceasefire. 

Gaza health officials reported 
that the Israeli strikes killed at 
least 104 people, including five 
people in a home struck in the 
Bureij refugee camp in central 

Gaza, four people in a building 
in the Sabra neighbourhood of 
Gaza City, and five people in a 
car in Khan Younis. 

“As I understand it, they took 
out an Israeli soldier,” Trump 
told reporters aboard Air Force 
One.  

“So the Israelis hit back and 
they should hit back. When that 
happens, they should hit back,” 
he added. 

The Israeli military confirmed 
the soldier’s death on Wednes-
day. 

“Nothing is going to jeopar-
dize” the ceasefire, Trump said.  

“You have to understand 
Hamas is a very small part of 
peace in the Middle East, and 
they have to behave.” 

An Israeli military official         
alleged that Hamas had broken 
the ceasefire by carrying out an 
attack on Israeli forces positioned 
inside the so-called “yellow line,” 
the deployment line established 
under the truce. 

The agreement took effect on 
October 10, bringing an end to 
two years of war that followed 
deadly Hamas-led attacks on 
Israel on October 7, 2023. 

“If they (Hamas) are good, 
they are going to be happy and 
if they are not good, they are 
going to be terminated, their 
lives will be terminated,” Trump 
said. 

“Nobody knows what hap-
pened to the Israeli soldier but 
they say it was sniper fire. And 

it was retribution for that, and I 
think they have a right to do that.” 

Hamas rejected responsibility 
for the assault on Israeli forces 
in Rafah, in southern Gaza, and 
said in a statement that it re-
mains committed to the cease-
fire agreement. 

Under the deal, Hamas freed 
all living hostages in exchange 
for nearly 2,000 Palestinian pri-
soners and wartime detainees, 
while Israel withdrew its troops 
and stopped its offensive. 

Hamas also agreed to turn 
over the remains of all dead hos-
tages not yet recovered, but has 
said it will take time to locate and 
retrieve all bodies. Israel says the 
militant group has access to the 
remains of most of the hostages. 

That issue has become one of 
the principal sticking points in 
the ceasefire, which Trump says 
he is monitoring closely. 

Israeli Prime Minister Benja-
min Netanyahu said remains 
handed over on Monday night 
belonged to an Israeli killed  
during Hamas’ October 7 attack, 
whose body Israeli forces had 
recovered during the early weeks 
of fighting. 

The Israeli military asserted 
that Hamas had planted the       
remains at an excavation site, 
then summoned a Red Cross 
team and pretended to have      
discovered a missing hostage,   
creating a “false impression of      
efforts to locate bodies.”

Cyprus President Nikos 
Christodoulides, ex-
pressed the political 

will to address the challenges 
and to create the appropriate 
conditions for the resumption 
of talks from the point they 
were left off in Crans-Montana 
in 2017, during his meeting on 
Wednesday at the Presidential 
Palace with the new Special 
Representative of the UN Sec-
retary-General in Cyprus and 
Head of UNFICYP, Khassim 
Diagne. 

The President also expressed 
his own willingness, as well as 
that of all members of his team 
working on the Cyprus issue, to 
work closely with Diagne. 

For his part, the UN official 
stated, among other things, that 
the Secretary-General is deeply 
committed to the process of re-
solving the Cyprus problem, add-
ing that in his capacity and role, 
and with the President’s support, 
he will do everything possible to 
ensure that any activities under-
taken by the UN in Cyprus con-
tribute meaningfully to creating 
the conditions for the President 

and the Turkish Cypriot leader 
to engage in substantive talks. 

He added “you can count on 
me and on the entire UNFICYP 
team” to support these efforts. 

Meanwhile, Turkish Cypriot 
leader Tufan Erhurman on Mon-
day called for more frequent and 
locally based discussions on 
the Cyprus issue and related 
confidence-building measures. 

“There is also Nicosia. It does 
not necessarily have to be New 
York or Geneva. Some matters 
do not need to be addressed at 
the 5+1 level. Take the crossing 
points, for example. After con-
sulting with Turkey, the United 
Nations, the European Union, 
and of course (President Nikos) 
Christodoulides, this process 
needs to be reorganised,” he 
said. 

He added that the “5+1 con-
ferences” should be held “every 
three to four months.” However, 
he emphasised that discussions 
on confidence-building meas-
ures should take place more fre- 
quently and within Cyprus itself. 

 
Photo: PIO Cyprus

President ready to  
resume talks after 
meeting UN official

Turkey signs deal with Britain to buy 20 Eurofighter jets

Prime Minister Keir Star-
mer on Monday signed 
an $8 billion agreement 

under which Turkey will acquire 
20 Eurofighter Typhoon jets, his 
office announced, strengthe-
ning defence cooperation bet-
ween the NATO allies and en-

hancing Turkey’s air defence 
capabilities. 

In July, Turkey and Britain had 
reached a preliminary deal for 
the purchase of 40 Typhoons, 
approved by members of the 
Eurofighter consortium - Ger-
many, Italy, and Spain - represen-

ted by Airbus, BAE Systems, 
and Leonardo. 

Starmer met with President 
Tayyip Erdogan in Ankara on 
Monday to formalize the agree-
ment, which comes as Turkey 
seeks to use the advanced air-
craft to narrow the gap with re-
gional powers such as Israel, 
which has carried out strikes   
across the Middle East through-
out the year. 

Turkey, currently enjoying its 
closest relations with the West 
in years, has sought to obtain 
Eurofighters and potentially U.S.-
made F-35s to strengthen its 
ageing air fleet, which is com-
posed largely of F-16 fighters. 

European nations have             
increasingly looked to Turkey - 
NATO’s second-largest military 
and a leading exporter of armed 
drones - to help secure the alli-
ance’s eastern flank and possi-

bly contribute to a future post-war 
stabilization force in Ukraine. 

Turkey, aiming to bridge the 
gap until its domestically pro-
duced KAAN fighter jets become 
operational in the coming years, 
began negotiations for the Ty-
phoons in 2023.  

Last year, Ankara also secured 
a $7 billion deal with Washing-
ton for 40 F-16s, though deliver-
ies have been delayed. 

Israeli airstrikes - conducted by 
what is considered the region’s 
most advanced military, equipped 
with hundreds of U.S.-supplied 
F-15, F-16, and F-35 fighters - 
against Iran, Syria, Lebanon, and 
Qatar have alarmed Ankara over 
the past year and prompted 
Turkish officials to overhaul the 
country’s defences. 

Starmer’s visit to Ankara 
marked his first trip to Turkey 
since assuming office last year.
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Nigel Farage has, for the 
first time, surpassed 
Sir Keir Starmer as the 

public’s preferred choice for 
prime minister. 

According to a new poll,  
33% of respondents believe the     
Reform UK leader would make a 
better prime minister, compared 
with 30% who favour Sir Keir. 

The monthly political prefer-
ence tracker conducted by polling 
firm Ipsos also found that Andy 
Burnham, the Mayor of Greater 
Manchester, is now viewed more 
favourably than Sir Keir as a 
potential prime minister. 

Meanwhile, Conservative Party 
leader Kemi Badenoch appears 
to be benefiting from a post-con-

ference boost, with more voters 
now saying they prefer the Tories 
over Labour. 

The findings are likely to fuel 
speculation that Sir Keir could face 
a leadership challenge ahead of 
next May’s local elections, which 
are widely expected to result in 
significant losses for Labour. 

Although Labour’s rules pre-
vent MPs from directly removing 
their leader - since the post is 
filled through a membership vote 
- Sir Keir could choose to resign 
if Labour MPs come to see him 
as a liability. 

As recently as July, the Prime 
Minister held an eight-point lead 
over Mr Farage in Ipsos’s monthly 
survey. 

Farage would be better PM 
than Starmer poll shows



Turkish Cypriot leader Tufan 
Erhürman has strongly cri-
ticised the European Par-

liament’s decision to finance a 
monument dedicated to those 
missing during the 1974 Turkish 
intervention in Cyprus. He des-
cribed the move as “one of the 
most painful examples of preten-
ding that Turkish Cypriots do 
not exist on the island.” 

In a Facebook post on Friday, 
Erhürman announced that steps 
would be taken “without delay” 
in coordination with all relevant 

parties. He argued that the deci-
sion reflected the European Par-
liament’s lack of awareness 
about the work of the Committee 
on Missing Persons (CMP), which 
has been addressing the issue 
on behalf of both Greek and Turk-
ish Cypriot communities for years. 

Erhürman further pointed out 
that the two European Parliament 
seats allocated for Turkish Cyp-
riots are currently occupied by 
Greek Cypriots, a situation he said 
“prevents the Parliament from 
knowing the truth about Cyprus.” 

He emphasised that the issue 
would not be settled with mere 
condemnation. 

Separately, the Turkish Cypriot 
“presidency” issued a statement 
reaffirming that the missing per-
sons issue, spanning from 1963 
to 1974, is a humanitarian matter 
affecting both communities. The 
statement underlined that the 
CMP’s mission includes locating 
missing individuals from both 
sides and that its work continues 
accordingly. 

It criticised the European Par-
liament’s plan to allocate funds 
in the 2026 budget for the monu-
ment, calling it a “seriously mis-
guided stance” that presents a 
one-sided narrative and misrep-
resents the missing persons issue. 
The statement stressed that the 
CMP’s effectiveness depends on 
its ability to operate without poli-
tical interference, adding that the 
funding amendment was politi-
cally motivated and undermines 
this neutrality. 

The Turkish Cypriot leadership 
urged the European Parliament 
to reverse the decision immedia-
tely, warning that all necessary 

measures would be taken to pre-
vent the humanitarian issue from 
being exploited for political pur-
poses. 

Former Turkish Cypriot leader 
Mehmet Ali Talat, who served 
in post between 2005 and 2010, 
also said he “regrets” the Euro-
pean parliament’s plans to erect 
a monument. 

“As the prime minister and then 
the president who inherited the 
Committee on Missing Persons 
[CMP]’s search for missing per-
sons and the return of their re-
mains to their families, I deeply 
regret this decision the European 
parliament has made,” he said. 

The motion to build the monu-
ment had been put down by 
DISY member of the European 
parliament Michalis Hadjipantela 
during the European parliament’s 
debate on the EU’s budget for 
the coming year. 

“Europe must remember and 
stand by the victims of the Turkish 
invasion. The monument at the 
European parliament will be a 
symbol of memory, awareness, 
and historical truth for all Euro-
peans,” he said at the time.
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T/c leader condemns EU parliament 
monument decision on missing persons

When Barbie met the 
Parthenon Marbles

Last Saturday the Parthenon 
Sculptures were used as a 
backdrop for a Barbie party. 

Was this a deliberate insult 
to the Greek treasures? Or simply 
thoughtlessness? I’ve been try-
ing to decide. 

Months of planning and dis-
cussion went into this event and 
every detail had meaning. Every 
decision conveyed a message, 
decisions that would have been 
made by the ball committee at 
numerous meetings, chaired by 
the 33-year-old daughter of one 
of the richest men in Asia. 

Styled as the Pink Ball, Nicho-
las Cullinan, the new director of 
the museum, invited 800 people, 
hand-picked from the rich and 
famous into its atmospheric 
spaces after hours, to drink, dine 
and dance in the galleries. They 
paid £2,000 a head to raise funds. 
Given that the BM’s refurbishment 
project needs £1 billion, the pro-
ceeds from the event itself were 
minimal. 

As I looked at the photos of the 
various Barbies (not everyone 
bothered) on the pink carpet I 
asked myself what on earth was 
really happening there. Prior to 
his new position, Nicholas Culli-
nan was at the National Portrait 
Gallery and before that was a 
curator at the Tate Modern and 
Metropolitan Museum of Art in 
New York (where the famous Met 
Ball is staged). Essentially, his 
career has been spent in art mu-
seums. His partner is an art dea-
ler. Cullinan clearly wanted to make 
a splash, to stage a glamorous 
party with famous friends and be 
photographed with models and 
rock stars, maybe thinking he 
is bringing the museum into the 
modern age? God only knows. 

It looks as if Cullinan thinks he 
is still working in an art museum. 
The Parthenon Sculptures are 
not simply works of art. They are 
irreplaceable, ancient, cultural 
treasures, part of world heritage 
and of global significance. 

Moreover, ownership of the 
sculptures is hotly disputed and 
discussions are taking place even 

now about a possible “arrange-
ment” with Greece, all of which 
makes it even more incredible 
that he used the Duveen Gallery 
for a big dinner party. 

There is absolutely zero possi-
bility that he would not have 
known the fury it would excite in 
Greece (and not only there). 

When I looked at the photo-
graphs, I saw how close the chairs 
were to the sculptures. It would 
not be beyond the realms of 
possibility to imagine them being 
damaged – rows of glasses full 
of wine on the table, someone 
tripping? Accidents happen. Why 
take the risk, why demonstrate 
so nakedly not just a lack of res-
pect but a lack of love for some-
thing so precious – even sacred 
as the sculptures are? Injury 
could certainly have been added 
to insult. 

Many months ago, my husband 
received an invitation to buy 
tickets for this event. He didn’t 
mention it to me, wisely perhaps. 
Politeness to the host would have 
been challenging and I could not, 
under any circumstances, have 
eaten in the Duveen. 

An acquaintance who went 
was one of those who ate in the 
company of Phidias’ master-
pieces. Guests ate lamb, lentils, 
greens and rice out of some metal 
lunch boxes that were presented 
in a stack, like street food. The 
theme was Indian and he des-
cribed it as minimal. Afterwards 
there were some bands and a 
bit of dancing (the sort people 
do when they are in a museum 
wearing black tie – described by 
my friend as “bobbing about”). 
It wrapped up around midnight. 

I have tried hard to maintain 
my long-held affection for the 
BM but this display of arrogance, 
carelessness and disrespect 
shown by those who run it makes 
it very hard. These are objects to 
be revered and treasured, not 
a backdrop for eating lentils in 
ballgown.  
By Victoria Hislop, author and 
member of the BCRPM 

Source: ekathimerini.com

Google DeepMind CEO Demis Hassabis predicts AI 
could end all diseases in 10 years
Google DeepMind CEO Demis Has-

sabis has predicted that artificial      
intelligence could lead to the eradi-

cation of all diseases within the next decade, 
citing major advances in AI-driven medical 
research and drug discovery. 

He pointed to AI’s ability to analyse vast 
amounts of biological data, drastically acce-
lerating the pace of drug discovery and treat-
ment development. Notably, DeepMind’s 
AlphaFold program has mapped over 200 
million protein structures, a breakthrough that 
shortens the timeline for identifying new 
therapies from years to mere weeks. 

AlphaFold is considered a cornerstone   
in the company’s vision. Its ability to predict 
complex protein structures has unlocked new 
possibilities for understanding diseases at 
the molecular level and developing targeted 
treatments. Hassabis believes these capa-
bilities, combined with continued investment 

and innovation, make disease eradication 
an achievable goal within ten years. 

In a conversation with CBS News’ Scott 
Pelly, he said “It takes ten years and billions 
of dollars to design just one drug. We can 
maybe reduce that down from years to maybe 
months or maybe even weeks. Which sounds 
incredible today but that’s also what people 
used to think about protein structures.” 

While the AI sector sees transformative 
opportunity, many experts caution that the 
eradication of all diseases within a decade 
is highly ambitious. Human biology’s complex-
ity, the variability of diseases, and the need 
for thorough clinical validation are significant 
obstacles. Hassabis himself acknowledges 
the risks and complexity, urging for careful 
regulation and highlighting the importance 
of balancing optimism with realism. 

 
Demis Hassabis was awarded the 2024 

Nobel Prize in Chemistry along with Google 
DeepMind Director Dr. John Jumper for their 
work developing AlphaFold. Hassabis cur-
rently heads DeepMind, an AI research labo-
ratory owned by Google’s parent Alphabet 
Inc.

www.parikiaki.com
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MPS GCA attends international gathering of  
Greek & Cypriot policing associations held in Athens 

www.parikiaki.com

On Saturday 25 October 
2025, the Chief of the 
Hellenic Police, Lieuten-

ant General Dimitrios Mallios, 
welcomed Greek & Cypriot Poli-
cing leaders from the United King-
dom, Australia and United States 
of America to the Hellenic Police 
Headquarters. 

The historic moment was part 
of an international gathering of 
Greek & Cypriot policing associa-
tions, co-ordinated by Lieutenant 
Colonel George Tzatzakis, Pres-
ident of Hellenic Police Athletic, 
European Police Sport associa-
tions & Vice President of the Inter-
national Police Sport Association 
and Lieutenant Colonel Dimitrios 
Avanidis, Vice President of the Hel-
lenic Police Athletic Association. 

The occasion brought together 
Chief Inspector George Palmas 
- Secretary of the Metropolitan 

Police Service Greek & Cypriot 
Association, Acting Superinten-
dent Andrew Markakis APM - 
President of the Hellenic Police 
Association of Victoria, Australia, 
Sergent Con Matsamakis - Helle-
nic Police Association of Victoria, 
Australia and Lieutenant/Com-
manding Officer John Pappas (Re-
tired) - St. Paul's Society of the 
New York Police Department USA. 

In what is believed to be the 
first time in history, Greek & Cyp-
riot representatives from these 
three nations were able to meet 
at the Hellenic Headquarters and 
discuss the continued contribu-
tion Greek & Cypriot officers and 
staff have on policing worldwide.  

The representatives were able 
to establish common grounds and 
strengthen global ties between 
their police forces. 

Chief Inspector George Palmas 

of the MPS Greek & Cypriot Asso-
ciation said, “It was wonderful to 
be part of this historic event. The 
opportunity to meet other Greek 
and Cypriot police leaders from 
around the world and discuss how 
we police and support our com-
munities was special. We look for-
ward to further strengthening our 
working relationships with our 
international colleagues.”  

Above: (l-r) Lieutenant Colonel 
George Tzatzakis, Sergent Con 
Matsamakis, Acting Superintend-
ent Andrew Markakis, Lieutenant 
General Dimitrios Mallios, Chief 
Inspector George Palmas, Lieute-
nant/Commanding Officer John 
Pappas (Retired) & Lieutenant 
Colonel Dimitrios Avanidis.  

Above right: Lieutenant Gene-
ral Dimitrios Mallios with Chief In-
spector George Palmas.
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Lapithos & Karavas  
Association working lunch
Lapithos, Karavas and Suburbs Association’s Executive      

Committee invite all members and friends of our Association 
to a “working lunch”.  The Mayor of Karavas Mr. Nicos Hadji-

stephanou will be present. The lunch will take place on Sunday 
2nd November 2025, 1:00pm, at the Cypriot Community Centre, 
Earlham Grove, Wood Green, London N22 5HJ, Tel.020 8881 
2329.  

The Committee Members urge all members and friends of the 
Association to take part in this event. The future of our Association 
will be discussed during the lunch. Urgent measures need to be 
taken for the Association’s re-organisation and re-activation. Young 
people are expected to be willing in offering their services to the 
Association and be candidates for the new Executive Committee 
that will be elected at the end of the “working lunch” to continue 
the essential work done by the previous Committee and fulfil the 
main objects that have been determined since the Association’s 
establishment i.e.: 

1) To prevent and relieve poverty amongst members of the 
Greek Cypriot Community in England and Wales and work for 
their welfare, providing financial and other material support in      
the form of lumpsums of money, food, clothing parcels, cleaning 
materials, medicines, books etc.  

2) To advance education by the provision of financial support 
when needed for the use and benefit of School Pupils and Univer-
sity Students. 

3) To promote and preserve the heritage and culture of the 
Greek Cypriot Community and in particular the heritage and culture 
of the towns of Lapithos and Karavas in Cyprus and their respec-
tive suburbs. 

Note: Bookings up to 30.10.2025 the latest. The entrance to the 
event is free of charge. Please call 07767 855 065, 07885 798 
374, 07957 156 776, 07479 398 814. 

 
On behalf of the Executive Board, 
Savvas Pavlides 
Chairman 

Remembrance Sunday  
commemorations in Enfield 

www.parikiaki.com

Parades and memorial ser-
vices to commemorate 
Remembrance Sunday 

in the borough have been con-
firmed by Enfield Council. 

Residents are being invited to 
three parades and wreath laying 
events on Sunday 9 November 
at Edmonton Green War Memo-
rial, Enfield Town War Memorial 
and St Andrew’s Church in 
Southgate. 

The events will recognise the 
sacrifices of those who fought and 
gave their lives for their country 
in the two World Wars and more 
recent world conflicts. 

Enfield Council’s Cabinet 

Member for Community Cohe-
sion and Enforcement, Cllr Gina 
Needs, said: “It’s important we 
honour and remember the brave 
men and women who have 
served our country and those who 
continue to serve. 

"Remembrance Sunday is a 
time to reflect on the gratitude 
we owe to those who gave their 
lives for our freedom. Their cou-
rage and bravery must never 
be forgotten. 

“I’d like to invite all residents 
to join us for our services in      
Enfield Town, Edmonton Green 
and Southgate, as we stand     
together as a community in res-

pect, remembrance, and hope. 
We will remember them.” 

 
Remembrance Sunday  
programme 

 
Edmonton Green -  
The Green, N9 0TZ 

10.35am - The parade will 
leave the car park in St Martin’s 
Road, and will march along Mon-
mouth Road, Hertford Road and 
along the front of the bus terminal 
(The Green) to the Edmonton. 

10.45am - The parade will    
assemble at Edmonton Green 
War Memorial. 

10.45am to 11:20am - A Service 
of Remembrance where wreaths 
will be laid, led by Ann Cable, 
Deputy Lieutenant for Enfield, 
where poppy wreaths will be 
laid by dignitaries. 

11.20am to 11.30am - Parade 
leaves the memorial and musters 
at Balham Road. 

11.30am - Parade ends. 
 

Enfield Town - Chase Side/ 
Windmill Hill, EN2 6SG 

2.35pm - March to the Enfield 
War Memorial led by Stow Pipers 
Band. 

2.45pm - Arrive at War Memo-
rial and contingents positioned 

to start the service. 
3pm - A Service of Remem-

brance that will be led by Ann 
Cable, Deputy Lieutenant for 
Enfield who will lay a poppy 
wreath at the War Memorial, fol-
lowed by Cllr Ergin Erbil, Leader 
of Enfield Council and Cllr Mar-
garet Greer, Mayor of Enfield. 

3.30pm - Participants will     
disperse from the Memorial in 
Windmill Hill and march through 
the town centre to Enfield Civic 
Centre, led by the Stow Pipers 
Band. 

4pm - The parade will be dis-
missed. 

 
Southgate - Chase Side,  
N14 5HN 

10am - Service begins at St 
Andrew’s Church, 184 Chase 
Side. 

10.45am - Act of Remem-
brance including wreath laying. 

11.15am - Service ends and 
then on to Southgate Royal    
British Legion in Nursery Road 
(N14 5QD) for further prayers 
and wreath laying. 

 
For further information on    

Remembrance Sunday, visit The 
Royal British Legion's website 
www.britishlegion.org.uk
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Andrea Georgiou 

Eight artists in 
race to represent  
Cyprus at  
Eurovision 2026 

 
Cyprus’ national broadcaster 

CyBC has unveiled the eight art-
ists shortlisted to represent the 
island at the Eurovision Song 
Contest 2026, set to take place 
in Vienna, Austria. 

 
The contenders are: 
 
Josephine – One of Greece’s 

most popular pop singers, Jose-
phine has long been rumoured 
to seek Eurovision participation, 
either for Greece or Cyprus. 

She competed in Greece’s 
2014 national final, finishing 4th, 
and in 2021 released a Greek-
language cover of Mata Hari, Az-
erbaijan’s Eurovision entry that 
year. 

 
Evangelia – The Greek-

American singer-songwriter is a 
familiar name among Eurovision 
fans. Having narrowly missed 
out on representing Greece sev-
eral times, including a runner-up 
finish in last year’s selection, 
she’s now in the mix for Cyprus. 

 
Nina Mazani –  A surprise ad-

dition to the shortlist, Nina is a 
rising talent who has quickly 
made her mark in the Greek 
music scene with distinctive    
vocals and high-profile collabo-
rations. 

 
Mikay – Already confirmed as 

a participant in Greece’s upcom-
ing national selection, Mikay has 
also been shortlisted by Cyp-rus, 
sparking speculation about 
which entry she will ultimately 
pursue. 

 
Giorgos Perris – The first 

male artist on the list, Perris 
boasts a celebrated career in 
classical and orchestral music. 
At 42,      his elegant style could 

bring a     sophisticated touch to 
Cyprus’ Eurovision presence. 

 
Katerina Stikoudi – A house-

hold name in Greece,    Stikoudi 
is a singer, model, and actress 
beloved by Eurovision fans. 
Though she previously dis-
missed the idea of entering a na-
tional selection, she has now 
officially submitted her candida-
ture for Cyprus’s internal pro-
cess. 

 
Good Job Nicky (real name 

Nikolas Varthakouris) – Known 
for his ethereal pop sound,       
the 29-year-old artist has made 
several attempts to represent 
Greece in the past. His emo-
tional style and artistic depth 
make him a strong contender for 
Cyprus. 

 
Antigoni – The UK-Cypriot 

performer recently toured with 
Marina Satti and has openly   ex-
pressed her dream of repre-
senting Cyprus at Eurovision, 

both in interviews and across so-
cial media. 

 
A special selection committee, 

composed of independent music 
industry professionals, will eval-
uate the artists and their pro-
posed songs to determine Cyp- 
rus’ representative for Eurov-
ision 2026. 

This will mark Cyprus’s 42nd 
appearance in the contest. The 
country first joined Eurovision in 
1981 and achieved its best result 
in 2018, when Eleni Foureira fin-
ished second with Fuego. 

 
The Eurovision Song Contest 

2026 will be held in Vienna on 
May 12, 14, and 16, 2026.

Bon Jovi announce 2026  
UK tour dates 

US rock legends Bon Jovi have announced their return to the 
UK in summer 2026, with two massive stadium shows con-
firmed for London and Edinburgh. 

The Forever Tour, supporting the band’s sixteenth studio album 
Forever (released June 2024), will stop at Edinburgh’s Scottish 
Gas Murrayfield Stadium on Friday 28 August, and London’s 
Wembley Stadium on Friday 4 September. The band will also 
perform at Dublin’s Croke Park in between those dates. 

The tour announcement coincides with the unveiling of Forever 
(Legendary Edition) - a reimagined version of the album featur-
ing collaborations with major artists including Bruce Springsteen, 
Lainey Wilson, Jelly Roll, Jason Isbell, Carin León, Joe Elliott, 
Robbie Williams, and Avril Lavigne, among others. 

Last year, the four-part documentary Thank You, Goodnight: 
The Bon Jovi Story premiered on Hulu and Disney+, chronicling 
the band’s four-decade history, their 2022 tour, and frontman 
Jon Bon Jovi’s vocal cord surgery and recovery. 

Tickets for Bon Jovi’s Forever Tour go on general sale at 9am 
on Friday 31 October. 

Photo: Mark Seliger 
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On October 11, 2025, the 
world bid farewell to 
Diane Keaton, the lumi-

nous, quirky and deeply humane 
actress whose presence coloured 
half a century of cinema. She pas-
sed away in California at the age 
of 79, leaving behind a body of 
work as idiosyncratic as her per-
sonality, and a legacy that trans-
forms how we see women in film.  

Born Diane Hall on January 5, 
1946, in Los Angeles, she would 
later adopt her mother’s maiden 
name – Keaton - to help forge her 
artistic identity. From a modest 
upbringing in the San Fernando 
Valley, she nurtured her dreams 
through acting classes and small 
stage roles, eventually arriving in 
New York to study at the Neigh-
bourhood Playhouse. 

Keaton’s early days on stage 
and in minor television roles re-
vealed her peculiar combination 
of vulnerability and internal ec-
centricity. But it was in the 1970s, 
when she began collaborating 
with Woody Allen, that she found 
her public voice. Over eight films 
with Allen - among them Sleeper, 
Annie Hall, Interiors, Manhattan 
and Radio Days - she became 
inseparable from a certain neu-
rotic, searching, stylish persona. 

Her breakthrough came with 
Annie Hall (1977), in which she 
played the free-spirited, self-
aware Annie to Allen’s introspec-
tive Alvy Singer. Her performance 
won her the Academy Award for 
Best Actress and cemented her 
as a cultural icon. The film’s in-
fluence endures not just for its 
storytelling, but for the way it re-
shaped fashion and female roles 
- Annie’s menswear look of tie, 
vests, and trousers remains em-
blematic of a liberated, gender-
blurring style.  

Diane Keaton’s relationship with 
Woody Allen extended beyond 
art and nostalgia into the thornier 
territory of loyalty. When allega-
tions of sexual abuse against 
Allen, made by Mia Farrow and 
her daughter Dylan, resurfaced 
decades later, Keaton stood by 
him. She spoke publicly of her 
belief in his innocence and her 
enduring affection for him, even 
as many in Hollywood distanced 
themselves. Allen was investiga-
ted in the 1990s and was cleared 
by the courts of any wrongdoing, 
a fact Keaton often pointed to 
when questioned about her sup-
port. To her, he remained the man 
she’d known since her twenties 
- brilliant, eccentric, and humane. 
Her loyalty drew criticism, yet it 
revealed something essential 
about her: an unwavering trust in 
her own moral compass. As in 
her finest roles, Keaton chose 
conviction over convenience - 
defending the version of truth she 
had lived, even when the world 
turned skeptical. 

Yet Keaton never became a 
one-note performer. She turned 
to drama, comedy, period epics, 
and more, showing a range that 
belied her public persona. As Kay 
Adams in The Godfather trilogy, 
she brought quiet dignity to a 
woman thrust into criminal realms. 
In Reds (1981), she offered a 
sympathetic portrait of love and 
commitment in historical uphea-
val. Later, in Marvin’s Room, 
Something’s Gotta Give, The First 
Wives Club, Father of the Bride, 
The Family Stone and Baby 
Boom, she balanced wit, warmth, 
and emotional depth. Her final 
film, Summer Camp (2024), re-
leased just a year before her 
death, reminded us how she re-
mained in love with the screen.  

Keaton also found a creative 
outlet behind the camera. In 1987 
she directed Heaven, a documen-
tary about beliefs in the afterlife, 
and in 2000 she directed Hang-
ing Up, her only theatrical feature 
as director. Though directing was 
not her main path, these works 
revealed her curiosity beyond 
acting. 

 
Personal Life, Struggles,  
and Private Battles 

Keaton guarded her private life 
with discretion. She never married, 
but in her 50s she adopted two 
children - Dexter and Duke - be-
coming a mother relatively late in 
life. She also cared for a brother 
with mental-health challenges.  

Despite her offbeat public per-
sona, Keaton confronted serious 
struggles. She candidly spoke of 
her lifelong battle with bulimia, 
a condition she considered an 
“addictive” behaviour - she des-
cribed episodes of bingeing and 
purging during her younger years, 
later entering recovery. 

Her friends often saw her as 
reclusive, intent on preserving 
her dignity and interior life. She 
rarely offered personal detail in 
media interviews, preferring the 
space between public persona 
and private self.  

In the months before her death, 
her health reportedly declined 
sharply and unexpectedly. Even 
many longtime friends were un-
aware of the scale of her struggle. 
Earlier in 2025, she put her long-
cherished “dream home” in Los 
Angeles on the market - a surpri-
sing move for someone who had 
once planned to remain there 
indefinitely. She had invested eight 
years renovating that home and 
even wrote a book, The House 
That Pinterest Built, chronicling 
her architectural and interior de-
sign journey.  

 
The Woman Behind  
the Camera 

Beyond her filmography, Kea-
ton was an avid lover of design, 
architecture, photography, and 
restoration. Her home renova-

tion projects - often built through 
her own hands and vision - be-
came as public a passion as her 
films. 

Her humility, wit, and curious 
intelligence endeared her to col-
laborators. Nancy Meyers - her 
friend and director of Father of the 
Bride, Something’s Gotta Give, 
and Baby Boom - paid tribute 
saying, “We have lost a giant … 
a brilliant actress who time and 
again laid herself bare to tell our 
stories.” Goldie Hawn, Bette Mid-
ler, Woody Allen, and many more 
shared memories of kindness, 
generosity, and comic timing. Ben 
Stiller credited Keaton’s films for 
defining his love of cinema; Mi-
chael Douglas deemed her loss 
“heartbreaking.” Al Pacino, her on-
screen husband in The Godfather, 
expressed regret at never having 
married her - a poignant reflec-
tion on a lifelong connection.  

 
Reflections on Legacy 

Diane Keaton’s importance lies 
not in box office totals or super-
stardom alone, but in what she 
redefined. She made room for 
women who weren’t polished, 
hypersexualized, or simplistic: 
women who stumbled, wondered, 
dressed oddly, and loved deeply. 
Her voice in the male-dominated 
world of New Hollywood was a 
corrective, a valiant statement 
that being different is powerful. 

Her performances remain study 
material for actors: how to merge 
internal life with external eccen-
tricity; how to balance comedy and 
sorrow; how to disappear into a 
role while leaving an unmistak-
able imprint. She influenced fash-
ion, feminist sensibilities, and the 
idea that actresses over 40 or 
50 need not fade away. 

 
In Memoriam 

Diane Keaton departed quietly, 
in a way characteristic of her: 
without bombast, surrounded by 
closest family, protecting her dig-
nity. She is survived by her chil-
dren, and by the countless lives 
she touched through her art. 

In the silence after her passing, 
we are left with a gallery of ima-
ges: Annie in a bowler hat, Kay’s 
heartbreak, the laughter in First 
Wives Club, the grace of an older 
woman in Something’s Gotta Give, 
and always: her gaze, her voice, 
the precise tilt of her head. 

“La-di-da,” she said once, dis-
missing seriousness with a shrug. 
Maybe that’s as good an epitaph 
as any: life is fleeting, absurd, 
and beautiful - so why not laugh 
at it, and wear a really great hat 
while you do. 

 
The 10 Essential Diane Keaton 
Films (in Date Order) 

 
1. The Godfather trilogy 

(1972, 1974, 1990) 
Directed by Francis Ford 

Coppola 
When Diane Keaton walks into 

The Godfather, she seems like 
a visitor from another movie. Her 
Kay Adams is fresh-faced, hope-
ful, uncorrupted - a beam of day-
light in a world of shadow. By 
the end, she’s standing behind 
a closing door, her innocence ex-
tinguished. Keaton doesn’t have 
many lines, but she provides the 
film’s moral echo: the ordinary 
person’s shock at power’s quiet 
brutality. You can’t watch Pacino’s 
Michael fall without seeing the 
pain reflected in her eyes. 

 
2. Play It Again, Sam (1972) 
Directed by Herbert Ross 
Here, Keaton first discovered 

the rhythm that would define her 
comedy: a quicksilver blend of 
self-deprecation and emotional 
agility. Playing Linda, she becomes 
both muse and mirror to Woody 
Allen’s neurotic romantic, and the 
two are so attuned they practically 
share a pulse. The film is a Valen-
tine to Casablanca, but it’s Kea-
ton who supplies the heart. You 
believe this woman could save 
a man by confusing him. 

 
3. Sleeper (1973) 
Directed by Woody Allen 
A slapstick time capsule - Allen 

as a frozen health-food store 
owner thawed two centuries later, 
and Keaton as his dizzy revolu-
tionary sidekick. What’s amazing 
isn’t the jokes (though they’re 
good) but Keaton’s physical com-
edy: the pratfalls, the wild eyes, 
the instinctive music of her voice. 
She moves like a screwball her-
oine reborn in the 1970s, bringing 
warmth to the cold sci-fi satire. 

 
4. Annie Hall (1977) 
Directed by Woody Allen 
There are performances that 

define careers, and then there’s 
Annie Hall. Keaton didn’t just 
play Annie; she invented her. 
Every gesture - the stammer, the 
nervous laugh, the tie worn like 
armour - feels lived-in and true. 
It’s one of the rare romantic com-
edies where both people seem 
real enough to love and exaspe-
rating enough to leave. The film 

critic Roger Ebert once called it 
“a nervous breakdown with 
jokes.” Keaton made it a love 
story with a soul. 

 
5. Interiors (1978) 
Directed by Woody Allen 
After the whimsy of Annie Hall, 

Keaton took a sharp turn into 
despair. Interiors is Allen’s Berg-
man phase - austere, hushed, 
obsessed with repression - and 
Keaton plays the intellectual 
daughter paralysed by perfec-
tion. It’s a difficult film, maybe too 
self-serious, but her performance 
is revelatory: she shows the 
same neurosis that made Annie 
charming now turned inward and 
tragic. Watching it, you realise 
her comedic gifts were rooted in 
genuine emotional volatility.  

 
6. Manhattan (1979) 
Directed by Woody Allen 
If Annie Hall was a break-

through, Manhattan was refine-
ment - the same neurotic rom- 
ance, filmed in black and white, 
bathed in Gershwin and nostal-
gia. Keaton’s Mary is a revela-
tion: sharp-tongued, intelligent, 
secretly insecure. She’s not the 
fantasy; she's the truth the fan-
tasy can’t handle. You admire the 
film’s elegance but see melan-
choly beneath its wit. Keaton em-
bodies that melancholy. When 
she admits she’s tired of playing 
games, it feels like a confession 
for a whole generation learning 
that cleverness isn’t the same 
as connection. 

 
7. Reds (1981) 
Directed by Warren Beatty 
Epic romance and political 

idealism rarely coexist, but in 
Reds, they fall in love. Keaton 
plays Louise Bryant, journalist 
and revolutionary, torn between 
desire and duty. Against Beatty’s 
grandeur, she offers a beautifully 
human counterpoint - nervous, 
curious, self-questioning. You can 
feel her growing awareness that 
history and intimacy often de-
mand opposite sacrifices. Her 
performance deepens as the film 
unfolds - less a supporting role 
than a parallel revolution of her 

own. Keaton captures the exhila-
ration and exhaustion of a woman 
awakening to both love and 
ideology. 

 
8. Baby Boom (1987) 
Directed by Charles Shyer 
If Annie Hall was the portrait 

of a woman finding herself, Baby 
Boom is about what happens 
when she’s found - and the world 
still wants to box her in. Keaton 
plays a high-powered executive 
who inherits a baby and discovers 
domestic chaos as liberation. The 
comedy is sharp, but beneath it 
lies something prophetic: a medi-
tation on women redefining suc-
cess in a culture still stuck in the 
boardroom. Keaton, as always, 
turns anxiety into art. 

 
9. The First Wives Club 

(1996) 
Directed by Hugh Wilson 
In a decade of irony, The First 

Wives Club delivered sincerity 
with a wink. Keaton joins Goldie 
Hawn and Bette Midler as three 
women reclaiming their self-res-
pect after being dumped for 
younger models. She plays Annie, 
the repressed one who finds her 
voice, and you can sense how 
much fun Keaton is having turn-
ing self-doubt into sisterhood. 
The chemistry among the trio is 
so alive it practically glows - a 
feminist revenge fantasy powered 
by laughter and champagne. 

 
10. Something’s Gotta Give 

(2003) 
Directed by Nancy Meyers 
At 57, Keaton made romantic 

comedy history by proving desire 
doesn’t retire. As playwright Erica 
Barry opposite Jack Nicholson’s 
aging playboy, she gives a per-
formance of remarkable transpa-
rency. The famous crying scene 
- half sob, half giggle - is a master 
class in emotional honesty. She 
gives the film its truth and lets us 
see a woman falling apart and 
rebuilding herself in the same 
breath. 

 
Image: Keaton and Pacino - 

The Godfather 
Source: wikipedia.org, the-

times.com and rogerebert.com 

Diane Keaton
My Movie Icons George.M.Georgiou

www.parikiaki.com
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Film Reviews 

FILM OF THE WEEK 
 

Relay 
 
David McKenzie’ slick and 

stylish paranoid thriller boasts a 
mesmerizing performance from 
Riz Ahmed. He plays Ash, a 
broker who fixes profitable pay-
offs between corrupt corpora-
tions and the individuals threat- 
ened by them.  

He is highly skilled, no one 
knows what he looks like, he 
hardly says a word and commu-
nicates with his clients via a 
proxy from the Relay organisa-
tion.  

His latest client is Sarah (Lily 
James), a vulnerable young 
woman who is being harassed 
and threatened by the pharma-
ceutical corporation she used to 
be employed with until she got 
fired for copying some secret 
files. She has the documents to 
prove their corrupt activities but 
begins to regret her decision      
to go public until Ash and the 
Relay organisation come to her 
rescue… 

It is an intense and well-      
constructed thriller like those 
conspiracy theory movies from 
the seventies with a touch of 
film noir and Hitchcock.  

Ahmed is fantastic - a strong 
presence and a man of few 
words. The camera loves him and 
is one of the most photogenic 
actors working in cinema today. 
Lily James is also perfectly cast 
as the female protagonist - a 
charming actor who manages 
to gain the audience’s sympathy 
from her very first scene. Sam 
Worthington is suitably threate-
ning as the man from the phar-
maceutical company determined 
to take back the incriminating 
files at all costs.  

Worth catching!  

One Battle After 
Another in IMAX 

Another masterstroke from 
Paul Thomas Anderson, the cele-
brated director of MAGNOLIA, 
THERE WILL BE BLOOD, THE 
MASTER and LICORICE PIZZA. 
His robust screenplay is inspired 
by Thomas Pynchon’s novel 
“Vineland” and follows the story 
of a fearless revolutionary group 
called French 75.  

We first encounter the group’s 
members, including Bob (Leo-
nardo DiCaprio) and Perfidia 
(Teyana Taylor) on a dangerous 
mission to liberate the detainees 
at the USA/Mexican border. It is 
a brilliant opening which sets up 
the mood for this spellbinding 
film which leads up to one of 
the most breathtaking climactic 
sequences I have seen for a 
long time.  

The acting is of the highest 
order - DiCaprio is superb and 
so is Sean Penn as the perverted 
colonel wearing one of the ugli-
est hairstyles on celluloid since 
Javier Bardem in NO COUNTRY 
FOR OLD MEN. But its Teyana 
Taylor and Chase Infiniti as the 
two women in Bob’s life that 
leave the most lasting impres-
sion threating to steal the film. 

One of the most original and 
captivating films of the year filmed 
in glorious VistaVision and best 
experienced in 70mm and in 
IMAX. There will be awards! 

Shelby Oaks 

The opening of Chris Stuck-
mann’s debut horror suggests 
yet another example of the 
dreaded found footage genre but 
thankfully after the prologue, it 
changes gear.  

Riley and her group of Para-
normal Paranoids have been mis-
sing for 12 years, and her sister 
Mia (Camille Sullivan), who has 
never abandoned hope in finding 
her whereabouts is prompted to 
continue her investigation when 
a stranger shoots himself in front 
of her eyes… 

The premise is not bad but 
Stuckmann’s lame horror is direc-
ted by numbers, lacks suspense 
and full of plot holes.  

Give this a miss!   

Rust  

The making of this terrific west-
ern, co-written and directed by 
the talented Joel Souza, is the 
stuff that nightmares are made 
of. During the setting up of one 
sequence, leading actor and co-
writer Alec Baldwin accidentally 
shot the cinematographer Halyna 
Hutchins, and it is a miracle that 
this has finally seen the light of 

day. Despite its controversy, this 
brilliantly made film is worth see-
ing thanks to its stunning cinema-
tography and sharply written 
screenplay.  

The action is set during the 
1880’s and follows the story of 
Lucas Hollister (Patrick Scott 
McDermott), a young boy who 
accidentally kills a rancher in-
stead of a wolf. He is sentenced 
to death by hanging but at the 
eleventh hour he is rescued by 
his estranged grandfather Har-
land Rust (Alec Baldwin), who 
breaks him out of jail and takes 
him on a long and dangerous 
journey across the Wyoming 
Territory… 

It is magnificently shot in dark 
and cloudy landscapes that 
highlight the inner turmoil of its 
characters. The acting is excel-
lent and the direction is strong 
and assured.  

Give yourself a treat and      
see this neglected film. (Prime 
Video) 

 

In Waves  
And War 

The title of Bonni Cohen and 
Jon Shenk’s powerful documen-
tary comes from a quote from 
Homer’s Odyssey - the story 
follows three Navy SEALs, who 
following their service in Iraq 
and Afghanistan, begin to suffer 
from PTSD (Post-Traumatic 
Stress Disorder).  

In similar fashion to the      
Vietnam War survivors, these 
veterans are also left by their 
government to cope with their 
deep psychological pain without 
any help. They are on the preci-
pice of suicide like many of their 
friends, but instead they choose 
to travel to Mexico and rescue 
one another by trying a new 
treatment with hallucinogens.  

This psychedelic therapy, 
which is still illegal in the U.S. 
and the U.K., opens a new path 
towards healing and almost       
miraculously exterminates the 
darkness from these veteran’s 
souls.  

It is an inspiring and deeply 
moving film that brings to light 
this remarkable healing process 
and is perfectly complimented 
by three animated sequences 
which highlight the men’s hallu-
cinatory dreams. (Netflix) 

 
Any feedback is welcome:  

georgesavvides@hotmail.co.uk

www.parikiaki.com

George Savvides 

Marianne Elliot’s sharply 
focused production of 
Nick Payne’s emotion-

ally charged The Unbelievers 
(Royal Court Theatre) is one of 
those plays that would be a diffi-
cult watch for anybody who has 
lost someone, not knowing whe-
ther they are still alive. Teena-
ger Oscar has disappeared. His 
mother, Miriam (Nicola Walker), 
refuses to give up hope. She re-
viles any who doubt her, espe-
cially family. Families stand to- 
gether in moments of crisis, but 
they also fracture and as far as 
she is concerned anybody that 
does not stand with her stands 
against her, hence the unbelie-
vers. That family includes chil-
dren Margaret (Elly Lily Hyland) 
and Nancy (Alby Baldwin) who 
live with her, ex-husband David 
(Paul Higgins) and former hus-
band Karl (Martin Marquez), a 
vicar who remains part of the 
family structure.  

Set between three timelines 
of one week, one year and seven 
years, it begins with the initial 
police investigation offering ves-
tiges of hope with cruel false 
leads, while in year seven David 
is suggesting a memorial service 
which lights the fuse in Miriam’s 
heart and her response is incen-
diary. The chronological flipping 
is effective in demonstrating the 
changing attitudes and beha-
viours. Each choose which way 
will help them deal with the now 
almost certain knowledge that 
Oscar is gone for good. Of the 
current crop of excellent British 
actors, I can think of no other than 
Walker who expresses angry 
anxious in the way that she can 
and she dominates the play in 
every sense. She cannot and will 
not be calmed and her indomi-
table spirit and unrelenting grief 
triggers serious family meltdown. 
Nancy turns to a séance with 
friend Mia (Isabel Adomakoh) 
while Miriam finds a father fig-
ure in older boyfriend Benjamin 
(Harry Kershaw). Perfectly plau-
sible scenarios in a desperate 
situation where any semblance 
of sanity has gone AWOL. 

Payne throws humour into the 
mix, which lands awkwardly, epi-
tomised by David’s new partner 
Lorraine (Lucy Thackeray) who 
is binky bonkers as well as being 
very funny. She is an escapee 

from a 1970’s sitcom, but apart 
from offering a comic interlude 
serves no purpose whatsoever 
in the broader context of the play. 
Ah yes and then there is Benja-
min’s puffin philosophy. This is 
Payne meets Ionesco en route 
to despair. That despair per-
meates the action even during 
the moments of delirium, and 
Bunnie Christie’s separated set 
with a stark waiting room up-
stage, in which the cast sit bet-
ween scenes, is a striking symbol 
of those who are forever wait-
ing in hope.  

For anybody waiting in vain like 
Miriam those complex, harrow-
ing emotions are never truly un-
ravelled while questions remain. 
A close friend who also saw the 
play made the point that even 
today, more than fifty years later, 
it still triggered the unbearable 
pain that she and many others 
still feel following the Cypriot 
tragedy of 1974. To quote her 
directly, she has “lost” two bro-
thers, and “them missing is far 
worse than death.”  

Also last week I caught up with 
one of my childhood favourites, 
mainly because one of my bro-
thers played Fagin in a school 
production. Typecast as ever. 
Yes, Lionel Bart’s Oliver! (Giel-
gud Theatre) is still going strong, 
packing them in and it even in-
cludes new material by producer 
Cameron Mackintosh. The songs 
are memorable; the story is 
sweet (domestic violence, theft 
and petty crime excluded - it is 
Dickensian London after all) ad 
the cast are terrific with two stand-
out performances. Aya Brennan’s 
Nancy is bolshy, vivacious and 
belts out those numbers, espe-
cially Oom-Pah-Pah and As Long 
As He Needs Me with a combi-
nation of hutzpah and resigned 
defiance. While Adam Lipkin is 
a brilliantly bonzo Fagin, a vaude-
villian cum stand-up comedian 
who dumps all previous stereo-
types in the dustbin of prejudicial 
history. And his version of Re-
viewing the Situation is a master-
ful interpretation. “Please sir can 
I have some more”… 

 
THE UNBELIEVERS - 

www.royalcourttheatre.com 
OLIVER! -  

www.oliverthemusical.com  
 Photo: Brinkhoff Moegenburg

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

Disappeared, lost, 
missing…despair 
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Warming Bonfire Night food ideas you need to try

Recipe: Pumpkin cake

Fireworks night, also known as Bonfire Night, 
is just around the corner, and if you’re hosting a 
gathering, you’ll want to impress your guests with 
some scrumptious bonfire night treats.  

Traditional food typically consists of warming, 
portable dishes that can be easily eaten outdoors. 

Many dishes incorporate autumnal flavours and 
ingredients.  
 
Classic savoury options 

• Jacket potatoes: Baked potatoes roasted in 
foil are a Bonfire Night staple and can be filled with 
cheese, baked beans, or chili. 

• Sausages and burgers: Sausages (often 
called "bangers") and burgers are crowd-pleasers 
that can be cooked on a barbecue and served in 
buns with caramelized onions. 

• Chili con carne: A hearty chili is an easy one-
pot meal that can be served with rice or used as 
a filling for jacket potatoes. 

• Parkin: This dense, dark ginger cake is a tradi-
tional treat, especially in Yorkshire, made with 
oatmeal and black treacle. 

• Black peas: In some regions, particularly 
around Lancashire, a plate of parched black peas 
soaked in vinegar is a traditional Bonfire Night 

dish.  
 

Sweet treats and snacks 
• Toffee apples: The classic, crunchy toffee 

apple is a must-have for many people. It is a sweet, 
festive treat made by coating apples in melted 
toffee. 

• Bonfire toffee: Also known as treacle toffee 
or cinder toffee, this is a hard, dark, and sticky 
treat that is broken into pieces for sharing. 

• S'mores: These American campfire treats - 
melted marshmallow and chocolate sandwiched 
between biscuits - are popular for Bonfire Night 
gatherings. 

• Roasted chestnuts: Chestnuts can be roasted 
over an open flame for a delicious, earthy snack. 

• Campfire cupcakes: These cakes often         
include a toasted marshmallow topping to mimic 
a bonfire.  

 
Warming drinks 

• Hot chocolate: A mug of rich hot chocolate 
topped with marshmallows is a popular way to 
warm up on a cold November evening. 

• Mulled wine or cider: Adults can enjoy a 
spiced and warming mulled wine or cider. 

Make this ghoulishly good Halloween pumpkin cake for a sweet 
party showstopper. It's great for using up leftover pumpkin and 
tastes similar to carrot cake. 

 
Ingredients (cuts into 15 generous portions) 

 
For the cake: 

300g self-raising flour 

300g light muscovado sugar 
3 tsp mixed spice 
2 tsp bicarbonate of soda 
175g sultanas 
½ tsp salt 
4 eggs, beaten 
200g butter, melted 
Zest of 1 orange 
1 tbsp orange juice 
500g (peeled weight) pumpkin or butternut squash flesh,           

grated 
 

For drenching and frosting: 
200g pack soft cheese 
85g butter, softened 
100g icing sugar, sifted 
Zest of 1 orange and juice of half 
 

Method: 
 
Step 1 - Heat oven to 180C/fan 160C/gas 4. Butter and line a 30 

x 20cm baking or small roasting tin with baking parchment. Put 
the flour, sugar, spice, bicarbonate of soda, sultanas and salt into 
a large bowl and stir to combine. 

Step 2 - Beat the eggs into the melted butter, stir in the orange 
zest and juice, then mix with the dry ingredients till combined. Stir 
in the pumpkin. Pour the batter into the tin and bake for 30 minutes, 
or until golden and springy to the touch. 

 
Step 3 - To make the frosting, beat together the cheese, butter, 

icing sugar, orange zest and 1 tsp of the juice till smooth and 
creamy, then set aside in the fridge. When the cake is done, cool 
for 5 minutes then turn it onto a cooling rack. Prick it all over with 
a skewer and drizzle with the rest of the orange juice while still 
warm. Leave to cool completely. 

 
Step 4 - If you like, trim the edges of the cake. Give the frosting 

a quick beat to loosen, then, using a palette knife, spread over the 
top of the cake in peaks and swirls. If you’re making the cake ahead, 
keep it in the fridge then take out as many pieces as you want 30 
minutes or so before serving. Will keep, covered, for up to 3 days 
in the fridge. 

 
Pumpkins can vary dramatically in water content, so keep an eye 

on the cake towards the end of cooking – yours may take less or 
more time to cook through. If you’re not carving out a pumpkin this 
year butternut squash works brilliantly, too. 

 
Source: www.bbcgoodfood.com 

We thank our sponsors for supporting Parikiaki Food & Drink page. 
Anyone who wishes to co-sponsor please contact our offices 

at 020 8341 5853 or email marketing@parikiaki.com

PARIKIAKI FOOD & DRINK 
COURTESY OF 
www.marathonfoods.co.uk 
www.aspris.co.uk 
https://despina-foods.co.uk 
@kleftikoagogo
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In a life of modern living where 
days are lit by screens and 
measured by notifications, be 

it big city chaos or work environ-
ments, being able to retreat to 
something quieter, slower, and 
more grounding seems a good, 
calming option for reclaiming and 
getting in touch with mother   
nature.  

It seems an instinct to crave 
connection to the land, the sea-
sons and the natural rhythms 
that sustain us. Living close to 
nature isn't about abandoning 
comfort or retreating to a remote 
cabin in the woods, as much as 
it is often quite tempting, it is 
about cultivating awareness. It 
is choosing to live more simply 
and intentionally, to listen to the 
world around us rather than 
drown it out.  

From the way we eat, to the 
spaces we inhabit, every choice 
can bring us closer to or further 
from the natural world. Growing 
herbs on a balcony, shopping  
at a farmer’s market, walking, 

cycling, instead of driving - these 
are small acts of alignment with 
the planet that feeds and shelters 
us.  

Nature is efficient with its  
simplicity, be it a river that flows 
freely, finding its way around 
obstacles, or a forest of trees 
that flourish protecting each 
other in curvature and trails of 
shape and colour.  

Living naturally means embra-
cing the same graceful econo-
my in our lives. 

We can eat whole foods      
that come from the earth, not a 
factory. We can choose more 
natural materials and fibres, like 
real wooden furniture and items 
for use.  

A glass of freshly squeezed 
fruit or a glass of wine sipped 
with some favourite foods, 
seated outside in a picturesque 
location, can work wonders for 
the soul. 

Our clothing can be with more 
natural fibres, be it wool or what-
ever is good against the skin and 

can also age gracefully. Bags 
and footwear made of natural   
fibres and colour can be beau-
tiful.  

Step outside daily, feel sun-
light, listen to the wind, rain, run-
ning water of a babbling brook, 
the sea, birds flying, animals, 
whatever you can and remember 
the world beyond the walls.  

Often, we are drawn to things 
that sparkle because it resem-
bles the beauty of the shimmer 
across water that is glistening of 
sunlight, just as the natural mother 
of pearl beauty that shines.  

Science continues to affirm 
what ancient cultures always 
knew, and that is time in nature 
heals. 

A walk through the woods  
can lower blood pressure and 
anxiety. The morning sunlight 
can boost our mood and regulate 
sleep. The scent of rain, lavender 
or pine can calm the nervous 
system more effectively than any 
app or supplement.  

So, a walk in a garden, or 

barefoot walking on the sand in 
the sea can make us feel great 
under a beautiful blue sky. It is 
nature healing, lifting our spirits 
on a day when we may feel a 

little lack lustre.  
Don't forget to slow down, 

take time and breath in the     
natural beauty of earth. Enjoy 
the world. 

Love and Sparkles, 

Samsara x 
 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

Back to our roots

www.parikiaki.com
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Michael Yiakoumi
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Wednesday 29th October 2025 
English League Cup Last 16 
Arsenal v Brighton 19:45 Sky Sports 
Liverpool v Crystal Palace 19:45 Sky Sports 
Swansea City v Manchester City 19:45 Sky Sports 
Wolves v Chelsea 19:45 Sky Sports 
Newcastle United v Tottenham Hotspur 20:00 Sky Sports 
Friday 31st October 2025 
Cyprus Football 
Aris v Chloraka  
Saturday 1st November 2025 
Premier League 
Brighton v Leeds United 15:00 
Burnley v Arsenal 15:00 
Crystal Palace v Brentford 15:00 
Fulham v Wolves 15:00 
Nottingham Forest v Manchester United 15:00 
Tottenham Hotspur versus Chelsea kick off 17:30 Sky Sports 
Liverpool v Aston Villa 20:00 TNT Sports 
FA Cup 
First Round Proper 
Fleetwood v Barnet 15.00 
Spartan South Midlands League 
Haringey Borough v Tring 15.00 
Cyprus Football League 
Omonia Aradippou v Ol.ympiakos  Nicosia 
APOEL v Achnas 
Paralimni v Omonia 
Greek Super League 
Volos NFC v Panathinaikos 16:00 
Atromitos v Kifisia 17:30 
Olympiakos v Aris kick off 18:00 
Sunday 2nd November 2025 
Premier League 
West Ham v Newcastle 14:00 Sky Sports 
Manchester City v Bournemouth 16:30 Sky Sports 
Cyprus Football League 
Krasava v Anorthosis 

Apollon v AEK Larnaca 
Pafos v AEL Limassol 
Greek Super League 
Larissa v Levadiakos 15:30 
Panserraikos v PAOK 17:30 
AEK Athens v Panaitolikos 19:00 
Monday 3rd November 2025 
Premier League 
Sunderland v Everton 20:00 Sky Sports 
Greece Super League 
Asteras Tripolis v OFI 
Tuesday 4th November 2025 
UEFA Champions League 
League Stage 
Napoli v Eintracht Frankfurt 17:45 TNT Sports 
Slavia Prague v Arsenal 17:45 TNT Sports 
Atletico Madrid v Union Saint-Gilloise 20:00 TNT Sports 
Bodø / Glimt v Monaco 20:00 TNT Sports 
Juventus v Sporting CP 20:00 TNT Sports 
Liverpool v Real Madrid 20:00 Amazon Prime 
Olympiakos v PSV 20:00 TNT Sports 
Paris Saint-Germain v Bayern Munich 20:00 TNT Sports 
Tottenham Hotspur v Copenhagen 20:00 TNT Sports 
Wednesday 5th November 2025 
UEFA Champions League 
League Stage 
Pafos v Villarreal 17:45 TNT Sports 
Qarabağ v Chelsea 17:45 TNT Sports 
Ajax v Galatasaray 20:00 TNT Sports 
Benfica v Bayer Leverkusen 20:00 TNT Sports 
Club Brugge v Barcelona 20:00 TNT Sports 
Inter Milan v Kairat 20:00 TNT Sports 
Manchester City v Borussia Dortmund 20:00 TNT Sports 
Marseille v Atalanta 20:00 TNT Sports 
Newcastle United v   Athletic Club 20:00 TNT Sports 
Thursday 6th November 2025 
UEFA Europa League 
League Stage 

Basel v FCSB 17:45 
Dinamo Zagreb v Celta Vigo 17:45 TNT Sports 
Malmö FF v Panathinaikos 17:45 TNT Sports 
Midtjylland v Celtic 17:45 TNT Sports 
Nice v Freiburg 17:45 TNT Sports 
Red Bull Salzburg v Go Ahead Eagles 17:45 
Red Star Belgrade v  Lille 17:45 TNT Sports 
Sturm Graz v Nottingham Forest 17:45 TNT Sports 
Utrecht v Porto kick off 17:45 TNT Sports 
Aston Villa v Maccabi Tel Aviv 20:00 TNT Sports 
Bologna v  Brann kick off 20:00 TNT Sports 
Ferencváros v Ludogorets Razgrad 20:00 
PAOK v Young Boys 20:00 
Rangers v Roma 20:00 TNT Sports 
Real Betis v Olympique Lyonnais 20:00 
Sporting Braga v Genk 20:00 
Stuttgart v Feyenoord 20:00 
Viktoria Plzeň v Fenerbahçe 20:00 
UEFA Conference League 
League Stage 
AEK Athens v Shamrock Rovers 17:45 TNT Sports 
AEK Larnaca v Aberdeen 17:45 TNT Sports 
Celje v  Legia Warszawa 17:45 
KuPS v Slovan Bratislava 17:45 
Mainz 05 v Fiorentina 17:45 TNT Sports 
Noah v Sigma Olomouc 17:45 
Samsunspor v  Hamrun Spartans 17:45 
Shakhtar Donetsk v  Breidablik  17:45 
Sparta Prague v Raków Częstochowa 17:45 
Crystal Palace v AZ 20:00 
Dynamo Kyiv v Zrinjski 20:00 
Häcken v  Strasbourg 20:00 
Lausanne-Sport v  Omonia Nicosia 20:00 
Lincoln Red Imps vRijeka 20:00 
Rapid Vienna v Universitatea Craiova 20:00 
Rayo Vallecano v  Lech Poznań 20:00 TNT Sports 
Shelbourne versus Drita 20:00 TNT Sports 
Shkendija v Jagiellonia Białystok 20:00

Arsenal remain on top Cypriot football League

Eberechi Eze delivered a 
telling blow to his former 
team by scoring his first 

Premier League goal for Arsenal 
in a 1-0 victory over Crystal    
Palace on Sunday to extend the 
North London club’s lead at the 
top of the standings. 

Eze, who spent five seasons 
at Selhurst Park before Arsenal 
signed him in August, struck in 
the 39th minute when Gabriel 
Magalhaes headed Declan Rice’s 
free kick into his path. The mid-
fielder leapt to steer a first-time 

finish past Dean Henderson. 
The 27-year-old midfielder, 

who was a key part of Palace’s 
victorious FA Cup run last sea-
son, did not celebrate the goal. 

 
Cash on target as  
Villa hand Man City  
first defeat since August 
 

Manchester City suffered their 
first loss in 10 matches in all com-
petitions as Matty Cash’s first-half 
strike secured a 1-0 victory for 
Aston Villa on Sunday, the hosts’ 
fourth straight win in the Premier 
League. 

City’s first loss since August 
left them six points behind leaders 
Arsenal after nine matches. Villa, 
unbeaten in their last six league 
games, are a point below City. 

“We work a lot on set-pieces, 
over the last couple of years 
there have been a lot of set-pieces 
that have won us games and 
today is no different,” Cash told 
the BBC after his second league 
goal of the season. 

“The last month we’ve been 
really good. Defensively really 

good. We’ve just stuck together 
as a group. And at Villa Park 
they’re always behind us.” 

 
Dyche demands  
more fitness as Nottingham 
Forest fall again 

 
There was to be no fairytale 

return to the Premier League for 
new Nottingham Forest coach 
Sean Dyche on Sunday as his 
side slumped to a 2-0 away de-
feat by high-flying Bournemouth 
that illustrated the scale of the 
task ahead of him. 

Dyche’s last game as Everton 
coach in January resulted in a 
1-0 loss away at Bournemouth, 
and there was more of the same 
in his return as Forest conceded 
twice in the first half, with the 
54-year-old saying his players 
need to be fitter and stronger. 

“The biggest disappointment 
was the drop-off physically. You 
saw a very high pressing team… 
and we never got to grips with 
that,” Dyche, a former Forest 
youth team player, told Sky 
Sports.

Omonoia Nicosia FC        
secured a victory over 
Pafos FC while AEK and 

APOEL had a draw in the games 
that concluded on Monday even-
ing the 8th matchday of Cyprus 
League by Stoiximan. 

Omonoia secured a victory      
2-1 over Pafos at GSP Stadium. 
Willy Semedo scored for Omo-
noia at 64′ and 90’+4′. Vlad Drag-

omir scored for Pafos at 14′. 
AEK Larnaka and APOEL’s 

match ended in a 1-1 draw. Pie-
ros Soteriou scored for APOEL 
at 25′ and Enric Saborit for Lar-
naka at 49′. 

Pafos FC which was at the top 
of the standings with 18 points, 
dropped to second place, while 
Omonoia Nicosia is now at the 
top with 19 points. 

AEK Larnaca moved up from 
6th to 5th place with 14 points 
and APOEL from 4th to 3rd 
place with 17 points. 

The results during weekend’s 
games were:  Akritas Chlorakas 
– Omonoia Aradippou 0-1, Anor-
thosis-Aris 1-1, AEL– Freedom 
24-Krasava ΕΝΥ 1-0, Ethnikos 
Achnas-Paralimni 5-1, Olympia-
kos Nicosia-Apollonas 2-2.



 27 | Thursday 30 October 2025

Michael Yiakoumi

www.parikiaki.com

PARIKIAKI SPORT COURTESY OF: edmontoneaglesabc.com  |  jonchristopher.com  |  funlandlondon.com  |  omoniayouthfc.com  |  pumpingironfitnessgym.co.uk

We thank our sponsors for supporting Parikiaki 
sports pages. Anyone who wishes to co-sponsor 
our sport pages please contact our offices at 
020 8341 5853 or email sport@parikiaki.com

Cypriot Golf Society 
Masters Cup

Omonia Youth

The CGS penultimate golf-
ing event of 2025 took 
place on 10th September  

at John O Gaunt Golf Club.  
The generous sponsor of the 

day was Chris Penn of 4 ACES 
LTD. 

The Captain Andy Michanicou 
was once again blessed with a 
beautiful sunny day, and 46 mem-
bers were able to enjoy the lovely 
weather. John O Gaunt golf was 
a testing golf course in good 
condition. 

Winner of the day was the 
ever-popular founder member 
Kyriakos Tsirpis, winning by 4 
shots with an incredible score of 
40 points. A huge round of ap-
plause was given when Kyriakos 
was called up to receive his tro-
phy. Second place went to Josh 
Toumany with 36 points. Josh is 
currently second in the overall 

order of merit. 
Captain Andy raised £440     

for his chosen charity, AGE UK, 
taking the current total funds 
raised to over £7130! Well done 
to the Captain and to all the 
members for donating sportingly 
with the fines. 

Winner: Kyriakos Tsirpis 40 pts 
Second: Josh Toumany 36 pts 
Third: Michael Tsangarides 

36 pts 
Best Team: Kyriakos Tsirpis, 

Lambros Kleanthous, Allan Se-
nivassen George Economides 
108 pts 

Best Gross: Andrew Adams 
73 pts 

Best Senior: Lambros Klean-
tous 35 pts 

Nearest the Pin: Andreas 
Stylianou 

Booby Prize: Chris Michanicou 
16 pts

Winner Kyriakos Tsirpis with sponsor Chris Penn 
and Captain Andy Michanicou

Second Josh Toumany

Best Team: Allan Senivassen, Kyriakos Tsirpis, 
George Economides and Lambros Kleanthous 

U11 Silver Girls – Spirited and Brave

U12 White – Relentless and Ruthless

Omonia Youth FC Weekly Round-Up:  
Football, Friendship and Festive Kindness  
 

It was another weekend filled with energy, determination, and 
community spirit for Omonia Youth FC, proudly sponsored by Stef 
& Phillips. On the pitch, players showcased their progress and 
passion for the game, while off it, the club continued to demonstrate 
its heart for helping others through an inspiring charity drive that 
brought smiles to many.

Off the pitch, Omonia Youth 
FC’s generosity and sense of 
community truly shone.  

The club’s pyjama collection 
drive, launched in partnership 
with Barnet Hospital’s Children’s 
Charity, has captured the hearts 
of families, players, and suppor-
ters alike. What began as a small 
act of kindness - collecting 75 
pairs of pyjamas in our first drive 
- has now grown into something 
remarkable. Thanks to continued 
generosity from our community, 
over 200 brand-new pyjamas 
[and still counting!] have now 
been donated and delivered to 
bring warmth and comfort to chil-
dren spending Christmas in hos-
pital. 

The photos from the event 
capture the spirit of the Omonia 
family perfectly -  rows of neatly 
wrapped gifts, smiling volunteers, 

and players proudly standing 
beside the ever-growing moun-
tain of donations.  

Every parcel represents the 
kindness and unity that define 
this club. A heartfelt thank you 
goes out to everyone who do-
nated, wrapped, and supported     
this initiative. Through generosity 
and compassion, Omonia con-
tinues to show that community 
truly matters - on and off the 
pitch. 

This weekend reflected every-
thing Omonia Youth FC stands 
for: teamwork, perseverance, 
and togetherness. From brave 
performances under pressure to 
acts of kindness that make a 
difference, the club’s players, 
coaches, and families continue 
to show why football at Omonia 
is about much more than the 
game itself.

Greece Super League

Olympiakos defeated visi-
ting AEK at Sunday’s 
derby to keep up the 

pressure on Super League lea-

der PAOK, that also won at home. 
In its first derby win this season 

after a draw at Panathinaikos 
and a loss at PAOK, Olympiakos 

overcame AEK 2-0 in Piraeus, 
bouncing back from its 6-1 defeat 
at Barcelona last Tuesday. 

Ayoub El Kaabi gave the Reds 
the lead from the penalty spot, 
and Mehdi Taremi added the 
second with a header. 

PAOK maintained its one-point 
lead at the top as it downed 
Volos 3-0 in Toumba, thanks to 
Giorgos Giakoumakis’ opener and 
Magomed Ozdoev’s brace, all 
goals coming in the second half. 

On the debut of storied man-
ager Rafa Benitez on the Pana-
thinaikos bench, the Greens   
defeated bottom team Asteras 
Tripolis 2-0. 

A Karol Swiderski penalty kick 

and a Julian Chicco own goal 
helped the former Liverpool coach 
start off with a warm applause 
by the Panathinaikos fans. 

In other weekend games,       
Levadiakos drew 1-1 with Aris, 
Larissa scored its first win, beat-
ing Panserraikos 2-0 away, and 
Atromitos forced the dismissal 
of OFI manager Milan Rastavac 
with its 3-1 victory in Crete. 

PAOK leads the table with 20 
points, Olympiakos is on 19, AEK 
stayed on 16, while the fourth 
spot is shared by Levadiakos, 
Aris, Panathinaikos and Volos 
with 12 points.  

Panathinaikos has a game in 
hand. 
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Historic victory for AEK Larnaca in London

AEK Larnaca achieved a historic 1–0 
victory over Crystal Palace in London 
on Thursday evening in the second 

matchday of the Conference League, main-
taining its unbeaten record in the competition. 

The goal that secured the Cypriot team’s 
win was scored at the 51st minute by Bajic. 
Crystal Palace, one of the strongest teams 

in the Premier League, won the FA Cup last 
year and has a budget of close to half a  
billion euros. 

In two games, AEK has achieved two vic-
tories and is at the top of the standings with 
five other teams. In fact they are second 
placed. 

Earlier on Thursday, Omonoia drew 1-1 in 

their away match against Slovakian side 
Drita. 

The hosts took the lead in the 12th minute 
with a header from Manai, but Masouras 
equalized at the end of the first half, also 
with a header, following a corner kick from 
Evandro. This result earned the Nicosia 
team its first point, while Drita reached two.

Chelsea clean up in Champions League against Ajax
Chelsea became the      

first team in Champions 
League history to have 

three teenage scorers as they 
secured a 5-1 win over a woeful 
Ajax side at Stamford Bridge. 

Marc Guiu, 19, was the first 
teenager to score and briefly 
became Chelsea's youngest 
Champions League goalscorer  

However, Guiu's record was 
broken 33 minutes later when 
Estevao Willian, 18, scored the 
third of three penalties – after 
spot-kicks from Enzo Fernan-

dez and Wout Weghorst - and 
a long-range strike from Moises 
Caicedo in a chaotic first half. 

Chelsea made three changes 
at half-time, including forward 
Tyrique George, who scored 
from just inside the box three 
minutes after coming on to be-
come the third teenager on the 
scoresheet. 

Substitute midfielder Reggie 
Walsh, 17, then became the 
youngest player to appear for the 
club in the Champions League 
and the second youngest Eng-

lishman after Jack Wilshere for 
Arsenal. 

It was a poor performance 
from Ajax, who have won this 
competition four times, Ajax gave 
away another penalty as Youri 
Baas trod on Estevao, to score 
in the sixth minute of first-half 
added time. 

After George scored the fifth, 
both sides dropped in intensity. 

Such was Chelsea's domi-
nance that manager Enzo Mares-
ca began resting players like 
Caicedo, Fernandez and Adara-

bioyo, making all five changes 
by the 65-minute mark. 

Ajax were once giants of     
European football but have now 
lost all three Champions League 
matches and sit bottom of the 
36-team table. They are also 
without a win in four matches in 
all competitions. 

Meanwhile, Chelsea have won 
back-to-back matches in Europe 
since losing their opening game 
at Bayern Munich, with a trip      
to Azerbaijan to face Qarabag 
next. 

Champions League winner 
Rafael Benitez (pictured 
here with our Michael Yia-

koumi) has been  officially con-
firmed as the new Panathinaikos 
manager. 

His time in England includes 
an impressive spell at Anfield and 
his tenure in charge of Chelsea, 
Newcastle and Everton. 

The 65-year-old has also 
managed the likes of Valencia, 
Inter Milan, Real Madrid and 
Napoli. 

Benitez has signed a two-and-
a-half-year deal with Panathinai-

kos. 
His reported £3.47million-per-

year contract has made him the 
highest-paid manager ever in 
the Greece SuperLeague 

He held talks with club presi-
dent Giannis Alafouzos in Lon-
don earlier this month and his 
appointment has now been con-
firmed. 

On the debut of storied man-
ager Rafa Benitez on the Pana-
thinaikos bench, the Greens  
defeated bottom team Asteras 
Tripolis 2-0. They trail twelve 
points behind leaders PAOK.

Rafael Benitez new Panathinaikos manager

A great performance 
from Cyprus

Under the bright lights       
of the “Antonis Papado-
poulos” stadium on Friday 

night, the Cyprus Women’s Na-
tional Football Team produced 
a stirring comeback to defeat 
Albania 3–2 in the first leg of the 
UEFA Women’s Nations League 
play-offs, a victory that puts them 
on the brink of a historic promo-
tion to League B. 

For much of the first half, how-
ever, the evening looked des-
tined for disappointment. Alba-
nia’s Megi Dosi struck twice in 
quick succession, in the 29th and 
33rd minutes, silencing the Cyp-
riot crowd and leaving the home 
side facing a daunting 0–2 defi-
cit. 

But the Cypriot players refused 
to concede the night. In the 43rd 
minute, midfielder Maria Pana-
yiotou ignited the comeback with 
a precise strike from outside the 
box, cutting the deficit to one. 
Moments later, in first-half stop-
page time, Andri Violari rose to 
meet a corner kick from Chrysou 
Michael and powered home a 
header to level the match 2–2, 
sending the home supporters 
into a frenzy. 

The momentum carried into 

the second half, and in the 83rd 
minute, Violari delivered once 
again, this time heading in a 
cross from Aristodimou to com-
plete the turnaround and secure 
the 3–2 victory.  

The final whistle was met with 
cheers and applause from the 
hundreds of fans in attendance, 
many of whom stood to salute 
the team’s resilience. 

The great effort to promote 
the Women's National Football 
Team to the Second Division was 
not rewarded as in the replay in 
Tirana; the National Team was 
defeated by Albania 3-0 and      
remained in UEFA's Third Divi-
sion, as the 3-2 victory in Cyprus 
proved not to be enough. 

The Cyprus  international foot-
ballers tried their best yesterday, 
but with an aggregate score of 
5-3, Albania emerged victorious 
from the play-offs of the Nations 
League. 

Albania opened the scoring in 
the 16th minute and in the 38th 
minute increased it to a 2-0 lead, 
a result in the first half. Albania 
made it 3-0 in the 67th minute 
with a penalty.

Haringey Borough

Haringey Borough had a good week beating Pitstone 
and Ivinghoe 3-2 and drawing 1-1 with Harlow
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Demetriou & English provide a complete funeral service from 
Προσφέρουμε μια πλήρης υπηρεσία κηδείας από  

- Burials, Cremations, Exhumations / Κηδείες, Aποτεφρώσεις, Eκταφές

- Help with funeral matters and legal documentation / Βοήθεια με όλα τα θέματα κηδείας  και νομικά έγγραφα

- Repatriation both to and from abroad / Επαναπατρισμός προς και από το εξωτερικό

- Home visits  / Κατ’ οίκον επισκέψεις για να συζητηθούν τα θέματα της κηδείας

- Chapel of Rest / Παρεκκλήσι Ανάπαυσης

- DWP funeral funding / Οικονομική βοήθεια για τα έξοδα της κηδείας

- Memorial stones / Ταφόπλακες

We guarantee the best prices, quality and professionalism / 
Καλύτερες τιμές, ποιότητα και επαγγελματισμός 

Demetriou &Demetriou & English   131-133 Myddleton Road, Wood Green, London N22 8NG   English   131-133 Myddleton Road, Wood Green, London N22 8NG    020 020 8889 98888889 9888   d-e.co.ukd-e.co.uk

06/11/1935 – 11/10/2025

Flora Hambi
(from Ayios Andronikos, Cyprus)

It is with great sadness that we announce the passing 
of our beloved mother Flora Hambi, 

who passed away peacefully, surrounded by her family 
on Saturday 11th October 2025, aged 89. 

 
She leaves behind her 6 children; sons: Harry, Andrew, 

Nick and Alex and daughters Helen and Andriana 
and 14 grandchildren and 14 great grandchildren. 

 
Flora was born in Cyprus (Ayios Andronikos). She married 
and moved to England with her husband, Yiannis Hambi 
(deceased), to start their family life together. Flora was a 
devoted wife, a warm and caring mother, and a loving 

grandmother. 
She could light up a room with her presence, and her 
kindness and warmth were felt by all who knew her. 

Flora's faith was very important to her, and she had an 
active role within her Church, generously devoting 

not only her time but also in helping others. 
 

“Her memory will live on eternally 
and she will be dearly missed.   
Mum, forever in our hearts.” 

 
The funeral will take place on Thursday 6th November 

2025, at 10am, at St Nicholas Greek Orthodox Church: 
60 Godolphin Road, Shepherds Bush, W12 8JF. 

Followed by the burial at Kensal Green Cemetery, 
Harrow Road, W10 4RA. 

The wake will be held at Shepherds Bush Cricket Club, 
38 Bromyard Avenue W3 7BP. 

 
Flowers or donations are welcome. Floral tributes can be 

sent to Demetriou and English Funeral Directors. 
Alternatively, there will be a donation box in her memory 

for Alzheimer’s Research.

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της 
αγαπημένης μας μητέρας Φλώρας Χαμπή, η οποία απεβίωσε 

ειρηνικά, περιτριγυρισμένη από την οικογένειά της το 
Σάββατο 11 Οκτωβρίου 2025, σε ηλικία 89 ετών. 

 
Καταλείπει τα 6 παιδιά της: γιους: Χάρη, Αντρέα, Νίκο και 
Αλέξη και τις κόρες της Ελένη και Ανδριάνα, καθώς και 14 

εγγόνια και 14 δισέγγονα. 
 

Η Φλώρα γεννήθηκε στην Κύπρο (Άγιος Ανδρόνικος). 
Παντρεύτηκε και μετακόμισε στην Αγγλία με τον σύζυγό 
της, Γιάννη Χαμπή (απεβίωσε), για να ξεκινήσουν την 

οικογενειακή τους ζωή μαζί. Η Φλώρα ήταν μια 
αφοσιωμένη σύζυγος, μια στοργική μητέρα και μια στοργική 
γιαγιά. Μπορούσε να φωτίσει ένα δωμάτιο με την παρουσία 
της, και η καλοσύνη και η ζεστασιά της ήταν αισθητές από 

όλους όσους τη γνώριζαν. 
Η πίστη της Φλώρας ήταν πολύ σημαντική για εκείνη και 
είχε ενεργό ρόλο στην Εκκλησία της, αφιερώνοντας 

γενναιόδωρα όχι μόνο τον χρόνο της αλλά και βοηθώντας 
τους άλλους. 

 
«Η μνήμη της θα ζει αιώνια και θα μας λείψει πολύ. 

Μαμά, για πάντα στις καρδιές μας.» 
 

Η κηδεία θα γίνει την Πέμπτη 6 Νοεμβρίου 2025, 
στις 10πμ, από την Ελληνορθόδοξη Εκκλησία του Αγίου 
Νικολάου: 60 Godolphin Road, Shepherds Bush, W12 8JF. 
Η ταφή θα ακολουθήσει στο Κοιμητήριο Kensal Green, 

Harrow Road, W10 4RA. 
Η παρηγοριά θα δοθεί στο Shepherds Bush Cricket Club, 

38 Bromyard Avenue W3 7BP. 
 

Λουλούδια ή εισφορές είναι ευπρόσδεκτα. Μπορούν να 
σταλούν άνθη στο Demetriou and English. 

Εναλλακτικά, θα υπάρχει κουτί εισφορών στη μνήμη της 
για το Alzheimer’s Research.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(από τον Άγιο Ανδρόνικο, Κύπρος)

Φλώρα Χαμπή
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ
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Demetrakis Sergiou
(From Kalopsida, Cyprus)

The 40-day Memorial Service 

of our beloved husband, father, grandfather, 

brother and uncle Demetrakis Sergiou, 

who passed away on Tuesday 23rd September 2025, 

will take place on Sunday 2nd November 2025, 

at the Greek Orthodox Church of St Marys, 

Trinity Road, Wood Green, London N22 8LB 

and we invite all who honour  

his memory to attend. 

 

 His devoted wife Angela, daughter Fanoulla, 

sons Sergios and Antonaki his grandson Demi, 

his sister, friends and family.

Το 40ήμερο μνημόσυνο του αγαπημένου μας 

συζύγου, πατέρα, παππού, αδελφού και θείου 

Δημητράκη Σεργίου, ο οποίος απεβίωσε 

την Τρίτη 23 Σεπτεμβρίου 2025, 

θα πραγματοποιηθεί την Κυριακή 2 Νοεμβρίου 2025, 

στον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, 

Trinity Road, Wood Green, London N22 8LB 

και προσκαλούμε όλους όσους τιμούν τη μνήμη του 

να παραστούν. 

 

Η αφοσιωμένη σύζυγός του Άντζελα, 

η κόρη του Φανούλα, οι γιοί του Σέργιος και  

Αντωνάκης και ο εγγονός του Ντέμης, 

η αδερφή του, φίλοι και συγγενείς.

† 40-DAY MEMORIAL

(από την Καλοψίδα, Κύπρος)

Δημητράκης Σεργίου
† 40-ΗΜΕΡΟ ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ

14/04/1943 – 23/09/2025

Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com

CONTACT US

WILLS & SUCCESSION TRUSTS & ESTATE PLANNING SALE OF PROPERTY

Bertha Poulladofonou
It is with deep sadness that we announce the passing of our  

beloved Bertha Poulladofonou, who passed away on  
Thursday 9th October 2025. She leaves behind many nieces 

and nephews, family and friends.  
Her funeral service will take place on Wednesday 

5th November 2025, at 12:30pm, at St Barnabas Church, 
Finsbury Road, London N22 8PA, followed by the burial 

at New Southgate Cemetery, Brunswick Park Road, N11 1JJ.  
The wake will be held at St. Barnabas Church Hall.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(from Varosi, Cyprus)

21/03/1948 - 09/10/2025

Με βαθιά θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας 
Μπέρθα Πουλαδοφόνου, η οποία απεβίωσε την Πέμπτη  

9 Οκτωβρίου 2025. Καταλείπει ανιψιές και ανιψιούς, 
συγγενείς και φίλους. Η κηδεία της θα πραγματοποιηθεί την  
Τετάρτη 5 Νοεμβρίου 2025, στις 12:30μμ, από την εκκλησία 
του Αποστόλου Βαρνάβα, Finsbury Road, London N22 8PA, 
και θα ακολουθήσει η ταφή στο κοιμητήριο New Southgate, 
Brunswick Park Road, N11 1JJ. Η παρηγοριά θα δοθεί στην  

αίθουσα της εκκλησίας του Αγίου Βαρνάβα. 
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(Born in Varosi, lived in London) (Από το Βαρώσι, Κάτοικος Λονδίνου)
Veronica Evangelou Βερόνικα Ευαγγέλου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με βαθιά θλίψη ανακοινώνω τον θάνατο της όμορφης, ευγενικής και στοργικής 
μητέρας μου Βερόνικας (Βίκυ, Βέρα) Ευαγγέλου. Γεννήθηκε στις 3 Μαΐου 1950 στο 
Βαρόσι της Αμμοχώστου, στην Κύπρο. Το 1955 μετακόμισε στο Ηνωμένο Βασίλειο 
με την οικογένειά της, όπου και παρέμεινε. Η μητέρα μου ήταν ένα όμορφο άτομο 
εσωτερικά και εξωτερικά, ένας χαρακτήρας με τόσο έντονη προσωπικότητα, τόσο 
ζεστή, γενναιόδωρη και πάντα η ζωή και η ψυχή της παρέας. Όσοι την γνώριζαν 
την αγαπούσαν ακόμα και όταν έδειχνε την άγρια   πλευρά της. Ήταν ένα αληθινό 

λαμπερό αστέρι, ένας θησαυρός που θα λείψει πολύ σε όλους. 
Καταλείπει την κόρη της Μαρία, 4 εγγόνια (Τζορτζ, Χάρι, Νικόλα και Ιζαμπέλα)  

και 2 δισέγγονα (Λούι και Τζόρτζι-Μέι). Είθε η μητέρα μου να αναπαυθεί εν ειρήνη, 
όπου θα συναντήσει τον πατέρα μου Νίκο Νεοφύτου και τη μητέρα της Κυριακού 

Ευαγγέλου και τον πατέρα της Ανδρέα Ευαγγέλου στον παράδεισο.  
Η κηδεία θα γίνει την Παρασκευή 7 Νοεμβρίου στις 10:30πμ, στην Ελληνορθόδοξη 

Εκκλησία των Αγίων Πάντων, Camden Street London NW1 0JA. 
Η ταφή θα γίνει στο Κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park road, N11 1JJ. 

Θα πραγματοποιηθεί εορτασμός της ζωής της Βίκυς 
στο St Mary’s East Finchley, 279 High Rd N2 8HG.

I am deeply saddened to announce the passing of my beautiful, kind and loving 
mum Veronica (Vicky, Vera) Evangelou. She was born on 3rd May 1950 in 

varosi, Famagusta Cyprus. In 1955 she moved to the UK with her family where 
she remained. My mum was a beautiful person inside and out, a character with so 
much personality, so warm, generous and always the life and soul of the party. To 
know her was to love her even when she showed her fierce side. She was a true 

shining star, a treasure that will be so deeply missed by all.  
She leaves behind her daughter Maria, 4 grandchildren (George, Harry, 

Nicholas and Isabella) and 2 great grandchildren (Louie and Georgie-Mae). 
May my mum rest in eternal peace where she joins my dad Nicos Neophytou 

and her mum Kyriakou Evangelou and her dad Andreas Evangelou in heaven.  
The funeral will take place on Friday 7th November at 10.30am, 

at All Saints Greek Orthodox Church, Camden Street London NW1 0JA. 
The burial will take place at New Southgate Cemetery, 

Brunswick Park road, N11 1JJ. There will be a celebration of Vicky’s life at: 
St Mary’s East Finchley, 279 High Rd N2 8HG. 03/05/1950 - 15/10/2025

Andriana Lefteri

It is with deep sadness that we announce the death of our  
beloved mother and grandmother, Andriana Lefteri, who 

passed away in a tragic car accident in Cyprus, 
on Saturday 11th October 2025.  

She leaves behind her 3 sons Christopher, Terry and Donny, 
2 daughters-in-law Alison and Aga, 4 grandchildren Theo,  

Jerome, Joshua and Alfie.  
Her funeral will take place on Thursday 6th November 2025, 

at 10.30am, at the Holy Church of St. Demetrios, Logan 
Road, Edmonton, N9 0LP, followed by her burial in the  
Edmonton Cemetery, Church Street, London N9 9HP. 

In lieu of flowers, there will be a donation box in the 
church for St Luke’s Hospice.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(from Patriki, Cyprus)

30/05/1945 - 11/10/2025

Kyriakou Leondis

It is with great sadness that we announce the passing of 
our beloved mother, grandmother and great grandmother 

Kyriakou Leondis on Monday 20th October 2025, aged 92. 
 

She leaves behind 2 children Andro and Anna, daughter in law 
Niki, 5 grandchildren and their families Kyriako, Leo, Leah, 

Leon and Neophytos, 4 great grandchildren  
Loucas, Elysiana, Valentia and Andro. 

 
The funeral will take place on Monday 3rd November 2025, 
at 11am at St Mary's Church, 22 Trinity Road, Wood Green,  

N22 8LB. The burial will follow at New Southgate Cemetery, 
Brunswick Park Road, N11 1JJ, at 12.30pm.  

Instead of floral tributes there will be a donation box 
at church for Great Ormond Street Hospital.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(from Yenagra, Cyprus)

08/04/1933 - 20/10/2025

Kerazia Yiangou

In loving memory of Kerazia Yiangou, 
born 3rd January 1934, who passed away peacefully 

on 19th October 2025, aged 91.  
 

A devoted mother, grandmother, and friend, Kerazia 
will be remembered for her kindness, strength, 

and love for her family. Her gentle spirit and warm heart 
touched everyone who knew her.  

 
The funeral service will be held 

on Wednesday 5th November 2025, at 12:00 pm 
at St.Demetrios Church, Edmonton, N9 0LP. 

Family and friends are warmly invited to attend 
and celebrate her beautiful life.  

 
“May her memory be eternal.”

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(from Mazotos, Cyprus)

03/01/1934 - 19/10/2025 

Petrakis Papasavva

Το 40-ήμερο μνημόσυνο του αγαπημένου μας συζύγου,  
παππού και προπάππου Πετράκη Παπασάββα, θα τελεστεί στον 
ιερό ναό της Αγίας Αικατερίνης, Friern Barnet Lane, London 

N20 0NL, την Κυριακή 2 Νοεμβρίου και προσκαλούμε  
όλους όσους τιμούν την μνήμη του όπως παραστούν. 

Η αγαπημένη του σύζυγος Αυγή, τα παιδιά του, Καίτη και 
Σαββάκης εγγόνια, δισέγγονα, και λοιποί συγγενείς. 

The 40th day memorial service of our beloved husband, 
grandfather and great-grandfather Petrakis Papasavvas 

will be held at St. Katherine's Greek Orthodox Church, 
Friern Barnet Lane, London N20 0NL, on Sunday 2nd 

November and we invite all who honor his memory to attend. 
His beloved wife Avgi, his children, Katie and Savvakis, 
grandchildren, great-grandchildren, and other relatives.

†40-DAY MEMORIAL SERVICE

(from Pallouriotissa, Cyprus)

12/01/1936 - 16/09/2025
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